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बख़ुदा फारस1े मैदाने तहव्वुर2 था हुर3 

एक दो लाख सवारोों मेों बहादुर था हुर4 

नारे5 दोज़ख़6 से अबूज़र7 की तरह हुर8 था हुर 

गौहरे9 ताजे सर े अर्श10 हो वो दुर11 था हुर 

ढूँढ ली राहे ख़ुदा काम भी क्या नेक हुआ 

पाक तीनत12 थी तो अोंजाम भी क्या नेक हुआ 

 

 

 

 

 

 

1घुड़सवार 
2 हद से बढ़ी हुई बहादुरी। ये एक बुरी ससफत मानी जाती है लेककन हुर का मक़सद नेक था इससलए ये अच्छी 
ससफत बन गई 
3 र्ाम नाम क ेमुल्क क ेबादर्ाह यज़ीद की फौज का एक सरदार जो एक हज़ार घुड़सवारोों के साथ इमाम हुसैन 
को घेर कर कबशला क ेमैदान मेों ज़बरदस्ती लाया था 
4 इस समसरे को दो तरह से पढ़ा जाए तो दो मतलब ननकलते हैों। दो लाख सवारोों मेों एक बहादुर या एक दो लाख 
सवारोों मेों एक बहादुर 
5 आग 
6 जहनु्नम 
7 हज़रत मुहम्मद क ेएक साथी सजन क ेसलए हज़रत मुहम्मद ने कहा था कक अबूज़र से ज़्यादा सच्चा कोई नहीों है 
8 आज़ाद 
9 मोती 
10 आसमान 
11 मोती 
12 सीरत, इोंसान का समज़ाज, ककरदार 
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3

 تھا حُرِ

2

وّر
ہ

َ

 میدان  ت

1

 بخدا فارسِ 

4

 ایک دو لاکھ سواروں میں بہادر تھا حُر

 تھا حُرِ

8

 کی طرح حُر

7

 سے ابوذر

6

 دوزخ

5

ارِ 

 

 ن

 تھا حُرِ

11

ر
ُ
 ہو وہ د

10

اج  سر  عرش

َ

 ن

9

ر
 
 گوہ

ڈا

 

ڈھ لی راہ  خ

  

کام بھی کیا نیک ہوا ڈھون  

 تھی تو انجام بھی کیا نیک ہوا

12

 ن اک طینت

 

 

 

 

 

 

 

 گھڑسوار

 

 

1

  

ری صفت مانی جاتی ہے، لیکن چونکہ حر  کا مقصد نیک تھا  اس لیے اس کی یہ صفت یہاں اچھے معنوں میں مانی  رھی ہوئی بہادری اور یہ ایک ب 

 

 حد سے ب 

2

جائے گی

 

 

ردستی لانکا تھا ر کر کربلا کے میدان میں زب 
ک
رار گھڑسواروں کے ساتھ امام حسین کو گھ

 

 
ڈ کی فوج کا ایک سردار جو ایک ہ رنک

 

ااہ بک

 

ش
س
ام کے ملک کے ن ا

 

ام ن

 

 ش

3

  

  

4

ےہیں۔  دو لاکھ سواروں میں ایک بہادر نکا ایک دو لاکھ سواروں میں ایک بہادر

َ

کلت

 

ن
 اس مصرعے کو دو طرح سے پڑھا جائے تو دو الگ مطلب 

اگٓ 

 5

  

جہنم 

 6

  

ا کوئی نہیں ہے۔  ّ ادہ س 
رمانکاِ تھا کہ ابوذر سے زنک

 

حضرت محمدکے ایک ساتھی جن کے لیے حضرت محمدنے ف

 7

  

آزاد 

 8

  

موتی 

 9

  

اج 

َ

آسمان کے سر کا ن

 10

  

موتی 

 11

  

راج

 

ان کا م

 

 سیرت، ان

12
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वाह रे तालए1 बेदार2 ज़ह े इज्ज़त3 ओ जाह4 

हुर पे क्या फज़्ले5 ख़ुदा हो गया अल्लाह अल्लाह6 

पेश्वाई7 को गए आप र्हे अर्श पनाह8 

सख़ज़्रे कक़स्मत9 ने बता दी उसे कफरदौस10 की राह 

मुद्दतोों11 दूर रह े जो वो क़रीब ऐसा हो 

बख़्त12 ऐस े होों अगर हो तो नसीब ऐसा हो 

 

 

 

 

 

 
1 कक़स्मत 
2  जागना, खुलना 
3  बढ़ी हुई इज़्ज़त 
4 मतशबा 
5 करम, मेहरबानी 
6 ताज्जुब का कलमा 
7 ककसी को लेने जान ेक ेसलए आग ेबढ़ना 
8 इमाम हुसैन 
9 हज़रत सख़ज़्र एक पैग़म्बर थे जो रास्ता भटकने वालोों को सही राह बताते थे। यहाूँ सख़ज़्र कक़स्मत कहने से मुराद है 
कक सही कक़स्मत का रास्ता बताने वाले 
10 जन्नत 
11 ज़मानोों 
12 कक़स्मत। बख़्त और नसीब मेों ईहामे तनासुब है 
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4

 و جاہ

3

 زہے عزتّ

2

 بیدار

1

 واہ رے طالع

6

ِاالله ڈا ہو گیا االله

 

 خ

5

 حُر پہ کیا فضِ 

8

 کو گئے آپ شہ عرش پناہ

7

 پیشوائی

 کی راہ

10

ردوس

 

 نے بتا دی اُسے ف

9

 خضر  قسمت

  ایسا ہو
ک
ی ر

َ

 دور رہے جو وہ ف

11

 مدّتوں

 ایسے ہوں اگر ہو تو نصیب ایسا ہو

12

 بخت

 

 

 

 

1

  قسمت 

ا 

 

جاگ

 2

 

رھی ہوی عزت

 

ب 

 3

 

مرتبہ

 4

 

کرم، مہرن انی 

 5

 

تعجب کا کلمہ

 6

 

رھنا 

 

 کسی کو لینے جانے کے لیے اگٓے ب 

 7

 

امام حسین 

 8

 

ے لوگوں کو  راستہ بتاتے تھے اس لیے ان کو خضر راہ کہتے ہیں۔ یہاں خضر  قسمت کہنے سے مرا 9
ک

 

ٹ
 ھ
ب

د ہے کہ حضرت خضرایک پیغمبر تھے جو بھولے اور 

  اچھی قسمت کا راستہ بتانے والا

ِ

َ  

 
ج

 10

 

زمانوں

 11

 

قسمت۔  بخت اور نصیب میں ایہام تناسِ  

 12
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नार1 से नूर2 की जाननब उसे लाई तक़दीर 

अभी ज़राश था अभी हो गया ख़ुरर्ीदे मुनीर3 

र्ाफए4 हश्र5 न े ख़ुर् हो के बहल6 की तक़सीर7 

तककए ज़ानूए8 र्ब्बीर9 समला वक़्ते अख़ीर 

औज10 ओ इक़बाल11 ओ सहर्म12 फौजे ख़ुदा13 मेों पाया 

जब हुआ ख़ाक14 तो घर ख़ाके सर्फा15 मेों पाया 

 

 

 

 

 
1आग यानी जहनु्नम 
2  जन्नत 
3 चमकता हुआ सूरज 
4 गुनाह और बीमारी दूर करने वाला 
5 क़यामत क ेबाद सार ेइोंसानोों को एक मैदान मेों जमा ककया जाएगा और यह बड़े होंगामे का नदन होगा। यहाूँ 
र्ाफए हश्र का मतलब इमाम हुसैन हैों यानी वो हश्र की मुसीबत दूर करने वाले हैों 
6 साफ करना 
7 गुनाह, बुराईयाूँ 
8 पैर, जाोंघ, रान 
9 इमाम हुसैन 
10 बलोंद मतशबा, इज़्ज़त, र्ोहरत 
11 कक़स्मत 
12 .इज़्ज़त 
13 इमाम हुसैन की फौज 
14 मरना 
15 कबशला की समट्टी को ख़ाके सर्फा कहते हैों क्योोंकक इस से बीमाररयाूँ और ख़रानबयाूँ दूर हो जाती हैों 
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ر   اُسے لائی تقدبک

 

 کی جای

2

 سے نور

1

ار

 

 ن

3

رِ ک

 

ِہ تھا ابھی ہو گیا خورشید  م
ّ
 ابھی ذر

6

کررِ
صی
ق
ہ

َ

ن

 کی 

5

 نے خوش ہو کے بحل

4

افع  حشر

 

 ش

  اخیر

َ
َ

ا وق  مِ 

8

رِ ک ّ
 

 

 ش

7

ا زانوے

 

کۂ ٹ
ک

َ

ت
 

ا  میں ن انک

12

ڈا

 

 فوج  خ

11

م

 

ہش
ح

 و 

10

 و اقبال

9

 اہوج

ا  میں ن انک

14

 تو گھر خاک  شفا

13

  ہوا خاک
 

 ج

 

 

 

 

  1 اگٓ یعنی جہنم 

ِ

َ  

 
ج

 2  

 3  چمکتا ہوا سورج 

افع حشر یعنی امام حسین کیونکہ 

 

رے ہنگامے کا دن ہوگا۔ ش

 

انوں کو ایک میدان میں جمع کیا جائے گا اور یہ ب 

 

 کے بعد سارے ان

َ

 شفا کرنے وال۔ اقیام

4

وہ حشر کی مصیبت دور کرنے والے ہیں

  

ا

 

ا، معاف کرن

 

مٹان

 5  

اہ

 

گ

 6  

 پیر،جانگھ، ران7 

امام حسین

 8  

بلند مرتبہ، عزت، شہرت

 9  

قسمت

 10  

شہرت

 11  

امام حسین کی فوج

 12  

ا

 

مرن

 13  

رابیاں  دور ہو جاتی ہیں

 

کربلا کی مٹی کو خاک شفا کہتے ہیں کیونکہ اس سے بیمارنکاں، ح

 14  
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अल्लाह अल्लाह1 हुरेश सफ़्दर2 ओ ग ाज़ी3 का नसीब 

जाने महबूबे इलाही4 सजस े फरमाए हबीब5 

सहज्र6 मेों लुत्फफ7 मुलाक़ात का दूरी मेों क़रीब 

वही काम आते हैों मुहससन8 के जो होते हैों नजीब9 

सदक़1े0 हो जाए उसे इश्क़े वली11 कहते हैों 

उस को दुननया मेों सईदे अज़ली12 कहते हैों 

 

 

 

 

 

 

 
1 ताज्जुब का कलमा 
2 ससपासहयोों की सफोों यानी क़तारोों को तोड़ने वाला, बहादुर ससपाही 
3 बहादुर 
4 अल्लाह का पसोंदीदा यानी हज़रत मुहम्मद और उन की जान यानी इमाम हुसैन 
5 दोस्त। हज़रत मुहम्मद का एक नाम 
6 नवरह, जुदाई। जब दो लोग एक दूसरे से दूर होों 
7 मज़ा 
8 फायदा पहुूँचाने वाला 
9 र्रीफ 
10 क़ुबाशन होना 
11 सच्चा इश्क़ 
12 हमेर्ा क ेसलए मुबारक 
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 کا نصیب

3

 و غازی

2

 حُر صفدر

1

ِاالله  االله

5

رمائے حبیب

 

 جسے ف

4

ِی

ٰہ ل

 جان  محبوب  ا

 ِ یک ر

َ

 ملاقات کا دوری میں ف

7

 میں لطف

6

 ہجر

9

 کے جو ہوتے ہیں نجیب

8

 وہی کام آتے ہیں محسن

 کہتے ہیں

11

 ہو جائے اُسے عشق  ولی

10

 صدقے

 کہتے ہیں

12

لی  اُس کو دنیا میں سعید  ازہ

 

 

 

 

تعجب کا کلمہ 

 1

  

سپاہیوں کی صفوں یعنی قطاروں کو توڑنے والا، بہادر سپاہی

 2

  

بہادر 

 3

  

  

4

ڈہ یعنی حضرت محمد اور ان کی جان یعنی امام حسین   االلهکا پسندنک

ِ

َ

 دوس

5

  

  دو لوگ ایک دوسرے سے دور ہوں
 

ڈائی۔ ج  خ 

6

  

رہ

 

م

 7

  

فائدہ پہنچانے والا

 8

  

ِ

 

فث

 

شریف الت

 9

  

ا

 

رن ان ہون

َ

ف

 10

  

سچا عشق

 11

  

ہمیشہ کے لیے مبارک

 12
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आया ककस र्ान से काबे की तरफ छोड़ के दैर1 

कोई हज़रत2 का यगाना3 भी न समझा उसे ग़ैर 

हक़4 ने सलख दी थी जो तक़दीर मेों कफरदौस5 की सैर 

कफतना6 ओ र्र7 से बचा हो गया अोंजाम बख़ैर 

सज़क्रे ख़ैर8 उस के मुवे9 पर भी हुए जाते हैों 

अमल1े0 नेक हर इक वक़्त मेों काम आते हैों 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 बुतख़ाना। यहाूँ दैर से मतलब गुनाह है 
2 इमाम हुसैन 
3 एक, भाई, दोस्त 
4 अल्लाह 
5 जन्नत 
6 बुराई 
7 बुराई 
8 तारीफ 
9 मौत 
10 काम 
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1

ر بک
ہ
ان سے کعبے کی طرف چھوڑ کے د

 

 آنکا کس ش

 بھی نہ سمجھا اُسے غیر

3

 کا یگانہ

2

 کوئی حضرت

ر ک
ہ
 کی س

5

ردوس

 

ر میں ف  نے لکھ دی تھی جو تقدبک

4

 حق

 سے بچا ہو گیا انجام بخیر

7

 و شر

6

 فتنہ

 پر بھی ہوئے جاتے ہیں

9

 اُس کے موے

8

 ذکر  خیر

 میں کام آتے ہیں

َ
َ

ر اک وق
 
 نیک ہ

10

 عمل 

 

 

 

 

 

 

اہ ہے  ر سے مطلب گ   کدہ۔ یہاں دبک

َ

ُ

 
ی

 1  
امام حسین

 2  
ِ

َ

، بھائی، دوس ایک

 3  
االله

 4  
ِ

َ

ّ

 

 
ج

 5  
رائی ب 

 6  
رائی ب 

 7  
 8  تعریف 
موت

 9  
کام

 10  
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कुफ़्र1 की राह से कारेह2 था जो वो नेक तरीक़3 

ककस नबर्ार्त4 से हुआ रहबरे ईमाों5 का रफीक़6 

थे लाखोों पा ककसी को भी हुई ये तौफीक़7 

खुल्क़8 तीनत9 मेों है सजन की वही होते हैों ख़लीक़10 

औज11 दीोंदार12 को बे दीों को सज़ा पस्ती13 है 

अस्ल14 सजस तेग 15 की अच्छी है वही कसती16 है 

 

 

 

 

 
1 ग़ैर इस्लामी काम 
2 कराहत करने वाला, नफरत करने वाला 
3 तरीक़े वाला 
4 ख़ुर्ी 
5 ईमान की राह बताने वाला यानी इमाम हुसैन 
6 साथी 
7 अल्लाह की तरफ से होने वाली रहनुमाई 
8 नेकी 
9 सीरत, इोंसान का समज़ाज, ककरदार 
10 नेक, अच्छाई करने वाला 
11 र्ोहरत 
12 दीन वाला 
13 बेइज़्ज़ती 
14 हक़ीक़त 
15 तलवार 
16 तलवार की लचक। अच्छी तलवार की पहचान है कक वो लचकदार हो, झुकने मेों टूट न जाए 
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3

 تھا جو وہ نیک طریق

2

 کی راہ سے کار ہ

1

ررِ
کُف
 

6

 کا رفیق

5

 سے ہوا رہبر  ایماں

4

ِ

َ
 

اس

 

 
 
 کس ن

7

 تھے لاکھوں پہ کسی کو بھی ہوئی یہ توفیق

10

 میں ہے جن کی وہی ہوتے ہیں خلیق

9

 طینت

8

ق

ل ُ

 

خ

 

 ہے

13

 کو بے دیں کو سزا پستی

12

 دیندار

11

 اہوج

 ہے

16

 کی اچھی ہے وہی کستی

15

 جس تیغ

14

 اصل

 

 

 

غیر اسلامی عمل 

 1

  

 کرنے والا، نفرت کرنے والا

َ

 
 کراہ

 2

  

 طریقے والا

 3

  

 خوشی

 4

  

 ایمان کی راہ بتانے والا یعنی امام حسین

 5

  

 

6

  ساتھی 

االلهِکی طرف سے ہونے والی رہنمائی 

 7

  

نیکی  

 8

  

راج، کردار  

 

ان کا م

 

سیرت، ان

 9

  

اچھائی کرنے والا 

 10

  

شہرت، بلندی 

 11

  

دین والا

 12

  

بے عزتی 

 13

  

حقیقت 

 14

  

تلوار

 15

  

تلوار کی لچک کو تلوار کا کسنا کہتے ہیں، اچھی تلوار کی پہچان ہے کہ وہ لچکدار ہو، جھکنے میں ٹوٹ نہ جائے 

 16
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क्योों न बालीदा1 हो उस का चमने2 जाह3 ओ जलाल4 

सजस को सर सब्ज़5 करे ख़ुद असदउल्लाह6 का लाल7 

हो गया फातेमा8 के बाग 9 मेों आते ही ननहाल10 

वो समर11 पाए कक पहुूँचे12 न जहाों दस्ते ख़्याल13 

सखल गया ग ुनचए14 नदल उज़्र15 जो मोंज़ूर हुए 

सूरते बगेश16 सख़ज़ाों17 दीदाह गुनाह18 दूर हुए 

 

 

 

 
 
1 ख़ूब फलना फूलना 
2  बाग़ 
3  इज़्ज़त 
4 अज़मत 
5 सर सब्ज़ करना मतलब तरक़्क़ी देना। हरे रोंग को भी सब्ज़ कहते हैों  
6 अल्लाह का रे्र, हज़रत अली का एक नाम 
7 बेटा,रोंग का नाम भी लाल। सब्ज़ और लाल मेों ईहामे तज़ाद 
8 हज़रत मुहम्मद की बेटी 
9 ख़ुर्ी से बाग़ बाग़ होना एक मुहावरा भी है 
10 ख़ुर्, बाग़ और ननहाल मेों ईहाम मुनाससब 
11 फल, इनाम 
12 एक मतलब कलाई भी है 
13 ख़्याल का हाथ 
14 कली 
15 माफी 
16 पेड़ 
17 पतझड़ का मौसम 
18 बड़ा गुनाह 
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4

 و جلال

3

 جاہ

2

 ہو اُس کا چمن 

1

 کیوں نہ ن الیدہ

7

 کا لال

6

 کرے خود اسداُِالله

5

 جس کو سر سبز

10

ال
 

 

 میں آتے ہی ن

9

 کے ن اغ

8

 ہو گیا فاطمہ

13

  خیال

َ

 نہ جہاں دس

12

 ن ائے کہ پہنچے

11

 وہ ثمر

 جو منظور ہوئے

15

ڈر

 

 دل عُ

14

 کھل گیا غنچۂ

 دور ہوئے

18

ڈہ گنہ  دنک

17

راں

 

 

 

 ح

16

رگِ   صورت  ب 

 

 

خوب پھلنا پھولنا 

 1

  

ن اغ 

 2

  

عزت 

 3

  

ِ

َ

 عزم

4

  

 کو بھی سبز کہتے ہیں 

 

رے رن
 
رقی دینا، ہ

َ

ا یعنی ب

 

سر سبز کرن

 5

 

ام

 

 االلهِکا شیر، حضرت علی کا ایک ن

6

  

ام بھی لال۔ سبز اور لال میں ایہام تضاد

 

 کا ن

 

 بیٹا، رن

7

  

 حضرت محمد کی بیٹی 

8

  

ا ایک محاورہ بھی ہے 

 

خوشی سے ن اغ ن اغ ہون

 9

  

   

10

  خوش، ن اغ اور نہال میں ایہام مناسِ 

پھل 

 11

  

ایک مطلب کلائی بھی ہے 

 12

  

خیال کا ہاتھ 

 13

  

کلی 

 14

  

معافی 

 15

  

پیڑ

 16

  

راں کا موسم 

 
 

ر، ح

 

ر
 ھ
ج

َ

پ ت
 17

  

اہ 

 

رےگ

 

ب 

 18
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हुर कहाूँ और कहाूँ अहमदे मुरसल1 का ख़लफ2 

बख़्त3 ने दैर4 से पहुोंचा नदया काबे5 की तरफ 

नदल सफा हो गया सीने मेों तो पाए ये र्रफ6 

जबके आूँखेों हुईों हक़ बीों7 तो समला दुरेश नजफ8 

नेक जो अम्र9 हैों नदल पर वही ठन जाते हैों 

जब ख़ुदा चाह े तो नबगड़े हुए बन जाते हैों 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 हज़रत मुहम्मद 
2 नुमाईोंदा, हज़रत मुहम्मद का नुमाईोंदा यानी इमाम हुसैन 
3 कक़स्मत 
4 बुत ख़ाना यानी गुनाह यानी जहनु्नम 
5 काबा यानी सवाब यानी जन्नत 
6 इज़्ज़त, मतशबा 
7 सच्चाई देखने वाली 
8 मोती। ईराक़ क ेएक र्हर का नाम नजफ है जहाूँ का सफैद मोती बहोत मर्हूर है 
9 काम 



 
17 

2

ِ

 

ہ

 

 کا خ

1

ِ
ہ
 حُر کہاں اور کہاں احمد  مرس

 کی طرف

5

 سے پہنچا دنکا کعبے

4

ر بک
ہ
 نے د

3

 بخت

6

 میں تو ن ائے یہ شرف

 

 دل صفا ہو گیا سیک

8

 نجف
ّ
ر 
ُ
 تو ملا د

7

  کہ آنکھیں ہوئیں حق بیں
 

 ج

 ہیں دل پر وہی ٹھن جاتے ہیں

9

 نیک جو امر

ڈا چاہے تو بگڑے ہوئے بن جاتے ہیں

 

  خ
 

 ج

 

 

 

 

 

 

 
 

 

1

  حضرت محمد

نمائندہ، حضرت محمد کا نمائندہ یعنی امام حسین 

 2

  

قسمت 

 3

  

اہ یعنی جہنم 

 

 خانہ یعنی گ

َ

 
ی

 4

  

 ِ

َ  

 
کعبہ یعنی ثواب یعنی ج

 5

  

عزت، مرتبہ

 6

  

سچائی دیکھنے والی 

 7

  

ام نجف ہے جہاں کا سفید موتی بہت مشہور ہے 

 

موتی۔عراق کےایک شہر کا ن

 8

  

کام 

 9
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वस्फे1 हुर मेों है ज़बाों मानतरफे2 अज्ज़ो3 क़सुूर4 

आमद5 आमद का बहादर की सुनो अब मज़्कूर6 

जब हुई मुस्तएदे जोंग7 ससपाह े मक़हूर8 

मेहरे अफ़्लाके इमामत9 ने ककया रन10 मेों ज़ुहूर11 

ग़ुल12 हुआ जोंग को अल्लाह के प्यारे ननकले 

ए फलक13 देख जमीों पर भी ससतार े ननकल े

 

 

 

 

 

 

 
1 तारीफ 
2 एतराफ करना, क़ुबूल करना 
3 मजबूरी 
4 नाकक़स, ग़लती करने वाली 
5 आना 
6 बस 

7 जोंग क ेसलए तैयार होना 
8 जीतन ेवाली फौज, ताक़तवर फौज। यहाूँ मतलब है ज़ासलम फौज 
9 इमामत क ेआसमान क ेसूरज यानी इमाम हुसैन 
10  जोंग का मैदान 
11 ज़ासहर होना 
12 र्ोर 
13 आसमान 
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4

 و قصور

3

رِ

 

ز
ہج 
ع

 

2

ِ  ررف 

َ

ہعی
م
 حُر میں ہے زن اں 

1

 وصف 

6

ر کی سنو اب مذکور
ہ
 آمد کا بہاد

5

 آمد

8

 سپاہ  مقہور

7

ِ

 

 
 ج   ہوئی مستعد  ج

11

 میں ظہور

10

 نے کیا رن

9

ِ

َ

 مہر  افلاک  امام

ِکے پیارے نکلے  کو االله

 

 
 ہوا ج

12

ل
ُ

 

غ
 

 دیکھ زمیں پر بھی ستارے نکلے

13

 اے فلک

 

 

 

 

تعریف 

 1

  

ا 

 

ا، قبول کرن

 

اعتراف کرن

 2

  

مجبوری 

 3

  

اقص، غلطی کرنے والی 

 

ن

 4

  

ا 

 

آن

 

 

5

  

بس 

 6

  

ا 

 

 کے لیے تیار ہون

 

 
ج

 7

  

 ور فوج۔ یہاں مطلب ظالم فوج 

َ
َ

جیتنے والی فوج، طاق

 8

  

 کے آسمان کے سورج یعنی امام حسین 

َ

امام

 9

  

 کا میدان

 

 
ج

 10

  

اِ 

 

رہون
 
ظاہ

 11

  

شور 

 12

  

 آسمان

13
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क्या कहूूँ र्ाने जवानाने जुनूदे अल्लाह1 

कोई हम तलअत े ख़ुरर्ीद2 कोई ग़ैरते माह3 

बाोंधी र्ेरोों ने सफे जोंग4 समयाने5 जोंगाह6 

चमने ख़ुल्द7 से करने लगीों हूरेों भी ननगाह 

वाूँ8 लईनोों9 ने दर1े0 ज़ुल्म ओ ससतम खोल नदया 

बढ़ के अब्बास11 ने याूँ12 सब्ज़13 अलम14 खोल नदया 

 

 

 

 

  

 
1 अल्लाह कक फौजेों 
2 सूरज की सी सूरत वाला यानी रौर्न चेहरा 
3 सजसे देख कर चाूँद को भी ग़ैरत आ जाए, र्माश जाए 
4 जोंग करने क ेसलए फौसजयोों का क़तार या लाईन बनाना 
5 तलवार रखने का केस। सफ और मयान दोनोों क ेसलए बाोंधना का इस्तेमाल एक तरह की सनत है 
6 जोंग 
7 जन्नत का बाग़ 
8 वहाूँ 
9सजन पर लानत हो यानी बुरे और ज़ासलम लोग  
10 दरवाज़ा 
11 इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और फौज ेहुसैनी क ेअलमदार। बहोत बहादुर और जोंग क ेमासहर 
12 यहाूँ 
13 हरा 
14 फौज का एक ख़ास ननर्ान, झोंडा। इस्लाम का झोंडा हरे रोंग का होता था। कबशला मेों यज़ीद की फौज क ेझोंडे 
काले रोंग क ेथे 
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1

ان  جنود  االله

 

ان  جوان

 

 کیا کہوں ش

3

، کوئی غیرت  ماہ

2

 کوئی ہم طلعت  خورشید

6

گااہ

 

ت
ہ
 ح 

5

 میانِ 

4

ِ

 

 
 ن اندھی شیروں نے صف  ج

 سے کرنے لگیں حوریں بھی نگاہ

7

ڈ
ُ

 

 چمن  خ

 ظلم و ستم کھول دنکاِ

10

 نے درِ 

9

 لعینوں

8

 واں

ا  کھول دنک

14

 علم

13

 سبز

12

 نے نکاں

11

رھ کے عباس

 

 ب 

 

 

 

 
 

االلهِکی فوجیں 

 1

  

 سورج کی سی صورت والا یعنی روشن چہرہ

2

  

 جسے دیکھ کر چاند کو بھی غیرت آ جائے، شرما جائے

3

  

ا، قطار ن اندھنا بھی کہتے ہیں 

 

 کرنے کے لیے فوجیوں کا قطار نکا لائن بنان

 

 
ج

 4

  

تلوار رکھنے کا کیس۔ صف اور میان دونوں کے لیے ن اندھنا کا استعمال  ایک طرح کی صنعت ہے

 5

  

 ِ

 

 
ج

 6

  

 کا ن اغ 

َ  

 
ج

 7

  

وہاں 

 8

  

رے اور ظالم لوگ  جن پر لعنت ہو یعنی ب 

9

  

دروازہ 

 10

  

ر
 
 کے ماہ

 

 
امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج حسینی کے علمدار۔ بہت بہادر اور ج

 11

  

یہاں 

 12

  

را 
 
ہ

 13

  

 کے تھے 

 

ڈ کی فوج کے جھنڈے کالے رن رنک

 

ا تھا۔ کربلا میں بک

َ

 کا ہون

 

رے رن
 
ان، جھنڈا۔ اسلام کا جھنڈا ہ

 
 

فوج کا ایک خاص ن

 14
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हो गए सुख़श1 र्जाअत2 से रुख़3े आले नबी4 

आई ठोंडी जो हवा भूल गए तश्ना लबी5 

रन6 मेों कड़का7 हुआ बजने लग े बाजे अराबी8 

यक्का ताज़ोों9 ने ककया र्ोरे मुबाररज़10 तलाबी11 

इक घटा12 छा गई ढालोों13 से स्याह कारोों14 की 

बक़़15 हर सफ16 मेों चमकने लगी तलवारोों की 

 

 

 

 
1 लाल  
2 बहादुरी 
3 चेहरा 
4 हज़रत मुहम्मद क ेख़ानदान क ेलोग 
5  प्यास 
6  जोंग का मैदान 
7  जोंग रु्रु करने से पहल ेससपासहयोों को जोर् नदलाने क ेसलए तेज़ और कड़कदार आवाज़ मेों कुछ रे्र या कलमात 
कहे जाते थे। फौज मेों इस काम क ेसलए ख़ास अफ़्सर रखे जाते थे सजन को कड़कैत कहते थे 
8 अरब क ेबाजे 
9 अकेला दौड़ने वाला घुड़सवार, अकेला हमला करने वाला। इतनी तेज़ दौड़ने वाला घुड़सवार सजस क ेबराबर 
कोई न आ सके। 
10 जोंग करने क ेसलए अपने मुक़ानबल को माोंगना। पुराने ज़माने मेों एक एक ससपाही मैदाने जोंग मेों ननकल कर लड़न े
क ेसलए लल्कारता था सजस के जवाब मेों दूसरी तरफ से एक ससपाही ननकल कर उस का मुक़ाबला करता था 
11 तलब करना, माोंगना 
12 आसमान पर काले बादल छाना 
13 दुश्मन का वार रोकने क ेसलए लोहे या मोटे चमड़े की बनी हुई गोल तश्तरी 
14 बुरा काम करने वाले लोग यानी यज़ीद की फौज क ेससपाही। घटा और स्याह मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
15  नबजली 
16 ससपासहयोों की क़तार या लाईन 
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4

 آل  نبی

3

خِ 
ُ
 سے ر

2

ِ

َ

 شجاع

1

 ہو گئے سُرخ

5

ۂ لبی

 

ٹ

 

ش
ہ

َ

ن
 آئی ٹھنڈی جو ہوا بھول گئے 

8

 ہوا، بجنے لگے ن اجے عربی

7

رکا

 

 میں ک

6

 رن

11

 طلبی

10

 نے کیا شور  مبار ز

9

ازوں

َ

 یکہ ن

 کی

14

 سے سیہ کاروں

13

 چھا گئی ڈھالوں

12

 اک گھٹا

 میں چمکنے لگی تلواروں کی

16

ر صف
 
 ہ

15

رق  ب 

 

 

لال 

 1

  

بہادری 

 2

  

  

3

 چہرہ 

حضرت محمد کے خاندان کے لوگ 

 4

  

پیاس 

 5

  

 کا میدان

 

 
ج

 6

  

رکدار اوٓاز میں کچھ شعر نکا کلمات کہے جاتے تھے۔ فوج میں اس کام کے لیے 7

 

 شروع کرنے سے پہلے سپاہیوں کو جوش دلانے کے لیے تیز اور ک

 

 
 ج

رکیت کہتے تھے

 

خاص افسر رکھے جاتے تھے جن کو ک

 

 

 عرب کے ن اجے

8

  

ر کوئی نہ آ سکے  راب  اکیلا دوڑنے والا گھڑسوار۔ اکیلا حملہ کرنے والا۔ اتنی تیز دوڑنے والا گھڑسوار جس  کے ب 

 9

  

 کو مانگنا 10 
 
 کرنے کے لیے اپنے مقاب

 

 
 میں نکل کر لڑنے کے لیے  ۔ج

 

 
اِپرانے زمانے میں ایک ایک سپاہی میدان ج

َ

تھا جس کے جواب  للکارن

ا تھا

َ

میں دوسری طرف سے ایک سپاہی نکل کر اس کا مقابلہ کرن

 

 

ا، مانگنا 

 

طلب کرن

 11

  

ا

 

آسمان پر کالے ن ادل چھان

 12

  

دشمن کا وار روکنے کے لیے لوہے نکا موٹے چمڑے کی بنی ہوئی گول تشتری

 13

  

 لفظی 

َ

ک
ڈ کی فوج کے سپاہی۔گھٹا اور سیہ میں رعای رنک

 

را کام کرنے والے لوگ یعنی بک ب 

 14

  

بجلی  

 15

  

سپاہیوں کی قطار نکا لائن 

 16
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बरसछयाों1 तौल के2 हर ग़ौल3 से ख़ूूँख़ार4 बढ़ े

नैज़े5 हाथोों मेों सूँभाले हुए अस्वार6 बढ़ े

तीर जोड़े7 हुऐ सचल्लोों8 ों मेों कमाूँदार9 बढ़े 

बोले र्ह10 याूँ11 से अभी कोई न सज़न्हार12 बढ़े 

असदे हक़13 के घराने का ये दस्तूर14 नहीों 

मैों नबी ज़ादा15 हूूँ सबक़त16 मुझे मोंज़ूर नहीों 

 

 

 

 

 
1 एक हसथयार सजस मेों लोंबे से डोंडे मेों तेज़ धार वाला फल लगा होता है 
2  लड़न ेक ेसलए तैयार 
3 नगरोह 
4 ख़ून क ेप्यासे 
5  एक हसथयार सजस मेों लोंबे से डोंडे मेों तेज़ धार वाला फल लगा होता है 
6  घुड़सवार की जमा 
7 तीर को कमान क ेसचल्ले से समलाने को कहते हैों 
8  कमान क ेदोनोों ससरोों को एक मज़बूत डोरी या बकरी की आोंत से बाोंधा जाता है इसे सचल्ला कहते हैों 
9  तीर कमान वाला 
10  इमाम हुसैन 
11 यहाूँ 
12  नबल्कुल 
13  हज़रत अली का एक नाम यानी अल्लाह का रे्र 
14 ररवाज, अोंदाज़ 
15 हज़रत मुहम्मद का बेटा यानी इमाम हुसैन। हज़रत मुहम्मद प्यार से इमाम हुसैन को अपना बेटा कहते थे 
16  इस्लामी र्रह और क़ानून क ेमुतानबक़ जोंग मेों पहल ेवार नहीों कर सकते, पहल ेहमला नहीों कर सकते 
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رھے

 

 ب 

4

 سے خونخوار

3

ول
ہ

 

ر غ
 
 ہ

2

ول کے
ہ

َ

 ت

1

رچھیاں  ب 

رھے

 

 ب 

6

 ہاتھوں میں سنبھالے ہوئے اہسوار

5

 نیزے

رھے

 

 ب 

9

 میں کماندار

8

 ہوئے چلوں

7

 تیر جوڑے

رھے

 

 ب 

12

 سے ابھی کوئی نہ ز نہار

11

 نکاں

10

 بولے شہ

 نہیں

14

 کے گھرانے کا یہ دستور

13

 اسد  حق

 مجھے منظور نہیں

16

 ہوں سبقت

15

 میں نبی زادہ

 

 

 

ا ہے 

َ

ڈے میں تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

ایک ہتھیار جس میں لمبے سے ڈن

 1

  

لڑنے کے لیے تیار 

 2

  

گروہ 

 3

  

خون کے پیاسے 

 4

  

ا ہے 

َ

ڈے میں تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

ایک ہتھیار جس میں لمبے سے ڈن

 5

  

گھڑسوار کی جمع 

 6

  

 تیر کو کمان کے  چلے سے میلانے کو کہتے ہیں

7

  

ا ہے اس کو چلہ کہتے ہیں 

َ

 سے ن اندھا جان

َ
 

کمان کے دونوں سروں کو ایک مضبوط ڈوری نکا بکری کی ایٓ

 8

  

تیر کمان والا 

 9

  

امام حسین 

 10

  

یہاں 

 11

  

ن الکل 

 12

  

حضرت علی کا لقب یعنی االلهکا شیر

 13

  

رواج، انداز 

 14

  

حضرت محمد کا بیٹایعنی امام حسین۔ حضرت محمد پیار سے امام حسین کو اپنا بیٹا کہتے تھے

 15

  

 ِ

َ

، پہلے حملہ نہیں کر سک

َ

 میں پہلے وار نہیں کر سک

 

 
اِ۔ اسلامی شرح کے مطابق   ج

 

پہل کرن

 16
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ये सुख़न1 कह के मुख़ानतब2 हुए आदा3 से इमाम4 

अए ससपाहे5 अरब ओ रुम ओ रे ओ कूफा ओ र्ाम6 

तुम पा करता है हुसैन आसख़री हुज्जत को तमाम7 

नपसरे8 मुस्हफे नानतक़9 हूूँ सुनो मेरा कलाम10 

सुख़ने हक़11 की तरफ कानोों को मसरुफ करो12 

र्ोर बाजोों का मुनाससब हो तो मौक़ूफ करो13 

 

 

 

 

 

 
1 बात 
2 ककसी की तरफ तवज्जोह कर क ेबात कहना 
3  दुश्मन 
4 इमाम हुसैन 
5 फौज 
6 इमाम हुसैन से जोंग करने के सलए र्ाम नाम क ेमुल्क क ेबादर्ाह यज़ीद ने कबशला मेों अरब, रुम, रे, कूफा और र्ाम 
की फौजेों जमा की थीों सजन की तादाद कई लाख पहुूँच गई थी 
7  अपनी बात साफ साफ कह देना, अपना मक़सद पूरी तरह से ज़ासहर कर देना 
8  बेटा 
9  हज़रत अली का एक नाम सजस का मतलब है बोलता हुआ क़ुरान, ऐसा र्ख़्स जो क़ुरान क ेमुतानबक़ बोलता हो 
10 बात। क़ुरान को कलाम भी कहते हैों 
11 सच बात यानी अल्लाह की बात, क़ुरान।  मुस्हफ, कलाम, सुख़ने हक़ मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
12 ग़ौर से तवज्जोह दो 
13 बोंद करना 
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4

 سے امام

3

 اعدا

2

  ہوئے
 
 کہہ کے مخاط

1

 یہ سخن

6

ام

 

 عرب و روم و رے و کوفہ و ش

5

 اے سپاہ ِ

7

 کو تمام

َ

ُج ثّ
ح

ری 

 

ا ہے حسین آح

َ

 تم پہ کرن

10

 ہوں سنو میرا کلام

9

اطق

 

 مصحف  ن

8

 پسر 

12

 کی طرف کانوں کو مصروف کرو

11

 سخن  حق

13

 شور ن اجوں کا مناس  ہو تو موقوف کرو

 

 

 

 
 

ن ات 

 1

  

کسی کی طرف توجہ کر کے ن ات کہنا 

 2

  

دشمن 

 3

  

امام حسین 

 4

  

فوج 

 5

  

 کرنے کے لیے  6 

 

 
اہ امام حسین سے ج

 

ام کے ملک کے ن ادش

 

ام ن

 

ام کی فوجیں جمع کی تھیںش

 

ڈنے کربلا میں عرب، روم، رے، کوفہ اور ش رنک

 

جن کی  بک

گئی تھیتعداد کئی لاکھ پہنچ   

ر کر دینا 
 
اپنی ن ات  صاف صاف کہہ دینا، اپنا مقصد پوری طرح سے ظاہ

 7

  

بیٹا 

 8

  

ران کے مطابق بولتا ہو 

َ

ران، ایسا شخص جو ف

َ

ام جس کا مطلب ہے بولتا ہوا ف

 

حضرت علی کا ایک ن

 9

  

 لفظی 

َ

ک
رانٓ کو کلام بھی کہتے ہیں۔ مصحف،  کلام، سخن حق میں رعای

َ

ن ات۔  ف

 10

  

رانٓ 

َ

سچ ن ات یعنی االلهکی ن ات، ف

 11

  

غورسے طوجہ دو 

 12

  

ا 

 

بند کرن

 13
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ये सदा1 सुनते ही ख़दु रुक गया क़रना2 का ख़रोर्3 

थम गया4 तब्ले वग़ा5 की भी वो आवाज़ का जोर् 

हो गए जोड़ के हाथोों6 को जलाजल7 ख़ामोर् 

क्या बजाते कक बजा8 थे न ककसी र्ख़्स के होर् 

छेड़ना9 उन को सरोदोों10 का भी नासाज़11 हुआ 

रोबे12 फरज़न्दे अली13 सुरमै आवाज़14 हुआ 

 

 

 

 

 
1 आवाज़ 
2 फूूँक कर बजाने वाला नबगुल की तरह का बाजा 
3 क़रना मेों से ननकलने वाली तेज़ आवाज़ 
4 रुक गया 
5 जोंग मेों बजाने वाला ड्रम, नगाड़ा 
6 माफी माोंगने क ेसलए हाथ जोड़े जाते हैों 
7 ताोंबे की दो तश्तररयाूँ सजन को आपस मेों टकरा कर बजाने से झोंकार की अवाज़ ननकलती है। इस को झाोंझ भी 
कहते हैों 
8 दुरुस्त, सही 
9 बजाना, परेर्ान करना 
10 एक बाजा सजस मेों कई तार होते हैों, गीत 
11  बुरा, बेसुरा। परेर्ान करना की मुनासेबत से नासाज़ बहोत अच्छा मालूम हो रहा है। ककसी भी बाज ेको साज़ 
कहते है। नासाज़ एक मतलब न बजने वाली चीज़ 
12 दहर्त 
13 हज़रत अली क ेबेटे यानी इमाम हुसैन 
14 सुरमा खाने से आवाज़ बैठ जाती है, गला ख़राब हो जाता है, आवाज़ नहीों ननकलती 
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3

روش
ہ

 

 کا ح

2

ا

 

رن

ہ

َ

ک گیا ف
ُ
 ہی خود ر

َ
 

 سی

1

 یہ صدا

 کی بھی وہ آواز کا جوش

5

 طبل  وغا

4

 تھم گیا

 خاموش

7

ِ
ہ
 

اج ہ
 ہاتھوں کو ج 

6

 ہو گئے جوڑ کے

 تھے نہ کسی شخص کے ہوش

8

 کیا بجاتے کہ بجا

 ہوا

11

ا ساز

 

 کا بھی ن

10

 اُن کو سرودوں

9

ا

 

 چھیڑن

 ہوا

14

ا آواز

 

 سُرم

13

رزند  علی

 

 ف

12

ِ
 
 رع 

 

 

 

 
 

آواز 

 1

  

ل کی طرح کا ن اجا 

ُ
ن گ
 کر بجانے والا 

 

پھوی

 2

  

ے والی اوٓاز 

 

کلت

 

ن
ا میں سے 

 

رن

َ

ف

 3

  

رک گیا 

 4

  

 میں بجانے والا ڈرم، نگاڑہ 

 

 
ج

 5

  

معافی مانگنے کے لیے ہاتھ جوڑے جاتے ہیں 

 6

  

ی ہے۔ اس کو جھانجھ بھی کہتے ہیں 

َ

کلت

 

ن

انبے کی دو تشترنکاں جن کو آپس میں ٹکرا کر بجانے سے جھنکار کی اوٓاز 

َ

ن

 7

  

  

8

، صحیح، ٹھیک 

َ

 درس

ا بھی ہیں 

 

اِ کے ایک معنی پریشان کرن

 

ی ہے۔ چھیڑن

َ

کلت

 

ن

اروں کو چھیڑتے ہیں تو ان میں سے اوٓاز 

َ

ا، سرود کے ن

 

بجان

 9

  

ار ہوتے ہیں۔ ن اجے کو ساز بھی کہتے ہیں 

َ

گیت۔سرود ایک ن اجا ہے جس میں کئی ن

 10

  

اساز ایک مطلب نہ بجنے والی چیز

 

اساز بہت اچھا معلوم ہو رہا ہے۔ کسی بھی ن اجے کو ساز کہتے ہیں۔ ن

 

 سے ن

َ

ا کی مناس 

 

را، بے سرا۔ پریشان کرن ب 

 11

  

دہشت 

 12

  

حضرت علی کے بیٹے یعنی امام حسین 

 13

  

ی 

َ

کلت

 

ن

ا ہے، اوٓاز نہیں 

َ

راب ہو جان

 

سرمہ کھانے سے اوٓاز بیٹھ جاتی ہے، گلا ح

 14
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कम हुआ ग़ुलग़लुै1 फौजे ससतम2 जब इक बार 

यूूँ गुहरबार हुऐ3 र्ह4 के लब े गौहरबार5 

सफकर्ी6 ककस पा है ये अए ससपाहे नाहन्जार7 

क़त्फले सादात8 की लश्कर9 मेों है ये कैसी पुकार 

वतन आवारोों10 पा ये क़ुक़1़1 है क्योों पानी का 

क्या ज़माने मेों यही तौर12 है मेहमानी का 

 

 

 

 

 

 

 
1 होंगामा 
2 ज़ासलम  फौज 
3 मोती बरसना। बहोत अच्छी गुफ़्तग ूकरना 
4 इमाम हुसैन 
5 ऐस ेहोोंठ सजन से मोती बरसेों 
6 फौजोों मेों घेरना 
7 ज़ासलम फौज 
8 सैय्यद की जमा। सैय्यद क ेमानी सरदार हैों लेककन आम मानी मेों हज़रत मुहम्मद क ेघरवाले 
9 फौज 
10 जो अपन ेघर से दूर हो 
11 बोंद 
12 तरीक़ा 
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 ج   اک ن ار

2

 فوج  ستم

1

اِ

 

لُۂ

 

لُع

 

 کم ہوا غ

5

ر ن ار
 
 گوہ

 
 کے ل 

4

 شہ

3

 یوں گہر ن ار ہوئے

7

ج اار

 

ت
ہ
ہ 
ا 

 

 کس پہ ہے یہ اے سپہ  ن

6

 صف کشی

 میں ہے یہ کیسی پکار

9

 کی لشکر

8

 قتل  سادات

 ہے کیوں ن انی کا

11

رق

ُ

َ

 پہ یہ ف

10

 وطن آواروں

 ہے مہمانی کا

12

ور  کیا زمانے میں یہی طہ

 

 

 

 

 
 

ہنگامہ 

 1

  

ظالم فوج 

 2

  

ا 

 

رسنا۔ بہت اچھی گفتگو کرن موتی ب 

 3

  

امام حسین 

 4

  

رسیں  ایسے ہونٹھ جن سے موتی ب 

 5

  

ا 

 

رن
ک
فوجوں میں گھ

 6

  

ظالم فوج 

 7

  

سید کی جمع۔ سید کے معنی سردار ہیں لیکن عام معنی میں حضرت محمد کے گھروالے 

 8

  

فوج 

 9

  

 

10

   جو اپنے گھر سے دور ہو

بند

 11

  

طریقہ 

 12
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मुझ को लड़ना नहीों मोंज़ूर ये क्या करते हो 

तीर जोड़े1 जो हैों मुझ पर तो ख़ता2 करते हो 

क्योों नबी ज़ादे3 पा ग़ुरबत4 मेों जफा5 करते हो 

देखो अच्छा नहीों ये ज़ुल्म बुरा करते हो6 

र्मए ईमाों7 हूूँ अगर सर समरा कट जाएगा 

ये मुरक़्क़ा8 अभी इक दम मेों उलट जाएगा9 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 तीर का ननर्ाना बनाना  
2 ग़लती करना। ननर्ाना जब चूक जाता है तो उस को भी ननर्ाना ख़ता होना कहते हैों। यहाूँ तीर क ेसाथ ख़ता ला 
कर ये मतलब ननकाला है कक इमाम हुसैन को क़त्फल करना ग़लत काम है। इन तीरोों से इमाम हुसैन को मार कर 
कामयाबी नहीों होगी। ख़ता के दो मानी ननकाले हैों 
3 हज़रत मुहम्मद क ेबेट ेयानी इमाम हुसैन। हज़रत मुहम्मद प्यार से हुसैन को अपना बेटा कहते थे 
4 परेर्ानी 
5 ज़ुल्म 
6 अच्छा और बुरा मेों ईहामे तज़ाद 
7 ईमान वालोों मेों सब से अहम 
8 दुननया 
9 बरबाद हो जाना 
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ا نہیں منظور یہ کیا کرتے ہو

 

 مجھ کو لڑن

 کرتے ہو

2

 جو ہیں مجھ پر تو خطا

1

 تیر جوڑے

 کرتے ہو

5

 میں جفا

4

ِ

َ

 
 پہ غری

3

 کیوں نبی زادے

6

را کرتے ہو ُ
 دیکھو اچھا نہیں یہ ظلم ب 

 ہوں اگر سر مرا کٹ جائے گا

7

 شمع  ایماں

9

 جائے گا

 

 ابھی اک دم میں ال

8

 یہ مرقع

 

 

 

 

 

 

 

ا 

 

انہ بنان

 
 

تیر کا ن

 1

  

ا2  

 

ا کہتے ہیں ۔غلطی کرن

 

انہ خطا ہون

 
 

ا ہے تو اس کو بھی ن

َ

  چوک جان
 

انہ ج

 
 

ا  ۔ن

 

یہاں تیر کے ساتھ خطا لا کر یہ مطلب نکالا ہے کہ امام حسین کو قتل کرن

غلط کام ہے۔ ان تیروں سے امام حسین کو مار کر کامیابی نہیں ہوگی، خطا کے دو معنی نکالے ہیں

 

 

 حضرت محمد کے بیٹے یعنی امام حسین۔ حضرت محمد پیار سے حسین کو اپنا بیٹا کہتے تھے

3

  

پریشانی

 4

  

ظلم

 5

  

را میں ایہام تضاد اچھا اور ب 

 6

  

ایمان والوں میں س  سے اہم

 7

  

دنیا

 8

  

ا

 

رن اد ہو جان ب 

 9
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मैों हूूँ सरदारे र्बाबे1 चमने ख़ुल्दे2 बरीों3 

मैों हूूँ ख़ासलक़4 की क़सम दोरे्5 मुहम्मद का मकीों6 

मैों हूूँ अोंगुश्तरे7 पैग़म्बरे ख़ातम8 का नगीों9 

मुझ से रौर्न है फलक10 मुझ से मुनव्वर11 है ज़मीों 

अभी नज़रोों से ननहाों12 नूर जो मेरा हो जाय 

महकफले आलमे इमकाों13 मेों अोंधेरा हो जाय 

 

 

 

 

 

 
1 जवानी। लेककन यहाूँ जवानोों क ेमतलब मेों इस्तेमाल हुआ है 
2 जन्नत 
3 बाग़। इस समसरे मेों इर्ारा है हज़रत मुहम्मद कक उस हदीस की तरफ सजस मेों इमाम हसन और इमाम हुसैन को 
जन्नत क ेजवानोों का सरदार बताया गया है 
4 पैदा करने वाला यानी अल्लाह 
5 कंधा 
6 रहने वाला। बचपन मेों इमाम हुसैन हज़रत मुहम्मद क ेकंधोों पर बैठ जाया करते थे 
7 अोंगूठी 
8 आसख़री पैग़म्बर यानी हज़रत मुहम्मद 
9 नगीना 
10 आसमान 
11 रौर्न। रौर्न और मुनव्वर मेों ईहामे तनासुब 
12 छुप जाए 
13 कायनात 
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3

ریں  ب 

2

 چمن  خلد 

1

 شبابِ 
 میں ہوں سردار 

6

 محمدؐ کا مکیں

5

 کی قسم دوشِ 

4

 میں ہوں خالق

9

 کا نگیں

8

ِ

ہ

َ

 پیغمبر  خات

7

 میں ہوں انگشتِ 

 ہے زمیں

11

 مجھ سے منوّر

10

 مجھ سے روشن ہے فلک

 نور جو میرا ہو جائے

12

 ابھی نظروں سے نہاں

 میں اندھیرا ہو جائے

13

مکاں
 
 محفل  عالم  ا

 

 

 

 

 

جوانی  لیکن یہاں جوانوں کے مطلب میں استعمال ہوا ہے 

 1

  

  

2

 

َ  

 
 ج

 کے جوانوں کا سردار بتانکا گیا ہے

َ  

 
 کی طرف جس میں امام حسن اور امام حسین کو ج

 

ک
ارہ ہے حضرت محمد کی اس حدی

 

ن اغ۔ اس مصرعے میں اش

 3

  

پیدا کرنے والا یعنی االله

 4

  

کندھا 

 5

  

رہنے والا۔ بچپن میں  امام حسین حضرت محمد کے کندھوں پر بیٹھ جانکا کرتے تھے 

 6

  

انگوٹھی

 7

  

ری پیغمبر یعنی حضرت محمد  

 

آح

 8

  

نگینہ 

 9

  

آسمان 

 10

  

روشن۔ روشن اور منورّ میں ایہام تناسِ  

 11

  

ا 

 

چھپ جان

 12

  

کائنات 

 13
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क़ुल्ज़ुमे1 इज़्ज़ो2 र्रफ3 का दुरे र्हवार4 हूूँ मैों 

सब जहाूँ5 ज़ेरे नगीों6 हो वो जहाूँदार7 हूूँ मैों 

आज गो मस्लेहतन8 बेकस9 अ ो नाचार10 हूूँ मैों 

नवरसै11 अहमदे मुख़्तार12 का मुख़्तार13 हूूँ मैों 

बख़ुदा14 दौलते ईमाों15 इसी दरबार मेों है 

सब बुज़ुगोशों का तबरुशक16 समरी सरकार17 मेों है 

 

 

 

 

 
1 समोंदर (red sea) 
2 इज़्ज़त 
3 र्राफत 
4 मोनतयोों का बादर्ाह 
5 दुननया 
6 ननगरानी मेों 
7 दुननया रखने वाला यानी दुननया का मासलक। जहाूँ और जहाूँदार मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
8 ककसी वजह से 
9 मजबूर 
10 मजबरू 
11 बुज़ुगोशों की छोड़ी हुई चीज़ेों 
12 हज़रत मुहम्मद 
13 मुनतख़ब, नुमाईोंदह, सजसे चुना गया हो। मुख़्तार और मुख़्तार मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
14 ख़ुदा की क़सम 
15 ईमान की दौलत 
16 ननर्ानी। ईमाम हुसैन क ेपास हज़रत मुहम्मद, अमीर हम्ज़ा,  हज़रत अली, इमाम हसन वग़ैरा की ननर्ाननयाूँ थीों 
17 क़ब्ज़ा 
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 ہوں میں

4

 کا در  شہوار

3

 و شرف

2

 عزّ

1

ِ
 
رم

 

ز
قلُ
 

 ہوں میں

7

 ہے وہ جہاندار

6

ر  نگیں  زبک

5

 س  جہاں

 ہوں میں

10

اچار

 

 و ن

9

 بیکس

8

 آج گو مصلحتاً

 ہوں میں

13

 کا مختار

12

 احمد ؐ مختار

11

ا

  

 و رث

 اسی درن ار میں ہے

15

  ایماں

َ

 دول

14

دُڈا

 

ج
ب 

 

 میں ہے

17

 مری سرکار

16

ررگوں کا تبرک

 

 س  ب 

 

 
 

 )red sea( سمندر  
 1

  

عزت 

 2

  

شرافت 

 3

  

اہ 

 

موتیوں کا ن ادش

 4

  

دنیا 

 5

  

نگرانی میں 

 6

  

 لفظی 

َ

ک
دنیا رکھنے والا یعنی دنیا کا مالک۔ جہاں اورجہاندار میں رعای

 7

  

کسی وجہ سے

 8

  

مجبور 

 9

  

مجبور 

 10

  

ررگوں کی چھوڑی ہوئی قیمتی چیزیں 

 

ب 

 11

  

حضرت محمد 

 12

  

 لفظی 

َ

ک
منتخب، نمائندہ، جسے چنا گیا ہو۔ مختار اور مختار میں رعای

 13

  

ڈا کی قسم 

 

خ

 14

  

 ِ

َ

ایمان کی دول

 15

  

انیاں تھیں 

 
 

انی۔ امام حسین کے ن اس حضرت محمد، امیر حمزہ، حضرت علی ، امام حسن وغیرہ کی ن

 
 

ن

 16

  

قبضہ 

 17
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ये क़बा1 ककस की है बतलाओ ये ककस की दस्तार2 

ये सज़रह3 ककस की है पहने हूूँ जो मैों सीना कफगार4 

बर5 मेों ककस का है ये चार आईनए6 जौहरदार7 

ककस का रहवार8 है ये आज मैों सजस पा हूूँ सवार 

ककस का ये ख़ोद9 है ये तेग़े दो सर10 ककस की है 

ककस जरी11 की ये कमाों12 है ये ससपर13 ककस की है 

 

 

 

 

 
1 लबादा, गाऊन 
2 पगड़ी क ेचारोों तरफ लपेटने का बहोत अच्छी कक़स्म का कपड़ा 
3 जोंग मेों लोहे की कसड़योों क ेजाल से बनी हुई सीने पर पहनने वाली पोर्ाक 
4 ज़ख़्मी 
5 सजस्म क ेऊपर का सहस्सा 
6 जोंग मेों सीने पर पहनने वाला लोहे का सलबास सजस मेों चारोों तरफ आईने लगे होते थे और जवाहेरात भी, ये बहोत 
क़ीमती होता था। धूप मेों ये बहोत चमकता था। 
7 हीर ेऔर जवाहेरात से सजा हुआ 
8 घोड़ा 
9 जोंग मेों सर पर पहनने वाली लोहे की टोपी 
10 दो नोकोों वाली वाली तलवार। यह तलवार अल आस नबन मुनासब्बह की थी जो एक काकफर था। बदर की जोंग मेों 
मारे जान ेक ेबाद उस की यह तलवार हज़रत मुहम्मद क ेक़ब्ज़े मेों आई, बाद मेों यह तलवार यानी ज़ुलकफक़ार 
हज़रत अली को तोहफे मेों समली। कफक़ार क ेमतलब हैों चलती हुई ज़बान 
11 बहादुर 
12 कमान 
13 ढाल 
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2

ستار
ہ
 کس کی ہے بتلاؤ یہ کس کی د

1

 یہ قبا

4

 کس کی ہے پہنے ہوں جو میں سینہ فگار

3

 یہ ز رہ

7

ردار
 
 جوہ

6

 میں کس کا ہے یہ چار آئینۂ

5

ر ہ
 ب 

 ہے یہ آج میں جس پر ہوں سوار

8

 کس کا رہوار

 کس کی ہے

10

 ہے یہ تیغ  دو سر

9

 کس کا یہ خود

 کس کی ہے

13

 ہے یہ سپر

12

 کی یہ کماں

11

ری
 
 کس ح

 

 

 

 

لبادہ، گاؤن 

 1

  

پگڑی کے چاروں طرف لپیٹنے کا بہت اچھی قسم کا کپڑا 

 2

  

اک 

 

 پر پہننے والی پوش

 

ریوں کے جال سے بنی ہوئی سیک

 

 میں لوہے کی ک

 

 
ج

 3

  

زخمی 

 4

  

جسم کے اوپر کا حصہ 

 5

  

 میں6 

 

 
ا تھا،  دھوپ میں ج

َ

رات بھی۔ یہ بہت قیمتی بھی ہون
 
 پر پہننے والا لوہے کا لباس جس میں چاروں طرف ائٓینے لگے ہوتے تھے اور جواہ

 

یہ  سیک

  بہت چمکتا تھا

رات سے سجا ہوا
 
ہیرے جواہ

 7

  

گھوڑا 

 8

  

 میں سر پر پہننے والی لوہے کی ٹوپی 

 

 
ج

 9

  

 میں مارے جانے کے بعد اس کی یہ تلوار یعنی ذوالفقار حضرت علی  

 

 
ر تھا۔ بدر کی ج

 

دو نوکوں والی تلوار۔ یہ تلوار ال اسٓ بن منبہ کی تھی جو ایک کاف
10

کو تحفے میں ملی۔ فقار کے مطلب ہیں چلتی ہوئی زن ان

 

 

بہادر 

 11

  

کمان 

 12

  

دشمن کا وار روکنے کے لیے لوہے نکا چمڑے کی گول تشتری

 13
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तोंग आएगा तो रुकने का नहीों कफर र्ब्बीर1 

एक हमले मेों फना2 होोंगे ये दो लाख र्रीर3 

चल सकेोंग े न तबर4 मुझ पा न तलवार न तीर 

काट जाएगी गले सब के ये बुराशों5 र्म्र्ीर6 

र्ेर हूूँ लख़्त7े नदले ग ासलबे हर ग ासलब8 हूूँ 

मैों सजगर बोंदे9 अली इब्ने अबी तासलब10 हूूँ 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 ग़ायब 
3 बुर ेलोग। एक और दो मेों ररआयत ेलफ़्ज़ी 
4 कुल्हाड़ी की तरह का एक हसथयार 
5 तेज़ धार 
6 तलवार 
7 टुकड़ा 
8 हज़रत अली का एक नाम सजस का मतलब है हर चीज़ पर हावी हो जान ेवाला 
9 सजगर का टुकड़ा 
10 हज़रत अली का एक नाम 
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1

 تنگ آئے گا تو رکنے کا نہیں پھر شبیر

3

رِ  ہوں گے یہ دو لاکھ شربک

2

 ایک حملے میں فنا

 مجھ پہ نہ تلوار نہ تیر

4

رِ  
ہ

َ

 چل سکیں گے نہ ت

6

 شمشیر

5

اں
ّ
ر ُ
 کاٹ جائے گی گلے س  کے یہ ب 

 ہوں

8

ِ ر غال 
 
 ہ
 
 غال 

7

 شیر ہوں لخت  دل ِ

 ہوں

10

ِ  علی ابن  ابی طال 

9

 میں جگر بندِ 

 

 

 

 

 

 

 

امام حسین 

 1

  

  ِ

 

غای

 2

  

 لفظی 

َ

ک
رے لوگ۔ ایک اور دو میں رعای ب 

 3

  

کلہاڑی کی طرح کا ایک ہتھیار 

 4

  

  

5

 تیز دھار 

تلوار 

 6

  

دل کاٹکڑا 

 7

  

رچیز پر ہاوی ہو جانے والا 
 
ام جس کا مطلب ہے ہ

 

حضرت علی کا ایک ن

 8

  

جگر کا ٹکڑا 

 9

  

ام 

 

حضرت علی کا ایک ن

 10
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मुझ को होता न अगर बसख़्र्रे्1 उम्मत2 का ख़्याल 

रोक लेता मुझे रस्ते मेों ये थी हुर3 की मजाल4 

थाम सकता था लजामे5 फरस6े बक़़ समसाल7 

पूछ लो दखेा है उस ने समरे र्ेरोों का जलाल8 

गुफ़्तुगू मेों ससपर9 उस की जो न हम हो जाते 

हाथ इक वार10 मेों पोहूँचूूँ11 से क़लम12 हो जाते 

 

 

 

 

 

 
1 माफी 
2 हज़रत मुहम्मद क ेमानने वाले 
3 इमाम हुसैन कूफे की तरफ जा रहे थे लेककन र्ाम क ेबादर्ाह यज़ीद क ेगवनशर उबैद उल्लाह इब्ने ज़्याद ने हुर 
इब्ने ररआही नाम क ेएक मर्हूर तजुरबेकार सरदार की ननगरानी मेों एक हज़ार घुड़सवारोों का एक दस्ता इमाम 
हुसैन क ेपीछे भेजा। कूफे से दो नदन क ेफासले पर हुर ने इमाम हुसैन को रोक सलया और ज़बरदस्ती उन को कबशला 
की तरफ ले गया 
4 सहम्मत 
5 घोड़े की लगाम 
6 घोड़ा 
7 नबजली की तरह 

8 ग़ुस्सा 
9 ढाल। ससपर होना एक मुहावरा है सजस का मतलब है दो चीज़ोों क ेबीच मेों आना। सहफाज़त करना 
10 हमला 
11 कलाई, हाथ और पोहूँचूूँ मेों ईहामे तनासुब 
12 कट जाना 
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 کا خیال

2

ِ

َ

 اُمّ

1

ا نہ اگر بخشِ 

َ

 مجھ کو ہون

4

 کی مجال

3

 روک لیتا مجھے رستے میں یہ تھی حُر

7

ال

 
 
رق م  ب 

6

رسِ 

 

 ف

5

ِ
 
 تھام سکتا تھا لجام

8

 پوچھ لو دیکھا ہے اُس نے مرے شیروں کا جلال

 اُس کی جو نہ ہم ہو جاتے

9

 گفتگو میں سپر

 ہو جاتے

12

 سے قلم

11

 میں پہنچوں

10

 ہاتھ اک وار

 

 

 

 
 

معافی 

 1

  

حضرت محمد کے ماننے والے 

 2

  

ام کے ایک مشہور تجربہ کار سردار  

 

ڈ کے گورنر عبید اهللابن زنکاد نے حُر ابن رہائی ن رنک

 

اہ بک

 

ام کے ن ادش

 

 امام حسین کوفے کی طرف  جا رہے تھے لیکن  ش

 3

ردستی انکےساتھ  رار گھڑسواروں  کا ایک دستہ امام حسین کے پیچھے بھیجا۔ کوفے سے دو دن کے فاصلے پرحُر نے امام حسین کو روک لیا اور زب 

 

 
 کو ایک ہ

  کربلا کی طرف لے گیا

  

4

 ہمت 

گھوڑے کی لگام 

 5

  

گھوڑا 

 6

  

بجلی کی طرح 

 7

  

غصہ 

 8

  

ا 

 

ا۔ حفاظت کرن

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے دو چیزوں کے بیچ میں آن

 

ڈھال۔ سپر ہون

 9

  

حملہ 

 10

  

کلائی۔ ہاتھ اور پہنچوں میں ایہام تناسِ  

 11

  

ا 

 

کٹ جان

 12
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ग़ैज़1 से होोंठ चबाते2 थे अली के नदलदार3 

नीमच4े तौलते5 थे औन ओ मुहम्मद6 हर बार 

उगली पड़ती7 थी सजगर बोंदे8 हसन9 की तलवार 

मैों ने जब सर की क़सम10 दी तो रुके वो जराशर11 

चलती तलवार12 तो जोंगल तहो बाला13 होता 

कफर न हुर ख़ल्क़14 मेों होता न ररसाला15 होता 

 

 

 

 
1 ग़ुस्सा 
2 होोंठ चबाना एक मुहावरा है सजस का मतलब है ग़ुस्स ेको ज़ब्त करना, ग़ुस्स ेपर क़ाबू पाना 
3 चाहने वाले 
4 छोटी तलवार 
5 हसथयार तौलना एक मुहावरा है सजस का मतलब है लड़ने के सलए तैयार होना 
6 इमाम हुसैन की बहन जनाब ज़हरा क ेदो बेट ेऔन और मुहम्मद 
7 तलवार का उगलना एक मुहावरा है यानी लड़न ेक ेसलए बेचैन होना 
8 सजगर का टुकड़ा 
9 इमाम हुसैन क ेबड़े भाई, सजगर बोंदे हसन मतलब इमाम हुसैन क ेबेट ेहज़रत क़ाससम 
10 सर की क़सम देना एक मुहावरा है सजस का मतलब है ककसी काम क ेकरने पर बहोत ज़ोर देना 
11 बहादुर, जरी की जमा 
12 तलवार चलना एक मुहावरा है सजस का मतलब है लड़ाई, जोंग होना 
13 बरबाद 
14 दुननया 
15 ससपासहयोों की टुकड़ी, हुर के साथ एक हज़ार घुड़सवारोों का दस्ता था 
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3

 تھے علی کے د لدار

2

 چباتے

 
 

 سے ہوی

1

 غیظ

ر ن ار
 
 ہ

6

 تھے عون و محمد

5

 تولتے

4

 ے
ج
کم
 ت

 

پ

 

 کی تلوار

9

 حسن

8

 تھی جگر بندِ 

7

 اُگلی پڑتی

11

ار
ّ
ر
 
کے وہ ح

ُ
 دی تو ر

10

  سر کی قسم
 

 میں نے ج

اِ

َ

 ہون

13

 تو جنگل تہ و ن الا

12

 چلتی تلوار

اِ

َ

 ہون

15

ا نہ ر سالہ

َ

 میں ہون

14

 پھر نہ حُر خلق

 

 

 

 

غصہ 

 1

  

ا 

 

ا، غصے پر قابو ن ان

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے غصے کو ضبط کرن

 

 چبان

 
 

ہوی

 2

  

چاہنے والے 

 3

  

چھوٹی تلوار 

 4

  

ا 

 

ہتھیار تولنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے لڑنے کے لیے تیار ہون

 5

  

امام حسین کی بہن جناب زینب کے دوبیٹے عون اور محمد

 6

  

ا 

 

تلوار اگلنا ایک محاورہ ہے یعنی لڑنے کے لیے بے چین ہون

 7

  

جگر کا ٹکڑا 

 8

  

رے بھائی ۔ جگر بند حسن مطلب امام حسن کے بیٹے جناب قاسم 

 

امام حسین کے ب 

 9

  

سر کی قسم دینا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کسی کام کے کرنے پر بہت زور دینا   

 10

  

ری  کی جمع
 
بہادر۔ ح

 11

  

اِ 

 

 ہون

 

 
تلوار چلنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے لڑائی ، ج

 12

  

رن اد  ب 

 13

  

دنیا 

 14

  

رار گھڑسواروں کا دستہ تھا 

 

 
سپاہیوں کی ٹکڑی۔ حر کے ساتھ ایک ہ

 15
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था ये नबफरा1 हुआ अब्बास2 मेरा र्ेर े जवाों 

सीनै हुर पा रखे देता था नैज़े3 की ससनाों4 

मैों ये करता था इर्ार कक न अए भाई जाों 

रहम लासज़म5 है हमेों हम हैों इमामे दो जहाूँ6 

कुछ तरदुद7 नहीों सर तन से उतारा जाय 

कोई बोंदा न समर े हाथ से मारा जाय 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
1 ग़ुस्स ेसे बेक़ाबू होना 
2 इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और हुसैनी फौज क ेअलमदार 
3 लकड़ी का लोंबा डोंडा सजस के एक ससरे पर नोकदार लोहे का फल लगा होता है 
4 ककसी हसथयार मेों लगा हुआ तेज़ धार वाला फल 
5 ज़रुरी 
6 दोनोों दुननयाओों का इमाम 
7 सहचककचाहट 
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 مرا شیر  جواں

2

 ہوا عباس

1

را
 
 

 تھا یہ ب

4

 کی سناں

3

 سینۂ حُر پہ رکھے دیتا تھا نیزے

ارہ کہ نہ اے بھائی جاں

 

ا تھا اش

َ

 میں یہ کرن

6

 دو جہاں
 
 ہے ہمیں ہم ہیں امام

5

 رحم لازم

ارا جائے

َ

 نہیں سر تن سے ان

7

د ردُّ

َ

 کچھ ب

 کوئی بندہ نہ مرے ہاتھ سے مارا جائے

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ا 

 

غصے سے بے قابو ہون

 1

  

 امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج حسینی کے علمدار 

 2

  

ا ہے

َ

ڈا جس کے ایک سرے پر نوکدار لوہے کا پھل لگا ہون

  

 لکڑی کا لمبا ڈن

3

  

کسی ہتھیار میں لگا ہوا تیز دھار والا پھل 

 4

  

ضروری 

 5

  

دونوں دنیاؤں کا امام 

 6

  

 ِ

 

 
ہچکچاہ

 7
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गचेश1 ये अम्र2 नहीों अहले सख़ा3 के र्ायाों4 

कक ककसी र्ख़्स को कुछ दे के करे सब पा अयाों5 

पूछ लो हुर तो है मौजूद अयाों रा चे बयाों6 

इसी जोंगल मेों मए7 फौज था ये तश्ना दहाों8 

र्ोर था आज चलीों सजस्म से जानेों सब की 

मुूँह के बाहर ननकल आई थीों ज़बानेों सब की 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 हालाोंकक 
2 नुकता, बात, काम 
3 नदल खोल कर दूसरोों की मदद करने वाला, सब को एक ननगाह से देखने वाला 
4 र्ान 
5 ज़ासहर करना 
6 फारसी कलमा सजस का मतलब है ऐसी बात कहने का क्या फायदा जो सब को मालूम हो 
7 साथ 
8 प्यासा 
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4

انکاں

 

 کے ش

3

 نہیں اہِ  سخا

2

 یہ امر

1

 گرچہ

5

 کہ کسی شخص کو کچھ دے کے کرے س  پہ عیاں

6

 پوچھ لو حُر تو ہے موجود عیاں را چہ بیاں

8

ۂ دہاں

 

ٹ

 

ش
ہ

َ

ن
 فوج تھا یہ 

7

 اسی جنگل میں مع

 شور تھا آج چلیں جسم سے جانیں س  کی

ر نکل آئی تھیں زن انیں س  کی
 
 منھ کے ن اہ

 

 

 

 

 

 

 

 

حالانکہ 

 1

  

نکتہ، ن ات، کام 

 2

  

دل کھول کر دوسروں کی مدد کرنے والا، س  کو ایک نگاہ سے دیکھنے والا 

 3

  

ان 

 

ش

 4

  

ا 

 

ر کرن
 
ظاہ

 5

  

فارسی کلمہ جس کا مطلب ہے ایسی ن ات کہنے کا کیا فائدہ جو س  کو معلوم ہو 

 6

  

ساتھ 

 7

  

پیاسا 

 8
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ज़ीस्त1 हर रै्2 की है पानी से र्जर3 हो कक बर्र4 

मुझ से देखा न गया मैों तो सख़ी5 का हूूँ नपसर6 

मैों ने अब्बासे नदलावर7 से कहा घबरा कर 

मश्कोों8 वाले हैों कहाूँ ऊूँट हैों पानी के ककधर 

करमे साक़ीए कौसर9 को नदखा दो भाई 

सजतना पानी है वो प्यासोों को नपला दो भाई 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 सज़ोंदगी 
2 चीज़ 
3 पेड़ 
4 आदमी 
5 हज़रत अली का एक नाम। एक बार हज़रत अली ने नमाज़ पढ़ने क ेदौरान एक फक़ीर को अपनी अोंगूठी दे दी थी 
सजस पर ख़ुर् हो कर अल्लाह ने हज़रत अली को ये नाम नदया था 
6 बेटा 
7 नदल से प्यारा अब्बास। इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और फौजे हुसैनी क ेअलमदार 
8 चमड़े का थैला सजस मेों पानी रखा जाता है 
9 हज़रत अली का एक नाम।जन्नत की एक नहर का नाम कौसर है सजस का पानी बहोत मीठा और ठोंडा है। जन्नत 
पहुूँचने वालोों को हज़रत अली इस नहर से पानी नपलाएोंगे। साक़ी का मतलब है नपलाने वाला। 
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4

 ہو کہ بشر

3

 کی ہے ن انی سے شجر

2

ر شے
 
 ہ

1

 زیست

6

 کا ہوں پسر

5

 مجھ سے دیکھا نہ گیا میں تو سخی

را کر
 
 سے کہا گھ

7

 میں نے عباس  دلاور

 ہیں ن انی کے کدھر

 
 

 والے ہیں کہاں اوی

8

 مشکوں

 کو دکھا دو بھائی

9

رِ

 

 ساقی  کوب
 
 کرم

 جتنا ن انی ہے وہ پیاسوں کو پلا دو بھائی

 

 

 

 

 

 

زندگی 

 1

  

چیز 

 2

  

پیڑ 

 3

  

آدمی 

 4

  

ام۔ ایک ن ار حضرت علی نے نماز پڑھنے کے دوران ایک فقیر کو اپنی انگوٹھی دے دی تھی جس پر خوش ہو کرااللهِنے حضرت   

 

حضرت علی کا ایک ن

5

ام دنکا تھا

 

  علی کو یہ ن

بیٹا 

 6

  

دل سے پیارا عباس۔ امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج حسینی کے علمدار 

 7

  

ا ہے 

َ

چمڑے کا تھیلا جس میں ن انی رکھا جان

 8

  

 پہنچنے والوں کوحضرت علی اس نہر سے ن انی پلائیں 

َ  

 
ر ہے جس کا ن انی بہت میٹھا اور ٹھنڈا ہے۔ ج

 

ام کوب

 

 کی ایک نہر کا ن

َ  

 
ام۔ ج

 

حضرت علی کا ایک ن

9

  گے۔ ساقی کا مطلب ہے پلانے والا۔
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रह न जाए कोई घोड़ा कोई नाक़ा1 बे आब2 

छागलेों3 जल्द मोंगाओ समरा नदल है बे ताब 

सक़्क़े4 मश्कीज़ोों5 के महुूँ खोल के आ पहूूँचे सर्ताब6 

मुतवज्जेह हुआ7 मैों ख़ुद कक वो था कार े सवाब8 

चैन आया न मुझे बे उन्हेों आराम नदए 

था जो इक जाम9 का प्यासा उसे दो जाम नदए 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 ऊूँट 
2 प्यासा 
3 चमड़े का बना हुआ थैला सजस मेों पानी रखा जाता है 
4 पानी नपलाने वाले नौकर 
5 चमड़े का थैला सजस मेों पानी रखा जाता है 
6 जल्दी से, फौरन 
7 तवज्जोह करना 
8 सवाब का काम 
9 प्याला 
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2

 بے آب

1

اقہ

 

 رہ نہ جائے کوئی گھوڑا کوئی ن

اب

َ

 جلد منگاؤ مرا دل ہے بے ن

3

 چھاگلیں

6

 کے منھ کھول کے آ پہونچے شتاب

5

 مشکیزوں

4

ے
سقّ

 

8

 میں خود کہ وہ تھا کار  ثواب

7

 متوجہ ہوا

 چین آنکا نہ مجھے بے اُنھیں آرام دیے

 کا پیاسا اُسے دو جام دیے

9

 تھا جو اک جام

 

 

 

 

 

 

 

 ِ

 
 

اوی

 1

  

پیاسا 

 2

  

ا ہے 

َ

چمڑے کا بنا ہوا تھیلا جس میں ن انی رکھا جان

 3

  

ن انی پلانے والے نوکر 

 4

  

ا ہے 

َ

چمڑے کا تھیلا جس میں ن انی رکھا جان

 5

  

جلدی سے، فوراًِ  

 6

  

ا 

 

توجہ کرن

 7

  

ثواب کا کام 

 8

  

پیالہ 

 9
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थी यही फस्ल1 यही धूप यही गमश हवा 

ठोंडे पानी पा नगर े पड़ते थे हुर के रुफक़ा2 

तश्ना कामोों3 का ये मजमा था कक समलती न थी जा4 

सक़्क़े5 भर भर के कटोरोों6 को ये देते थे सदा7 

भाईयो आओ जो पानी की तलबगारी8 है 

चश्मै9 फैज़1े0 हुसैन इब्ने अली11 जारी12 है 

 

 

 

 

 

 
1 मौसम 
2 साथी 
3 प्यासोों 
4 जगह 
5 पानी नपलाने वाले नौकर 
6 पानी पीने का बतशन 
7 आवाज़ 
8 ख़्वासहर् 
9 नहर 
10 फायदा पहुूँचाने वाला 
11 हज़रत अली का बेटा 
12 रवाूँ है, बह रहा है। चश्मै फैज़ बहना एक मुहावरा भी है सजस का मतलब है फायदा पहुूँचना। इस मायनी मेों भी 
यहाूँ बहुत अच्छा लग रहा है कक ऐसी गरमी मेों इमाम हुसैन का प्यासोों को पानी नपलाना फायदा पहुूँचाना था, और 
पानी की वजह से वाक़ई चश्मा बह रहा था 
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 یہی دھوپ یہی گرم ہوا

1

 تھی یہی فصل

2

ہقاا ف
ُ
 ٹھنڈے ن انی پہ گرے پڑتے تھے حُر کے ر

4

 کا یہ مجمع تھا کہ ملتی نہ تھی جا

3

ۂ کاموں

 

ٹ

 

ش
ہ

َ

ن
 

7

 کو یہ دیتے تھے صدا

6

 بھر بھر کے کٹوروں

5

ے
سقّ

 

 ہے

8

 بھائیو آؤ جو ن انی کی طلبگاری

 ہے 

12

 جاری

11

 حسین ابن  علی

10

 فیض 

9

اِ

 

مۂ

 

ح ش

 

 

 

 

 

 

موسم 

 1

  

ساتھی 

 2

  

پیاسوں 

 3

  

جگہ 

 4

  

ن انی پلانے والے نوکر 

 5

  

رتن  ن انی پینے کا ب 

 6

  

آواز 

  7

  

خواہش 

 8

  

نہر 

 9

  

فائدہ پہنچانے والا 

 10

  

حضرت علی کے بیٹے حسین 

 11

  

ۂ فیض بہنا ایک محاورہ بھی ہے جس کا مطلب ہے فائدہ پہنچنا۔ اس معنی میں بھی یہاں بہت اچھا لگ رہا ہے کہ ایسی گرمی 

 

ٹ
م

 

ح ش

رواں ہے ، بہہ رہا ہے۔ 

12

ا تھا، اور ن انی کی وجہ سے واقعی چشمہ بہہ رہا تھا

 

ا فائدہ پہنچان

 

میں امام حسین کا پیاسوں کو ن انی پلان
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आबे1 र्ीरीों का जो दररया हुआ जोंगल मेों रवाों2 

फरस3 ओ उश्तुर4 ओ फानतर5 न रह े तश्ना दहाों6 

र्ुक्र करने लगी तर7 हो के हर इक ख़शु्क ज़बाों8 

पानी पी पी के दुआएों9 मुझे देते थे जवाों 

र्ोर था इब्ने यदुल्लाह10 ने जाों बख़्र्ी की 

दीन ओ दुननया के र्होंर्ाह11 ने जाों बख़्र्ी की 

 

 

 

 

 
1 पानी 
2 मीठा 
3 घोड़ा 
4 ऊूँट 
5 ख़च्चर 
6 प्यासा 
7 नम, गीली 
8 सूखी ज़बान। तर और ख़ुश्क मेों ईहामे तज़ाद 
9 असली मुहावरा है पानी पी पी क ेकोसना यानी ककसी को बहोत ज़्यादा बुरा कहना लेककन मीर अनीस ने यहाूँ 
एक नया और नबल्कुल मुख़ासलफ मतलब का मुहावरा बना सलया 
10 हज़रत अली का एक नाम। इब्न मतलब बेटा यानी इमाम हुसैन 
11 हज़रत मुहम्मद की एक हदीस की तरफ इर्ारा सजस मेों उन्होोंने फरमाया है कक हुसैन दीन और दुननया क े
र्होंर्ाह हैों 
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3

 کا جو درنکا ہوا جنگل میں رواں

2

 شیریں

1

 آبِ 

7

ۂ دہاں

 

ٹ

 

ش
ہ

َ

ن
 نہ رہے 

6

 و فاطر

5

رِ
ُ

َ
 

 و اُس

4

س
ہ
ر

 

 ف

9

ر اک خشک زن اں
 
 ہو کے ہ

8

رِ

َ

ر کرنے لگی ب

ُ

 

 ش

 مجھے دیتے تھے جواں

10

 ن انی پی پی کے دعائیں

 نے جاں بخشی کی

11

ڈاالله  شور تھا ابن  نک

 نے جاں بخشی کی

12

 دین و دنیا کے شہنشاہ

 

 

 

 

 
 

  

1

 ن انی

میٹھا 

 2

  

بہنا 

 3

  

گھوڑا 

 4

  

 ِ

 
 

اوی

 5

  

خچر 

 6

  

پیاسا 

 7

  

نم، گیلی 

 8

  

ر اور خشک میں ایہام تضاد 

َ

سوکھی زن ان۔ ب

 9

  

را کہنا لیکن میر انیس نے یہاں ایک نیا اور ن الکل مخالف مطلب کا محاورہ بنا لیا ہے  اصلی محاورہ ہے ن انی پی پی کے کوسنا یعنی کسی کو بہت زنکادہ ب 

 10

  

ام۔ ابن مطلب بیٹا یعنی امام حسین 

 

حضرت علی کا ایک ن

 11

  

رمانکا ہے کہ حسین دین اور دنیا کے شہنشاہ ہیں 

 

ارہ جس میں انھوں نے ف

 

 کی طرف اش

 

ک
حضرت محمد کی ایک حدی

 12
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एक नदन वो था और इक नदन ये है अल्लाह अल्लाह1 

कक उसी तरह हमेों प्यास मेों पानी की है चाह2 

चश्मे3 उम्मीद हो क्या सब ने कफराई है ननगाह4 

कोई इक जाम5 भी भर कर हमेों दतेा नहीों आह 

हर मुसलमाों पा नबी ज़ादे6 का हक़ होता है 

बच्चे रोते हैों तो सीना समरा र्क़7 होता है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 ताज्जुब का कलमा 
2 ख़ुवासहर्। चाह क ेएक मानी पानी भी हैों। पानी और चाह मेों ईहामे तनासुब 
3 आूँख 
4 आूँख। ननगाह कफराना एक मुहावरा है सजस का मतलब है नज़रअोंदाज़ करना। चश्म और ननगाह मेों ईहामे 
तनासुब 
5 प्याला 
6 हज़रत मुहम्मद का बेटा यानी इमाम हुसैन। हज़रत मुहम्मद प्यार से इमाम हुसैन को अपना बेटा कहते थे 
7 दरार पड़ना, फटना 
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1

ک دن یہ ہے اهللاالله
 
 ایک دن وہ تھا اور ا

2

 کہ اُسی طرح ہمیں پیاس میں ن انی کی ہے چاہ

4

 امید ہو کیا س  نے پھرائی ہے نگاہ

3

 چشم 

 بھی بھر کر ہمیں دیتا نہیں آہ

5

 کوئی اک جام

ا ہے

َ

 کا حق ہون

6

ر مسلماں پہ نبی زادے
 
 ہ

ا ہے

َ

 ہون

7

 بچے روتے ہیں تو سینہ مرا شق

 

 

 

 

 

 

 

 
 

تعجب کا کلمہ

 1

  

خواہش۔ چاہ کےایک معنی ن انی بھی ہیں۔ ن انی اور چاہ میں ایہام تناسِ  

 2

  

آنکھ 

 

 

3

  

ا، چشم اور نگاہ میں ایہام تناسِ  

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے نظرانداز کرن

 

آنکھ۔ نگاہ پھران

 4

  

  

5

 پیالہ

حضرت محمد کا بیٹا یعنی امام حسین۔ حضرت محمد پیار سے امام حسین کو اپنا بیٹا کہتے تھے 

 6

  

اا 

 

ٹ

 

 ھٹ
ب

ا، 

 

درار پڑن

 7
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कई मासूम हैों कमससन कक मुए1 जाते हैों 

दम उखड़ता2 है समरा जब उन्हेों ग़र्3 आते हैों 

पानी पानी4 जो वो कहते हैों तो र्रमाते हैों 

पास दररया है पा इक बूोंद नहीों पाते हैों 

सच है ग़ुरबत5 की अजब र्ाम अ ो सहर6 होती है 

तीसरा नदन है कक फाक़ोों7 मेों बसर8 होती है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 मरना 
2 एक मुहावरा सजस का मतलब है बहोत परेर्ान होना 
3 बेहोर्ी का दौरा 
4 पानी पानी होना एक मुहावरा है सजस का मतलब है र्रमाना। यहाूँ पानी पानी और र्रमाना मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
5 ग़रीबी, परेर्ानी 
6 सुबह 
7 नदन भर न कुछ खाना समले न पानी तो उस ेफाक़ा कहते हैों 
8 गुज़रना 
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 جاتے ہیں

1

 کئی معصوم ہیں کم سن کہ موے

 آتے ہیں

3

  اُنھیں غش
 

 ہے مرا ج

2

اِ

َ

 دم اکھڑن

 جو وہ کہتے ہیں تو شرماتے ہیں

4

 ن انی ن انی

 ن اس درنکا ہے پہ اک بوند نہیں ن اتے ہیں

 ہوتی ہے

6

زرِ
ج ہ
س

ام و 

 

 کی عجب ش

5

ِ

َ

 
 سچ ہے غری

 ہوتی ہے

8

 میں بسر

7

 تیسرا دن ہے کہ فاقوں

 

 

 

 

 

 

 

 

ا 

 

مرن

 1

  

ا

 

ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے بہت پریشان ہون

 2

  

بیہوشی کا دورہ 

 3

  

  

4

 لفظی

َ

ک
ا میں رعای

 

ا۔ یہاں ن انی ن انی اور شرمان

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے شرمان

 

 ن انی ن انی ہون

غریبی، پریشانی 

 5

  

صبح 

 6

  

ا ملے نہ ن انی تو اسے فاقہ کہتے ہیں 

 

دن بھر نہ کچھ کھان

 7

  

ا 
 

گذرن

 8
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र्ह1 की मज़लूमी2 पा नगररयाों3 हुई ज़ासलम की ससपाह4 

उमरे साद5 न े की मुड़ के रुख़े6 हुर पा ननगाह 

बोला वो7 अश्हदो नबल्लाह8 बजा9 कहते हैों र्ाह10 

मुहससन11 ओ मुनइम12 ओ आक़ा13 है समरा ये ज़ी जाह14 

इन के एहसान का क्योोंकर कोई मुसन्कर15 हो जाय 

सुख़ने हक़16 मेों जो र्क लाए वो काकफर17 हो जाय 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 ज़ुल्म सहने वाला मज़्लमू और उस की हालत मज़्लूमी 
3 रोना 
4 फौज 
5 कबशला मेों जमा होने वाली यज़ीद की फौज का कमाोंडर और रे नाम क ेमुल्क का गवनशर 
6 चेहरा 
7 यानी हुर 
8 अरबी कलमा सजस का मतलब है अल्लाह की क़सम 
9 ठीक, सच 
10 इमाम हुसैन 
11 फायदा पहुूँचाने वाला 
12 फायदा पहुूँचाने वाला 
13 मासलक 
14 मरतबे वाला 
15 मुकरने वाला, न मानने वाला 
16 सच बात, अल्लाह की बात 
17 इस्लाम क ेबाहर 



 
63 

4

 ہوئی ظالم کی سپاہ

3

رنکاں
 
 پہ گ

2

 کی مظلومی

1

 شہ

 حُر پہ نگاہ

6

خِ 
ُ
ر کے ر

 

 نے کی م

5

 عمر  سعد

10

اہ

 

 کہتے ہیں ش

9

 بجا

8

 االله
 اشہدنُ 

7

 بولا وہ

14

 ہے مرا یہ ذی جاہ

13

 و آقا

12

م
 
ع

 

ت
ُ
م

 و 

11

 محسن

 ہو جائے

15

رِ

 

ن کے احسان کا کیونکر کوئی م
 
 ا

 ہو جائے

17

رِ

 

 میں جو شک لائے وہ کاف

16

 سخن  حق

 

 
 

امام حسین 

 1

  

 مظلومی 

َ

ظلم سہنے والا مظلوم اور اس کی حال

 2

  

ا 

 

رون

 3

  

فوج 

 4

  

ام کے ملک کا گورنر 

 

ڈ کی فوج کا سپہ سالار اور رے ن رنک

 

 کربلا میں جمع ہونے والی بک

 5

  

چہرہ 

 6

  

یعنی حر 

 7

  

عربی کلمہ جس کا مطلب ہےااللهِکی قسم 

 8

  

ٹھیک، سچ 

 9

  

امام حسین 

 10

  

فائدہ پہنچانے والا 

 11

  

فائدہ پہنچانے والا 

 12

  

مالک 

 13

  

مرتبے والا 

 14

  

مکرنے والا، نہ ماننے والا 

 15

  

سچ ن ات، االلهکی ن ات 

 16

  

ر 
 
اسلام کے ن اہ

 17
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एक मैों क्या हूूँ ज़माने पा है अहसाों इन का 

अबरे1 रहमत2 हैों ख़ता पोर्3 है दामाों4 इन का 

ख़ुश्क ओ तर5 पर है करम6 ख़ल्क़7 मेों यक्साों8 इन का 

अए ख़ुर्ाहाल9 जो ग़ुरबत10 मेों हो महेमाों इन का 

जन्नती11 है सजस े हाससल ये र्रफ12 होएगा 

जो उधर होगा ख़ुदा उस की तरफ होएगा 

 

 

 

 

 

 

 
1 बादल 
2 रहम 
3 गुनाह छुपाने, ढाोंपने वाला 
4 दामन 
5 हर चीज़ 
6 मेहरबानी 
7 दुननया 
8 बराबर 
9 अच्छी हालत 
10 ग़रीब, परदेसी 
11 जन्नत मेों जान ेवाला 
12 ख़ुर्कक़स्मती 
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ن کا
 
 ایک میں کیا ہوں زمانے پہ ہے احساں ا

ن کا
 
 ا

4

 ہے داماں

3

 ہیں خطا پوش

2

 رحمت

1

ر ِ  اب 

ن کا
 
 ا

8

 میں یکساں

7

 خلق

6

 پر ہے کرم

5

ر

َ

 و ب

 

ُ

 

 خ

ن کا
 
 میں ہو مہماں ا

10

ِ

َ

 
 جو غری

9

ا حال

 

 اے خوش

 ہوئے گا

12

 ہے جسے حاصل یہ شرف

11

ِ

َ

ّ

 

 

 ج

ڈا اُس کی طرف ہوئے گا

 

 جو اُدھر ہوگا خ

 

 

 

 

 
 

ن ادل 

 1

  

رحم 

 2

  

اہ کو چھپانے، ڈھانپنے والا

 

 گ

3

  

دامن 

 4

  

ر چیز 
 
ہ

 5

  

مہرن انی 

 6

  

 دنیا

7

  

ر   راب  ب 

 8

  

 ِ

َ

اچھی حال

 9

  

، پردیسی   
ک
غری

 10

  

 میں جانے والا 

َ  

 
ج

 11

  

خوش قسمتی 

 12
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इन से क़तरा कोई माोंगे तो गुहर1 देते हैों 

हैों सख़ी2 इब्ने सख़ी3 बात पा सर देते हैों 

पेट साएल4 का ये फाक़ोों5 मेों भी भर देत े हैों 

याूँ6 तो ज़र7 देते हैों कफरदौस8 मेों घर देत े हैों 

आस9 मुजररम की गुनाहगार की उम्मीद हैों ये10 

ज़राश11 परवर12 सजन्हेों कहते हैों वो ख़ुरर्ीद13 हैों ये 

 

 

 

 

 
1 मोती। कहते हैों समोंदर मेों रहने वाली सीप क ेमुूँह मेों जब एक बूोंद पानी चला जाता है तो वो मोती बन जाता है। 
यहाूँ क़तरा और गुहर मेों ईहामे तनासुब 
2 नदल खोल कर मदद करने वाला 
3 हज़रत अली का एक नाम। एक बार हज़रत अली ने नमाज़ पढ़ने क ेदौरान एक फक़ीर को अपनी अोंगूठी दे दी थी 
सजस पर ख़ुर् हो कर अल्लाह ने हज़रत अली को ये नाम नदया था। हज़रत अली क ेबेट ेयानी इमाम हुसैन 
4 माोंगने वाला, फक़ीर 
5 नदन भर न कुछ खाना समले न पानी तो उस ेफाक़ा कहते हैों 
6 यहाूँ 
7 रुपया 
8 जन्नत 
9 उम्मीद 
10 आस और उम्मीद, मुजररम और गुनाहगार मेों ईहामे तनासुब 
11 बहोत छोटा 
12 सहफाज़त करने वाला, ज़राश परवर यानी छोटी से छोटी चीज़ की भी सहफाज़त करने वाला 
13 सूरज 
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 دیتے ہیں

1

ن سے قطرہ کوئی مانگے تو گہر
 
 ا

 ن ات پہ سر دیتے ہیں

3

 ابن  سخی

2

 ہیں سخی

 میں بھی بھر دیتے ہیں

5

 کا یہ فاقوں

4

 پیٹ سائل

 میں گھر دیتے ہیں

8

ردوس

 

 دیتے ہیں ف

7

 تو زر

6

 نکاں

10

 مجرم کی گنہگار کی امید ہیں یہ

9

 آس

 ہیں یہ

13

 جنھیں کہتے ہیں وہ خورشید

12

 پرور

11

ہ
ّ
 ذر

 

 

 

 

  

1

 لفظی

َ

ک
ا ہے۔ یہاں قطرہ اور گہر میکںزرعای

َ

ا ہے تو وہ موتی بن جان

َ

  ایک بوند ن انی چلا جان
 

 موتی۔ کہتے ہیں سمندر میں رہنے والی سک  کے منھ میں ج

دل کھول کر مدد کرنے والا 

 2

  

ام ۔ ایک ن ار حضرت علی نے نماز پڑھنے کے دوران ایک فقیر کو اپنی انگوٹھی دے دی تھی جس پر خوش ہو کرااللهِنے حضرت  

 

حضرت علی کا ایک ن

4

 

ام دنکا تھا

 

ابن سخی یعنی حضرت علی کا بیٹا امام حسین ۔علی کو یہ ن   

مانگنے والا 

 4

  

ا ملے نہ ن انی تو اسے فاقہ کہتے ہیں 

 

دن بھر نہ کچھ کھان

 5

  

یہاں 

 6

  

پیسہ 

 7

  

 ِ

َ  

 
ج

 8

  

امید 

 9

  

اسٓ اور امید، مجرم اور گنہگار میں ایہام تناسِ  

  10

  

ا

 

بہت چھون

 11

  

حفاظت کرنے والا، ذرہ پرور یعنی چھوٹی سے چھوٹی چیز کی بھی حفاظت کرنے والا 

 12

  

  

13

 سورج 
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ये अभी हाथ उठा कर जो दुआ फरमाएों 

सजतने आलम1 के गुनाहगार हैों बख़्रे्2 जाएों 

हक़3 से सजस रै्4 के तलबगार5 होों फौरन पाएों 

जामे6 कौसर7 यहीों कफरदौस8 से हूरेों लाएों 

समसले ख़ुरर्ीद9 है रौर्न वो र्रफ10 इन का है 

ये वो बोंदे हैों कक अल्लाह पा हक़ सजन का है11 

 

 

 

 

 

 
1 दुननया 
2 माफ करना 
3 अल्लाह 
4 चीज़ 
5 ख़्वासहश्मोंद 
6 प्याला 
7 जन्नत की एक नहर सजस का पानी मीठा और ठोंडा है 
8 जन्नत 
9 सूरज की तरह 
10 मरतबा 
11 यानी इमाम हुसैन ने अल्लाह की राह मेों ऐस ेऐस ेकाम ककए हैों कक उन का फल, इनाम देना अल्लाह पर वासजब 
है। हक़ क ेमानी अल्लाह भी होता है इससलए अल्लाह और हक़ मे इहामे तनासुब 
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رمائیں

 

 یہ ابھی ہاتھ اٹھا کر جو دعا ف

 جائیں

2

 کے گنہگار ہیں بخشے

1

 جتنے عالم

 ہوں فوراً ن ائیں

5

 کے طلبگار

4

 سے جس شے

3

 حق

 سے حوریں لائیں

8

ردوس

 

 یہیں ف

7

ر

 

 کوب

6

ِ
 
 جام

ن کا ہے
 
 ا

10

 ہے روشن وہ شرف

9

ل  خورشید

 

م ٹ

 

11

ِپہ حق جن کا ہے  یہ وہ بندے ہیں کہ االله

 

 

 

 

 
 

دنیا 

 1

  

ا 

 

معاف کرن

 2

  

االله 

 3

  

چیز 

 4

  

خواہشمند 

 5

  

پیالہ 

 6

  

 کی ایک نہر جس کا ن انی میٹھا اور ٹھنڈا ہے  

َ  

 
ج

 7

  

 ِ

َ  

 
ج

 8

  

سورج

 9

  

مرتبہ 

 10

  

ا ہے اس لیے اهللاور حق 

َ

  ہے۔ حق کے معنی االلهبھی ہون
 

یعنی امام حسین نے االلهکی راہ میں ایسے ایسے کام کیے ہیں کہ اُن کا صلا ، پھل دینا االلهپر واج

11

  میں ایہام تناسِ 
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हुर से घबरा के ये बोला उमरे सादे1 र्रीर2 

ये तो है साफ तरफदारीए3 र्ह4 की तक़रीर5 

अपने हाककम6 का न कुछ सज़क्र न तारीफे अमीर7 

अल्लाह अल्लाह8 ये औसाफ9 ये मदहे10 र्ब्बीर 

सुन चुका हूूँ मैों कक मुज़्तर11 है कई रातोों से 

उल्फते12 र्ाह13 टपकती है नतरी बातोों से 

 

 

 

 

 

 

 
1 यज़ीद की फौज का ससपहसालार, कमाोंडर और रे नाम क ेमुल्क का गवनशर 
2 बदमार् 
3 सहमायत 
4 इमाम हुसैन 
5 हुकूमत करने वाला यानी यज़ीद 
6 सरदार यानी यज़ीद 
7 ताज्जुब का कलमा 
8 तारीफी कलमात, तारीफ की बातेों 
9 तारीफ 
10 इमाम हुसैन 
11 बेचैन 
12 मुहब्बत 
13 इमाम हुसैन 
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2

رِ  شربک

1

را کے یہ بولا عمر  سعد 
 
 حُر سے گھ

رِ  کی تقربک

4

 شہ

3

 یہ تو ہے صاف طرفداریِ 

6

 کا نہ کچھ ذکر نہ تعریف  امیر

5

 اپنے حاکم

10

رِ ک ّ
 

 

 ش

9

 یہ مدحِ 

8

 یہ اوصاف

7

ِاالله  االله

 ہے کئی راتوں سے

11

ررِ ہ
ط

 

مضُ

 چکا ہوں میں کہ 

 

 سُ

ری ن اتوں سے

َ

 ٹپکتی ہے ب

13

اہ

 

 ش

12

 اُلفت 

 

 

 

 

 

ام کے ملک کا گورنر 

 

ڈر  اور رے ن

  

ڈ کی فوج کا سپہ سالار، کمان رنک

 

بک

 1

  

بدمعاش 

 2

  

 ِ

َ

ک
حمای

 3

  

امام حسین 

 4

  

ڈ  رنک

 

 کرنے والایعنی بک

َ

حکوم

 5

  

ڈ  رنک

 

سردار یعنی بک

 6

  

تعجب کا کلمہ 

 7

  

تعریفی کلمات، تعریف کی ن اتیں 

 8

  

تعریف 

 9

  

  

10

 امام حسین 

بے چین 

 11

  

محبت 

 12

  

امام حسین 

 13
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न वो आूँखेों न वो सचतवन1 न वो तेवर2 न समज़ाज 

सीधी बातोों मेों नबगड़ना3 ये नया तौर4 है आज 

तख़्त5 बख़्र्ा है मुहम्मद के नवासे6 ने कक ताज 

सजन को समझा है ग़नी7 नदल मेों वो ख़ुद हैों मुहताज8 

कौन सा बाग 9 तुझ े र्ाह10 ने नदखलाया है 

कहीों कौसर11 के तो छीोंटोों मेों नहीों आया है12 

 

 

 

 

 

 
1 देखने का अोंदाज़ 
2 माथ ेपर पड़ने वाले बल, मतलब अोंदाज़ 
3 सीधी बातोों मेों नबगड़ना एक मुहावरा है सजस का मतलब है बग़ैर ककसी वजह क ेग़ुस्सा करना 
4 तरीक़ा, अोंदाज़ 
5 बादर्ाहत 
6 हज़रत मुहम्मद की बेटी हज़रत फातेमा क ेबेट ेयानी इमाम हुसैन 
7 सजस को ककसी चीज़ की ज़रुरत न हो 
8 सजस को ककसी चीज़ की ज़रुरत हो। ग़नी और मुहताज मेों ईहामे तज़ाद 
9 हरे हरे बाग़ नदखाना एक मुहावरा है सजस का मतलब है ककसी को बहकाना 
10 इमाम हुसैन 
11 जन्नत की एक नहर सजस का पानी मीठा और ठोंडा है 
12 छीोंटोों मेों आना एक मुहावरा है सजस का मतलब है बहकावे मेों आना। ये एक आसमयाना यानी घनटया मुहावरा है 
सजस का इस्तेमाल इमाम हुसैन क ेसलए नहीों ककया जा सकता लेककन चूूँकक ये उमरे साद की ज़बान से कहलाया 
गया है इससलए बुरा नहीों मालूम होता। इमाम हुसैन ने हुर को जन्नत देन ेका वादा ककया था इस मुनाससबत से 
यहाूँ कौसर क ेछीोंटोों मेों आना इस्तेमाल ककया है 
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راج

 

 نہ م

2

 نہ وہ تیور

1

ون

َ

 
 

 نہ وہ آنکھیں نہ وہ چ

 ہے آج

4

ور  یہ نیا طہ

3

ا

 

 سیدھی ن اتوں میں بگڑن

اج

َ

 نے کہ ن

6

 بخشا ہے محمدؐ کے نواسے

5

 تخت

8

 دل میں وہ خود ہیں محتاج

7

 جن کو سمجھا ہے غنی

 نے دکھلانکا ہے

10

اہ

 

 تجھے ش

9

 کون سا ن اغ

12

 کے تو چھینٹوں میں نہیں آنکا ہے

11

رِ

 

 کہیں کوب

 

 

 

 

دیکھنے کا انداز 

 1

  

 ، مطلب انداز 
 
ماتھے پر پڑنے والے ب

 2

  

ا 

 

ا ایک محاور ہے جس کا مطلب ہے بغیر کسی وجہ کے غصہ کرن

 

سیدھی ن اتوں میں بگڑن

 3

  

طریقہ، انداز 

 4

  

 ِ

َ

 
اہ

 

ن ادش

 5

  

حضرت محمد کی بیٹی حضرت فاطمہ کے بیٹے یعنی امام حسین 

 6

  

جس کو کسی چیز کی ضرورت نہ ہو 

 7

  

جس کو کسی چیز کی ضرورت ہو۔ غنی اور محتاج میں ایہام تضاد 

 8

  

ا 

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کسی کو بہکان

 

رے  ن اغ دکھان
 
رے ہ

 
ہ

 9

  

امام حسین 

 10

  

 کی ایک نہر جس کا ن انی میٹھا اور ٹھنڈا ہے 

َ  

 
ج

 11

  

کاا محاورہ ہے جس کا استعمال امام حسین کے لیے نہیں کیا  ٹ

 

ھٹ

گ

ا۔ یہ ایک عامیانہ یعنی 

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے بہکاوے میں آن

 

چھینٹوں میں آن

12

ا

َ

را نہیں معلوم ہون  دینے کا وعدہ کیا تھا اس منا ۔جا سکتا لیکن چونکہ یہ عمر سعد کی زن ان سے کہلانکا گیا ہے اس لیے ب 

َ  

 
 سے امام حسین نے حر کو ج

َ

س 

ا استعمال کیا ہے

 

ر کے چھینٹوں میں آن

 

  یہاں کوب
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क्या ककसी हूर का नदखला नदया हज़रत1 ने जमाल2 

समल गया सायाए तूबा3 कक जो ऐसा है ननहाल4 

क़सरे5 याक़ूत6 मेों पहूूँचा जो नतरा रोंग है लाल 

कौन से मेवए7 र्ीरीों8 पा टपकती है राल9 

दफअतन10 हक़्क़े नमक11 को भी फरामोर्12 ककया 

क्या तुझ े बादै13 तस्नीम14 ने बेहोर् ककया 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 ख़ूबसूरती 
3 जन्नत का एक पेड़। पेड़ क ेसाय मेों इोंसान को सुकून समलता है 
4 ख़ुर् 
5 महल 
6 लाल रोंग का एक क़ीमती पत्फथर, याक़ूत और लाल मेों ईहामे तनासुब 
7 फल 
8 मीठा 
9 राल टपकना एक मुहावरा है सजस का मतलब है ककसी चीज़ क ेसलए ललचाना 
10 नबल्कुल ही, एकदम 
11 अहसान का बदला चुकाने की सज़म्मेदारी 
12 भूलना 
13 हवा 
14 जन्नत का एक फव्वारा। जन्नत क ेइस फव्वारे की हवा मेों इोंसान को होर् आ जाएगा लेककन चूूँकक हूर अपनी फौज 
छोड़ कर इमाम हुसैन की तरफ जा रहा है इससलए उमरे साद क ेसलए हुर को होर् नहीों, बेहोर् है। इमाम हुसैन को 
बादै तस्नीम भी समझ कर पढ़ा जा सकता है 
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2

 نے جمال

1

 کیا کسی حور کا دکھلا دنکا حضرت

4

 کہ جو ایسا ہے نہال

3

 مل گیا ساۂ طوبیِٰ

 ہے لال

 

را رن

َ

 میں پہونچا جو ب

6

 نکاقوت

5

 قصر 

9

 پہ ٹپکتی ہے رال

8

 شیریں

7

 کون سے میوۂ

 کیا

12

راموش

 

 کو بھی ف

11

 حق  نمک

10

 دفتہً

 نے بے ہوش کیا

14

 تسنیم

13

 کیا تجھے ن ادۂ

 

 

 

 

امام حسین 

 1

  

خوبصورتی

 2

  

ان کو سکون ملتا ہے 

 

 کا ایک پیڑ۔ پیڑ کے سائے میں ان

َ  

 
ج

 3

  

خوش 

 4

  

محل 

 5

  

 کا ایک قیمتی پتھر۔ نکاقوت اور لال میں ایہام تناس  ہے 

 

لال رن

 6

  

پھل 

 7

  

میٹھا 

 8

  

ا 

 

 رال ٹپکنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کسی چیز کے لیے للچان

 9

  

ن الکل ہی، ایک دم 

 10

  

احسان کا بدلہ چکانے کی ذمہ داری 

 11

  

بھولنا 

 12

  

ہوا 

 13

  

ان کو ہوش آجائے گا لیکن چونکہ حراپنی فوج چھوڑ کر  امام حسین کی طرف جا رہا  

 

 کے اس فواّرے کی ہوا میں ان

َ  

 
 کا ایک فواّرہ، اصل میں تو ج

َ  

 
ج

14

 

ہےپڑھا جا سکتا تسنیم سمجھ کر بھی  دۂہے  اس لیے عمر سعد کے لیے حر کو ہوش نہیں ہے، بے ہوش  ہے۔ امام حسین کو ن ا   
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मैों जहाूँदीदा1 हूूँ सब मुझ को ख़बर है तेरी 

क़ुरुतुलऐने मुहम्मद2 पा है नज़र तेरी 

होोंठ भी ख़ुश्क3 हैों और चश्म4 भी तर5 है तेरी 

सजस्म ख़ाली6 है इधर जान उधर है तेरी 

राह मेों कुछ जो सुलूक7 और नवासज़र्8 की है 

तूने फरज़न्दे9 यदुल्लाह10 से सासज़र् की है 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 दुननया देख ेहुए यानी तजुबेशकार 
2 हज़रत मुहम्मद की आूँखोों की ठोंडक यानी इमाम हुसैन। ऐन क ेमानी आूँख है। ऐन और नज़र मेों ईहाम तनासुब 
3 सूखा 
4 आूँख 
5 गीला। ख़ुश्क और तर मेों ईहामे तज़ाद 
6 ख़ाली को दो मानी मेों इस्तेमाल ककया है। ख़ाली बमानी ससफ़ और ख़ाली बमानी बग़ैर जान क े
7 मेहरबानी 
8 ख़ानतर 
9 बेटा 
10 हज़रत अली का नाम 
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 ہوں س  مجھ کو خبر ہے تیری

1

ڈہ  میں جہاں دنک

 پہ ہے نظر تیری

2

ۃالعین  محمدؐ
ّ
ر

َ

 ف

 ہے تیری

5

رِ

َ

 بھی ب

4

 ہیں اور چشم

3

 ہونٹھ بھی خشک

دھر جان اُدھر ہے تیری
 
 ہے ا

6

 جسم خالی

 کی ہے

8

 اور نوازش

7

 راہ میں کچھ جو سلوک

 سے سازش کی ہے

10

االله
ُ
ڈ  نک

9

رزندِ 

 

 تونے ف

 

 

 

 

 

 

 

دنیا دیکھے ہوئے یعنی تجربہ کار 

 1

  

حضرت محمد کی آنکھوں کی ٹھنڈک یعنی  امام حسین۔ عین کے معنی آنکھ ۔ عین اور نظر میں ایہام تناسِ  

 2

  

سوکھا 

 3

  

آنکھ 

 4

  

ر میں ایہام تضاد 

َ

گیلا۔ خشک اور ب

 5

  

خالی کو دو معنی میں استعمال کیا ہے، خالی بمعنی صرف اور خالی بمعنی بغیر جان کے 

 6

  

مہرن انی 

 7

  

خاطر 

 8

  

بیٹا 

 9

  

ام 

 

حضرت علی کا ایک ن

 10
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ख़ैर मख़्फी1 न रहेगा ये क़ुसूर2 और फुतूर3 

सलखेोंगे उहदै अख़बार4 पा जो हैों मामूर5 

हाककमे र्ाम6 है जानबर7 वो सज़ा देगा ज़रूर 

गर तुझ े दार पा खैोंचे8 तो कुछ उस से नहीों दूर 

सब नतरी क़ौम9 के सर तन से जुदा होएोंग े

ज़न10 अ ो फरज़न्द11 नगरफ़्तारे बला12 होएोंग े

 

 

 

 

 

 

 
1 छुपा हुआ 
2 ग़ल्ती 
3 बेतुकापन 
4 फौज क ेसाथ अख़बार यानी ख़बरेों सलखने वाले भी होते थे जो रोज़ाना क ेहालात बादर्ाह को सलख कर भेजते थे 
5 ककसी काम को करने पर नौकर 
6 र्ाम का बादर्ाह यानी यज़ीद 
7 ज़ासलम 
8 सूली पर चढ़ाना, सज़ा देना 
9 घरवाले 
10 बीवी 
11 बेटा 
12 मुसीबत मेों फंसना 
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3

 اور فتور

2

 نہ رہے گا یہ قصور

1

ی

ف

 

ہج
م

 خیر 

5

 پہ جو ہیں مامور

4

 لکھیں گے عُُڈۂ اخبار

 وہ سزا دے گا ضرور

7

ر  ہے جاب 

6

ام

 

 حاکم  ش

 تو کچھ اُس سے نہیں دور

8

 گر تجھے دار پہ کھینچے

ڈا ہوئیں گے  کے سر تن سے خ 

9

ری قوم

َ

 س  ب

 ہوئیں گے

12

 گرفتار  بلا

11

رزند

 

 و ف

10

 زن

 

 

 

 

 

چھپا ہوا 

 1

  

 غلطی

2

  

بے تکا پن 

 3

  

اہ کو لکھ کر بھیجتے تھے 

 

فوج کے ساتھ اخبار یعنی خبریں لکھنے والے بھی ہوتے تھے جو روزانہ کے حالات ن ادش

 4

  

کسی کام کو کرنے پرنوکر 

 5

  

ڈ  رنک

 

اہ یعنی بک

 

ام کا ن ادش

 

ش

 6

  

ظالم 

 7

  

ا، سزا دینا 

 

رھان

 
 
سولی پر ح

 8

  

گھر والے

 9

  

بیوی 

 10

  

بیٹا 

 11

  

اا 
 

ٹ
ش

 

 ھٹ
ب

مصیبت میں 

 12
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नफा1 उस अम्र2 मेों क्या सजस मेों हो मदुशम3 का ज़रर4 

आूँखेों ननकलेोंगी5 मुहब्बत से जो देखेगा उधर 

र्जरे6 क़ामत7े सरवर8 पा जो डालेगा नज़र 

सर चढ़ेगा9 नतरा बरछी10 पा ये उस का है समर11 

उल्फते12 ज़ुल्फ से भी पेोंच13 मेों तू आएगा 

ख़ाले रुख़14 देखा तो घर ख़ालस े लग जाएगा15 

 

 

 
1 फायदा 
2 नुकता, काम 
3 आदमी, आूँख की पुतली को भी कहते हैों 
4 नुक़सान 
5 आूँखेों ननकलना एक मुहावरा है सजस क ेमानी हैों परेर्ान, होना। आूँखेों ननकलना और देखना मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
आूँखेों और मदुशम मेों ईहामे तनासुब 
6 पेड़ 
7 इोंसान का क़द 
8 इमाम हुसैन 
9 अरब का दस्तूर था कक जोंग क ेबाद मरने वाले दुश्मनोों क ेसर नेज़ ेऔर बरसछयोों मेों लगा कर जीत की ख़ुर्ी मनाई 
जाती थी 
10 एक हसथयार सजस मेों लकड़ी क ेलोंबे से डोंडे पर तेज़धार वाला फल लगा होता है 
11 फल। र्जर और समर मेों ईहामे तनासुब 
12 मुहब्बत 
13 परेर्ानी। बालोों मेों पड़ने वाले बल को भी पेोंच कहते हैों। पेोंच मे आना एक मुहावरा है सजस का मतलब है परेर्ानी 
मेों फंसना। ज़ुल्फ और पेोंच मे ईहामे तनासुब। ज़ुल्फोों क ेपेोंच मेों नगरफ़्तार होना यानी ककसी से मुहब्बत होना। 
उल्फत, ज़ुल्फ, और पेोंच मेों ररआयत ेलफ़्ज़ी 
14 चेहरे पर काले रोंग का नतल, ये ख़ूबसूरती की ननर्ानी है 
15 ख़ालसे का मतलब है सरकार की तरफ से ज़मीन जायदाद का ज़ब्त हो जाना।ख़ालसे लगना एक मुहावरा है 
सजस का मतलब है बबाशद हो जाना। ये भी घनटया मुहावरा है लेककन उमरे साद क ेसलए ऐसी ज़बान का इस्तेमाल 
करना सही है। ख़ाल और ख़ालसे मेों ररआयत ेलफ़्ज़ी। हुर को सरकार यानी बादर्ाह बबाशद कर देगा इस 
मुनाससबत से ख़ालसे लगना मुहावरा ठीक है 
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4

 کا ضرر

3

م
ُ
 میں کیا جس میں ہومرد

2

 اُس امر

1

 نفع

 گی محبت سے جو دیکھے گا اُدھر

5

 آنکھیں نکلیں

 پہ جو ڈالے گا نظر

8

 سرور

7

 ِ

َ

 قام

6

 شجر 

11

 پہ یہ اُس کا ہے ثمر

10

رچھی را ب 

َ

 ب

9

رھے گا

 
 
 سر ح

و آئے گا
ُ

َ

 میں ت

13

 زلف سے بھی پیچ

12

 اُلفت 

15

 دیکھا تو گھر خالصے لگ جائے گا

14

خ
ُ
 خال  ر

 

 

فائدہ 

 1

  

 نکتہ،کام

2

  

آدمی۔ آنکھ کی پتلی کو بھی کہتے ہیں 

 

 

3

  

نقصان 

 4

  

  

5

 لفظی۔ انٓکھیں اور مردم میں ایہام تناسِ 

َ

ک
اا اور دیکھنا میں رعای

 

ٹ
کل

 

ن
ا۔انٓکھیں 

 

اا ایک محاورہ ہے جس کے معنی ہیں پریشان، تکلیف  ہون

 

ٹ
کل

 

ن
  انٓکھیں 

 

6

 پیڑ 

 

7

ان کا  قد

 

 ان

امام حسین 

 8

  

 کی خوشی منائی جاتی تھی 

َ

ک
 

رچھیوں میں لگاکر ج  کے بعد مرنے والے دشمنوں کے سر نیزے اور ب 

 

 
عرب کا دستور تھا کہ ج

 9

  

ا ہے 

َ

ڈے پرتیز دھار والا پھل لگا ہون

  

ایک ہتھیار جس میں لکڑی کے لمبے سے ڈن

 10

  

پھل۔ شجر اور ثمر میں ایہام تناسِ  

 11

  

محبت 

 12

  

اا۔ زلف اور پیچ میں ایہام  

 

ٹ
ش

 

 ھٹ
ب

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے پریشانی میں 

 

 کو بھی پیچ کہتے ہیں۔پیچ میں آن
 
 پریشانی۔ن الوں میں پڑنے والے ب

13

ا۔ الفت، زلف، اور پیچ میں ۔تناسِ 

 

ا یعنی کسی سے محبت ہون

 

 لفظیزلفوں کے پیچ میں گرفتار ہون

َ

ک
   رعای

انی ہے 

 
 

، یہ خوبصورتی کی ن

َ

 کا ب

 

چہرے پر کالے رن

 14

  

کاا    ٹ

 

ھٹ

گ

ا۔ یہ  بھی 

 

رن اد ہو جان ا۔ ۔خالصے لگنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے  ب 

 

خالصے کا مطلب ہے سرکار کی طرف سے زمین، جائداد کا ضبط ہو جان

15

ا

 

رن اد کر دے گا اس محاورہ ہے لیکن عمر سعد کے لیے ایسی زن ان کا استعمال کرن اہ ب 

 

 لفظی۔ حر کو سرکار یعنی ن ادش

َ

ک
 صحیح ہے۔ خال اور خالصے میں رعای

 سے خالصے لگنا محاورہ ٹھیک ہے

َ

مناس 
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बद्रे1 पेर्ानीए2 सरवर3 का जो है नदल मेों ख़्याल 

तो इसी माह4 मेों नुक़्साों5 तेरा होवेगा कमाल6 

सब मेों हो जाएगा अोंगुश्तनुमा7 र्क्ले सहलाल8 

तीर ओ र्म्र्ीर9 है अबरू10 की मुहब्बत का मआल11 

इश्क़े रुख़सार12 मेों रुतबा13 नतरा घट जाएगा 

मुूँह पा कहता हूूँ14 कक चेहरा अभी कट जाएगा15 

 

 

 

 

 
1 पूरा चाूँद 
2 माथा, चाूँद सा रौर्न माथा 
3 इमाम हुसैन 
4 महीना, चाूँद। बदर और माह मेों ईहामे तनासुब 

5 कमी 
6 बहोत ज़्यादा 
7 सजस की तरफ उोंगसलयाूँ उठेों 
8 चाूँद की तरह। ऐसा चाूँद सजस की तरफ सब लोग उोंगली उठा कर इर्ारा करेों 
9 तलवार 
10 भवेों। तलवार और भवोों की र्क्ल एक सी होती है इस नबना पर यहाूँ ररयाते लफ़्ज़ी है 
11 नतीजा 
12 गाल 
13 हैससयत 
14 मुूँह पर कहना एक मुहावरा है सजस का मतलब है साफ साफ कहना 
15 फेहररस्त मेों से नाम कट जाएगा। एक फेहररस्त मेों ससपासहयोों का पूरा हुसलया सलखा जाता था इस हुसलए को 
चेहरा कहते थे। मुूँह और चेहरा मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
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 کا جو ہے سر میں خیال

3

 سرور

2

اانی 

 

کش
 ت ٹ

1

 بدرِ 

6

را ہووے گا کمال

َ

 ب

5

 میں نقصاں

4

سی ماہ
 
 تو ا

8

 شکل  ہلال

7

اِ
ُ

 

 ن

َ

ث

 

ش

ُ
گ

 

ت
 س  میں ہو جائے گا ا

11

 کی محبت کا مال

10

رو  ہے اب 

9

 تیر و شمشیر

را گھٹ جائے گا

َ

 ب

13

 میں رتبہ

12

 عشق  رخسار

15

 کہ چہرہ ابھی کٹ جائے گا

14

 منھ پہ کہتا ہوں

 

 

 

 پورا چاند

1

  

ماتھا، چاند سا روشن ماتھا

 2

  

امام حسین 

 3

  

مہینہ، چاند۔ بدر اور ماہ میں ایہام تناسِ  

 4

  

 کمی

5

  

   

6

   بہت زنکادہ

کااں اٹھیں  ٹ
گل

 

ن
جس کی طرف ا

 7

  

ارہ کریں 

 

چاند کی طرح۔ ایسا چاند جس کی طرف س  لوگ انگلی اٹھا کر اش

 8

  

تلوار 

 9

  

 لفظی ہے 

َ

ک
بھویں۔تلوار اور بھووں کی شکل ایک سی ہوتی ہے اس بنا پر یہاں رعای

 10

  

نتیجہ  

 11

  

گال 

 12

  

حیثیت 

 13

  

منھ پر کہنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے صاف صاف کہنا 

 14

  

 لفظی 

َ

ک
ا تھا اس حلیک کو  چہرہ کہتے تھے۔ منھ اور چہرہ میں رعای

َ

 میں سپاہیوں کا پورا  حلیہ لکھا جان

َ

ام کٹ جائے گا۔ ایک فہرس

 

 میں سے ن

َ

فہرس

 15
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ख़ौफ1 ककस बात का प्यासोों से ये थराशना क्या 

लब2 पा हर मतशबा बेकस3 की सना4 लाना क्या 

नोंग की बात5 है दुश्मन की तरफ जाना क्या 

हो नबी6 या कक वसी7 जोंग मेों र्माशना क्या 

अभी ले जाएों जो र्ब्बीर8 का सर हाथ लग9े 

ख़ुल्द10 हम इस को समझते हैों कक ज़र11 हाथ लग1े2 

 

 

 

 

 

 
1 डर 
2 होोंठ 
3 कमज़ोर 
4 तारीफ 
5 र्मश की बात 
6 हज़रत मुहम्मद 
7 मज़रत मुहम्मद का नायब यानी इमाम हुसैन 
8 इमाम हुसैन 
9 हाथ लगना एक मुहावरा है सजस का मतलब है समलना 
10 जन्नत 
11 पैसा। इमाम हुसैन को क़त्फल करने क ेसलए यज़ीद ने उमरे साद को धमकी दी थी कक अगर उस ने ये काम न ककया 
तो उस को रे नाम क ेमुल्क का गवनशर नहीों बनाया जाएगा। उमरे साद इस बात का सज़क्र भी करता था कक मुझे 
मालूम है कक इमाम हुसैन को क़त्फल करना ग़लत है लेककन मैों रे की हुकूमत नहीों छोड़ सकता 
12 हाथ लगना एक मुहावरा है सजस का मतलब है समलना 
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ا کیا

 

 کس ن ات کا پیاسوں سے یہ تھرّان

1

 خوف

ا کیا

 

 لان

4

اِ

 

ہ

 

 کی ث

3

ر مرتبہ بے کس
 
 پہ ہ

2

ِ  ل 

ا کیا

 

 ہے دشمن کی طرف جان

5

 ننگ کی ن ات

ا کیا

 

 میں شرمان

 

 
 ج

7

 نکا کہ وصی

6

 ہو نبی

9

 کا سر ہاتھ لگے

8

 ابھی لے جائیں جو شبیر

12

 ہاتھ لگے

11

س کو سمجھتے ہیں کہ زر
 
 ہم ا

10

ڈ
ُ

 

 خ

 

 

 

 

 

 ڈر

1

  

ہونٹھ

 2

  

کمزور

 3

  

تعریف

 4

  

شرم کی ن ات

 5

  

حضرت محمد

 6

  

  یعنی امام حسین

 

ای

 

رسول کا ن

 7

  

امام حسین

 8

  

ہاتھ لگنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ملنا

 9

  

ِ

َ  

 
ج

 10

  

ا  ام کے ملک کا گورنر نہیں بنانک

 

ڈ نے عمر سعد کودھمکی دی تھی کہ اگر اس نے یہ کام نہ کیا تو اس کو رے ن رنک

 

پیسہ۔ امام حسین کو قتل کرنے کے لیے بک

11

 نہیں چھوڑ سکتا

َ

ا غلط ہے لیکن میں رے کی حکوم

 

ا تھا کہ مجھے معلوم ہے کہ امام حسین کو قتل کرن

َ

جائے گا۔عمر سعد اس ن ات کا ذکر بھی کرن

 

 

ہاتھ لگنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ملنا

 12
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हुर पुकारा कक ज़बाों बोंद कर ओ नाहमवार1 

क़ानबले लान2 है तू और वो तेरा सरदार3 

इब्ने ज़हरा4 है सजगर बोंदे5 रसूले मुख़्तार6 

मेरा क्या मुहूँ7 जो करूूँ मदह8े इमामे अबरार9 

इक ज़माना ससफते10 आले अबा11 करता है 

आप क़ुरआों मेों ख़ुदा उन की सना12 करता है 

 

 

 

 

 

 
1 बुरा आदमी 
2 लानत क ेक़ानबल। लानत के मानी बुरा भला कहना 
3 यज़ीद 
4 हज़रत मुहम्मद की बेटी ज़ेहरा का बेटा यानी इमाम हुसैन 
5 सजगर का टुकड़ा 
6 हज़रत मुहम्मद 
7 ये एक कहावत है सजस का मतलब है मेरी कोई हैससयत नहीों 
8 तारीफ 
9 इमाम हुसैन 
10 ख़ूनबयाूँ 
11 आले अबा का मतलब है वो चार लोग सजन को हज़रत मुहम्मद ने आए तत्फहीर क ेनासज़ल होने क ेवक़्त अपने साथ 
एक चादर क ेनीचे कर सलया था और कहा था कक यही मेरे अहले बैत हैों और दुआ की थी कक ऐ ख़ुदा तू इन को पाक 
कर और इन पर रहमत नासज़ल कर। ये चार लोग अली, फातेमा, हसन और हुसैन हैों। 
12 तारीफ 
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1

اہموار

 

 حُر پکارا کہ زن اں بند کر او ن

3

 ہے تو اور وہ تیرا سردار

2

ِ لعن
 
 قاب

6

 رسول  مختار

5

 ہے جگر بندِ 

4

را
 
 ابن  زہ

9

رار  اب 
 
 امام

8

 جو کروں مدحِ 

7

 میرا کیا منھ

ا ہے

َ

 کرن

11

ا  آل  عہ 

10

 اک زمانہ صفت ِ

ا ہے

َ

 کرن

12

اِ

 

ہ

 

ڈا اُن کی ث

 

رآں میں خ

َ

 آپ ف

 

 

 

 

 

را آدمی ب 

 1

  

را بھلا کہنا ۔ لعنت کے معنی ب 
 
لعنت کے قاب

 2

  

ڈ رنک

 

اہ بک

 

ام کے ملک کا ن ادش

 

ام ن

 

ش

 3

  

رہ کا بیٹا یعنی امام حسین
 
حضرت محمد کی بیٹی زہ

 4

  

جگر کا ٹکڑا

 5

  

حضرت محمد

 6

  

یہ ایک کہاوت ہے جس کا مطلب ہے میری کوئی حیثیت نہیں

 7

  

تعریف 

 8

  

امام حسین

 9

  

خوبی

 10

  

 اپنے ساتھ ایک چادر کے نیچے کر لیا تھا اور کہا تھا کہ یہی 

َ
َ

ازل ہونے کے وق

 

راد جن کو حضرت محمد نے آیہ تطہیر کے ن

 

ِ عبا کا مطلب ہے وہ چار اف  آل 

11

ن کو ن ا میرے اہ 
 
ڈا تو ا

 

راد علی، فاطمہ، حسن اور حسین ہیں۔بیت ہیں اور دعا کی تھی کہ اے خ

 

ازل کر۔ یہ چار اف

 

ک کر اور ان پر رحمت ن  

تعریف 
 12

  



 
88 

वस्फ1 ऐसोों का ज़ुबाों पर कोई क्योों कर लाए 

तीन सौ आए2 होों तारीफ मेों सजन की आए 

ककसी इन्साों ने ये दुननया मेों हैों रुतब3े पाए 

अपना महबूब4 अ ो वली5 सजस को ख़ुदा फरमाए 

उल्फते6 आल7 मेों मररए तो ख़ुर् इक़बाली8 है 

सोंग9 है उन की मुहब्बत से जो नदल ख़ाली है 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 ख़ूबी 
2 क़ुरान की आयत की जमा है आया। इस समसरे मेों इसी र्क्ल का दूसरा लफ़्ज़ भी है, ये एक सनत है 
3 हैससयत, मक़ाम 
4 दोस्त 
5 नाएब 
6 मुहब्बत 
7 यहाूँ आल से मतलब है हज़रत मुहम्मद क ेघर वाले यानी अली, फातेमा, हसन और हुसैन 
8 अच्छी कक़स्मत 
9 पत्फथर 



 
89 

 ایسوں کا زن اں پر کوئی کیوں کر لائے

1

صف
ہ
 و

 ہوں تعریف میں جن کی آئے

2

 تین سو آئے

 ن ائے

3

اں نے یہ دنیا میں ہیں رتبے

 

 کسی ان

رمائے

 

ڈا ف

 

 جس کو خ

5

 و ولی

4

 اپنا محبوب

 ہے

8

 میں مریے تو خوش اقبالی

7

 آل

6

 الفت 

 ہے اُن کی محبت سے جو دل خالی ہے

9

 سنگ

 

 

 

 

 

 

 
 

خوبی

 1

  

ِ ہے

َ

عث

 

سٹ
 کی جمع ہے آیہ، اس مصرع میں اسی شکل کا دوسرا لفظ بھی ہے ۔یہ ایک 

َ

ک
رانٓ کی ایٓ

َ

ف

 2

  

حیثیت، مقام

 3

  

ِ

َ

دوس

 4

  

 ِ

 

ای

 

ن

 5

  

محبت

 6

  

یہاں آل سے مطلب ہے حضرت محمدکی آل یعنی علی، فاطمہ، حسن اور حسین

 7

  

اچھی  قسمت

 8

  

پتھر

 9
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अस्लफोों1 से है मुहब्बत तुझे ओ ससफ़्ला समज़ाज2 

ख़ाके पा3 उस की हूूँ मैों है जो सर े अर्श4 का ताज 

सजस को काोंधे पा मुहम्मद के समली है मरेाज5 

मेरे आक़ा6 सा सख़ी7 कौन है कौनैन8 मेों आज 

क्योों नतरे सामने मुकरूों कक नहीों बख़्र्ा है 

हाूँ मुझे र्ाह9 ने कफरदौसे बरीों10 बख़्र्ा है 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 घनटया 
2 घनटया समज़ाज वाला 
3 पैरोों की धूल 
4 आसमान का सर 
5 अल्लाह ने हज़रत मुहम्मद को अपने पास बुलाया था सजस को मेराज कहते हैों, इस का एक मतलब बलोंदी भी है। 
इमाम हुसैन अपने बचपन मेों हज़रत मुहम्मद क ेकंधोों पर सवार हुआ करते थे यानी उन को भी मेराज समली थी 
6 मासलक 
7 नदल खोल कर मदद करने वाला 
8 दोनोों दुननयाएों। कौन और कौनैन मेों ररयाते लफ़्ज़ी 
9 इमाम हुसैन 
10 जन्नत का बाग़ 
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2

راج

 

فلۂ م
س 
 سے ہے محبت تجھے او 

1

ووں
ف
ہ سل
 اہ

اج

َ

 کا ن

4

 اُس کی ہوں میں ہے جو سر  عرش

3

 خاک  ن ا

5

 جس کو کاندھے پہ محمدؐ کے ملی ہے معراج

 میں آج

8

 کون ہے کونین

7

 سا سخی

6

 میرے آقا

رے سامنے مکروں کہ نہیں بخشا ہے

َ

 کیوں ب

 بخشا ہے

10

ریں ردوس  ب 

 

 نے ف

9

اہ

 

 ہاں مجھے ش

 

 

 

 

 

 

کاا، نیچ  ٹ

 

ھٹ

گ
 1

  

راج والا

 

کاا م ٹ

 

ھٹ

گ

 

2

  

پیروں کی دھول 

 3

  

آسمان کا سر 

 4

  

االلهنے حضرت محمد کو اپنے ن اس بلانکا تھا جس کو معراج کہتے ہیں۔ اس کا ایک مطلب بلندی بھی ہے۔امام حسین اپنے بچپن میں حضرت محمد کے 

5

یعنی ان کو بھی معراج ملی تھی کندھوں پر سوار ہوا کرتے تھے   

مالک 

 6

  

دل کھول کر مدد کرنے والا 

 7

  

 لفظی 

َ

ک
دونوں دنیائیں۔ کون اور کونین میں رعای

 8

  

امام حسین 

 9

  

 کا ن اغ 

َ  

 
ج

 10
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बाग  जो मुझ को नदखाया1 उसे क्या जाने त ू

राहते रूह2 है सजस बाग  के हर फूल की बू 

मुझ को अल्लाह न े बख़्र्ी हैों वो हूरेों ख़ुर् रु3 

कक सजन्हेों तेरे फररश्तोों ने न देखा4 हो कभू5 

नाम कौसर6 का न ले तू मुझे जोर् आता है 

इन्हीों छीोंटोों से तो बेहोर् को होर् आता है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1हरे बाग़ नदखाना मुहावरा है सजस का मतलब है मुस्तक़नबल क ेसलए अच्छी अच्छी बातेों बताना और बहकाना 
लेककन चूूँकक इमाम हुसैन ने मुस्तक़नबल क ेसलए सच बातेों बताई हैों इससलए ये मुहावरा बुर ेमानी मेों नहीों है और 
इमाम हुसैन ने हुर को वाक़ई जन्नत का बाग़ देन ेका वादा ककया था। बाग़  नदखाना मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
2 सुकून 
3 ख़ूबसूरत 
4 फररश्तोों ने नहीों देखा एक मुहावरा है सजस का मतलब है बहुत ही अनोखी और नायाब चीज़ 
5 कभी 
6 जन्नत की एक नहर सजस का पानी मीठा और ठोंडा है 
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 اُسے کیا جانے تو

1

ا  ن اغ جو مجھ کو دکھانک

ر پھول کی بو
 
 ہے جس ن اغ کے ہ

2

  روح

َ

 راج

3

ِنے بخشی ہیں وہ حوریں خوش رو  مجھ کو االله

5

 ہو کبھو

4

رشتوں نے نہ دیکھا

 

 کہ جنھیں تیرے ف

ا ہے

َ

 کا نہ لے تو مجھے جوش آن

6

ر

 

ام کوب

 

 ن

اِ

َ

نھیں چھینٹوں سے تو بے ہوش کو ہوش آن
 
  ہےا

 

 

 

 

 

 

 

 

ا لیکن چونکہ امام حسین نے سچ ن اتیں بتائی ہیں اس لیے یہ محاورہ 

 

ا اور بہکان

 

ا محاورہ ہے جس کا مطلب ہے مستقبل کے لیے اچھی اچھی ن اتیں بتان

 

ن اغ دکھان

1

 کا ن اغ دینے کا واعدہ کیا تھا

َ  

 
ی ج

 

قت

رے معنی میں نہیں ہےاور امام حسین نے حر کو وا   لفظیب 

َ

ک
ا میں رعای

 

۔ ن اغ دکھان  

سکون

 2

  

خوبصورت

 3

  

انکاب چیز

 

رشتوں کو بھی نہیں معلوم یہ محاورہ ہے جس کا مطلب ہے بہت ہی انوکھی اور ن

 

رشتوں نے نہیں دیکھا نکا ف

 

ف

4

  

کبھی

 5

  

 کی ایک نہر جس کا ن انی میٹھا اور ٹھنڈا ہے

َ  

 
ج

 6
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इज्ज़ते दीों1 र्रफे2 कौनो मकाों3 हैों र्ब्बीर4 

जाने ज़हरा5 हैों मुहम्मद की ज़बाों हैों र्ब्बीर 

सोंग6 पानी हो वो एजाज़ बयाों7 हैों र्ब्बीर 

जान क्योों हो न उधर जाने जहाूँ हैों र्ब्बीर 

मेहरबाों होों तो अभी उक़्दा कुर्ाई8 होवे 

वो न बख़्रे्ों9 तो ख़दुा तक न रसाई10 होवे 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 दीन की इज़्ज़त 
2 मतशबा 
3 दुननया 
4 इमाम हुसैन 
5 हज़रत मुहम्मद की बेटी जनाबे ज़हरा की जान यानी इमाम हुसैन 
6 पत्फथर 
7 ज़बान मेों इतनी ताक़त है कक पत्फथर पानी हो जाए 
8 परेर्ानी दूर होना 
9 माफ करना 
10 पहुूँच 
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4

 ہیں شبیر

3

 کون و مکاں

2

ِ  شرف 

1

 عزت  دیں

 ہیں مؐحمد کی زن اں ہیں شبیر

5

را
 
 جان  زہ

 ہیں شبیر

7

 ن انی ہو وہ اعجاز بیاں

6

 سنگ

  شبیرجان کیوں ہو نہ اُدھر جان  جہاں ہیں

 ہووے

8

 مہرن اں ہوں تو ابھی عقُدڈہ کشائی

 ہووے

10

سائی
ہ
 نہ ر

َ

ڈا ی

 

 تو خ

9

 وہ نہ بخشیں

 

 

 

 

 

 

 

دین کی عزت

 1

  

مرتبہ

 2

  

دنیا

 3

  

امام حسین

 4

  

را کی جان یعنی امام حسین
 
حضرت محمد کی بیٹی زہ

 5

  

پتھر

 6

  

 ہے کہ پتھر ن انی ہو جائے

َ
َ

زن ان میں اتنی طاق

 7

  

ا

 

پریشانی دور ہون

 8

  

ا

 

معاف کرن

 9

  

پہنچ

 10
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क्या मैों और क्या वो ररयासत समरी क्या मरेे अयाल1 

जब कक आफत मेों फंसे2 अहमदे मुख़्तार3 की आल4 

वाूँ5 की इमलाक ओ ज़राअत6 का हो क्या मुझ को ख़्याल 

याूँ7 हुई जाती है सादात8 की खेती पामाल9 

घर का अब ध्यान न बच्चोों का अलम10 है मुझ को 

ख़ाना11 बबाशदीए र्ब्बीर12 का ग़म है मुझ को 

 

 

 

 

 

 

 
1 घरवाले 
2 आफत मेों फंसना एक मुहावरा है सजस का मतलब है परेर्ानी मेों सघरना 
3 हज़रत मुहम्मद 
4 अवलाद 
5 वहाूँ 
6 दुनयावी रुपया यानी यज़ीद की तरफ से समलने वाला इनाम 
7 यहाूँ 
8 सैय्यद की जमा। सैय्यद क ेमानी हैों हज़रत मुहम्मद क ेघर वाले 
9 खेती पामाल होना एक मुहावरा है सजस का मतलब है बबाशद होना 
10 ग़म 
11 घर 
12 इमाम हुसैन 
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1

 مری کیا میرے عیال

َ

 کیا میں اور کیا وہ رنکاس

4

 کی آل

3

 احمد  مختار

2

  کہ آفت میں پھنسے
 

 ج

 کا ہو کیا مجھ کو خیال

6

ِ

َ

ملاک و زراع
 
 کی ا

5

 واں

9

 کی کھیتی ن امال

8

 ہوئی جاتی ہے سادات

7

 نکاں

 ہے مجھ کو

10

 گھر کا اب دھیان نہ بچوں کا اہلم

 کا غم ہے مجھ کو

12

رِ ک ّ
 

 

رن ادی  ش  ب 

11

 خانہ

 

 

 

 

 
 

گھر والے

 1

  

ا

 

اا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے پریشانی میں گھرن

 

ٹ
ش

 

 ھٹ
ب

افٓت میں 

 

 

2

  

حضرت محمد 

 3

  

اولاد 

 4

  

وہاں

 5

  

ڈ کی طرف سے ملنے والا انعام رنک

 

کۂ یعنی بک  ٹ
دنیاوی روہ ٹ

 6

  

یہاں

 7

  

سید کی جمع۔ سید کے معنی ہیں حضرت محمد کے گھر والے

 8

  

اِ

 

رن اد ہون ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ب 

 

کھیتی ن امال ہون

 9

  

غم

 10

  

گھر

 11

  

امام حسین

 12
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दौलते हाककमे दूूँ1 पर है नतरा दारोमदार2 

दार3े दुननया से ताल्लुक़ नहीों रखते दीोंदार4 

क्या मुझे दार पा खीोंचेगा5 वो ज़ासलम ग़द्दार6 

ख़्वाबे ग़फलत7 है उसे और समरे तालए8 बेदार9 

ककसी सरदार ने ये औज10 न पाया होगा 

दार1े1 तूबा12 का मरे फक़1़3 पा साया होगा 

 

 

 

 

 

 

 
1 घनटया, हक़ीर। यानी घनटया और हक़ीर दौलत वाला हाककम यानी यज़ीद 
2 भरोसा, सहारा, इोंहेसार 
3 दुननया की चीज़ेों 
4 दीन वाल ेलोग 
5 सूली पर चढ़ाना, सज़ा देना 
6 धोखा देन ेवाला यानी यज़ीद 
7 बेहोर्ी 
8 कक़स्मत 
9 जागी हुई 
10 मतशबा, इज़्ज़त 
11 पेड़ की र्ाख़ 
12 जन्नत क ेएक पेड़ का नाम 
13 क़ब्र। पूर ेबोंद मेों ९ मरतबा लफ़्ज़ दार आया है ये एक तरह की सनत है 
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2

را دار و مدار

َ

 پر ہے ب

1

وں
ُ
  حاکم  د

َ

 دول

4

 دنیا سے تعلق نہیں رکھتے دیں دار

3

 دارِ 

6

 وہ ظالم غدّار

5

 کیا مجھے دار پہ کھینچے گا

9

 بیدار

8

 ہے اُسے اور مرے طالع

7

 خواب  غفلت

 نہ ن انکا ہوگا

10

 کسی سردار نے یہ اہوج

 پہ سانکا ہوگا

12

رق

 

 کا مرے ف

11

 دار  طوبیٰ

 

 

 

 

 

ڈ رنک

 

 والا حاکم یعنی بک

َ

کاا اور حقیر دول ٹ

 

ھٹ

گ

کاا، حقیر۔  ٹ

 

ھٹ

گ
 1

  

بھروسہ، سہارا، انحصار

 2

  

دنیا کی چیزیں

 3

  

دین والے لوگ

 4

  

سزا دینا

 5

  

ڈ رنک

 

دھوکہ دینے والا یعنی بک

 6

  

بیہوشی

 7

  

قسمت

 8

  

جاگی ہوئی

 9

  

مرتبہ، عزت

 10

  

ام

 

 کے ایک پیڑ کا ن

َ  

 
ج

 11

  

قبر۔پورے بند میں ۹ مرتبہ لفظ دار آنکا ہے یہ ایک طرح کی صنعت ہے

 12
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है सरअफराज़1 सदा आसर्क़े पेर्ानीए2 र्ाह3 

सजदे कीज े कक है बैत4 अबरूओों5 की बैतउल्लाह6 

इश्क़ आूँखोों का है मदुशम7 के सलए नूरे ननगाह 

है वो यूसुफ8 सजस े हो मुस्हफे9 रुख़्सार10 की चाह11 

आसर्क़े लब12 को ख़ुदा लाल13 ओ गुहर14 देता है 

वो दहन15 चश्मै कौसर16 की ख़बर देता है 

 

 

 

 

 
1 सजस का इन्तेख़ाब ककया गया हो यानी ख़ास 
2 माथा 
3 इमाम हुसैन 
4 बैत क ेदोनोों समस्र ेबराबर होते हैों इस सलहाज़ से भोंवोों को बैत कहा है कक भवेों भी बराबर होती हैों 
5 भवेों 
6 काबा। हर मुसलमान काबे की तरफ रुख़ कर क ेसजदा करता है। बैत और बैतउल्लाह मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
7 आदमी, आूँख की पुतली को मदुशम कहते हौों। आूँख, मदुशम और ननगाह मेों ईहामे तनासुब 
8 हज़रत यूसुफ एक पैग़म्बर थे और बहोत ख़ूबसूरत 
9 आईना 
10 गाल 
11 चाहत। एक मतलब कुआूँ भी है। हज़रत यूसुफ को उन क ेभाईयोों ने एक कुऍ मेों बोंद कर नदया था। इस 
मुनाससबत से यहाूँ यूसुफ और चाह मेों ररआयते लफ़्ज़ी है 
12 होोंठ 

13 क़ीमती लाल रोंग का हीरा, होोंठ को लाल हीर ेसे तश्बीह देते हैों। लाल और लब मेों ररआयते लफ़्ज़ी है 
14 मोती 
15 दहाना, मुूँह 
16 जन्नत की एक नहर सजस का पानी मीठा और ठोंडा है 
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3

اہ

 

 ش

2

اانی 

 

کش
 سدا عاشق  ت ٹ

1

راز

 

 ہے سر اف

6

 کی بیت اُِالله

5

روؤں  اب 

4

 سجدے کیجے کہ ہے بیت

 کے لیے نور  نگاہ

7

م
ُ
 عشق آنکھوں کا ہے مرد

11

 کی چاہ

10

 رخسار

9

 جسے ہو مصحف 

8

 ہے وہ یوسف

 دیتا ہے

14

 و گہر

13

ڈا لعل

 

 کو خ

12

ِ  عاشق  ل 

 کی خبر دیتا ہے

16

رِ

 

ا کوب

 

مۂ

 

ح ش

 

15

 وہ دہن

 

 
 

 

1

 جس کا انتخاب کیا گیا ہو یعنی خاص 

ماتھا

 2

  

امام حسین

 3

  

ر ہوتی ہیں راب  ر ہوتے ہیں اس لحاظ سےبھووں کو بیت کہا ہے کہ بھویں بھی ب  راب   بیت کے دونوں مصرعے ب 

4

  

 

5

 بھویں 

 لفظی

َ

ک
ا ہے۔ بیت اور بیت اُِاللهِمیں رعای

َ

ر مسلمان کعبے کی طرف رخ کر کے سجدا کرن
 
 کعبہ۔ ہ

6

  

آدمی، آنکھ کی پتلی کو بھی مردم کہتے ہیں۔ آنکھ، مردم اور نگاہ میں ایہام تناسِ 

 7

  

حضرت یوسف ایک پیغمبر تھے اور بہت خوبصورت

 8

  

ائٓینہ

 9

  

گال

 10

  

 سے یہاں یوسف اور چاہ 

َ

 ۔ ایک مطلب کواں بھی ہے۔ حضرت یوسف کو ان کے بھائیوں نے ایک کوئیں میں بند کر دنکا تھا۔ اس مناس 

َ

 
چاہ

11

 لفظی ہے

َ

ک
میں رعای

 

 

ِ

 
 

ہوی

 12

  

 لفظی

َ

ک
 کو لعل ہیرے سے تشبیہ دیتے ہیں۔ لعل اور ل   میں رعای

 
 

 کا ہیرا، ہوی

 

قیمتی لال رن

 13

  

موتی

 14

  

 دہانہ، منھ

15

  

 کی ایک نہر جس کا ن انی میٹھا اور ٹھنڈا ہے

َ  

 
ج

 16
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ख़ाले1 रुख़्सार2 नहीों रुए3 साआदत4 है ये 

मुझ से मुजररम के सलए मुहरे5 र्फाअत6 है ये 

हूूँ जो आर्फुतए7 गेसू8 तो इबादत है ये 

बख़ुदा9 ससलससलै बख़सर्र्े10 उम्मत11 है ये 

र्बे मेराजे12 रसूल1े3 दो जहाूँ समझा हूूँ 

उस के हर तार14 को मैों ररश्तै जाूँ समझा हूूँ 

 

 

 

 

 

 
1 काले रोंग का नतल, ये ख़ूबसूरती की ननर्ानी है 
2 गाल 
3 चेहरा 
4 अच्छी कक़स्मत, ख़ुर्ी 
5 ननर्ानी 
6 गुनाह और तकलीफ का दूर होना 
7 नगरफ़्तार 
8 बाल 
9 ख़ुदा की क़सम 
10 माफी 
11 हज़रत मुहम्मद क ेमानने वाले यानी मुसलमान 
12 अल्लाह ने सजस रात को हज़रत मुहम्मद को अपन ेपास बुलाया था उस ेमेराज की रात कहते हैों। मेराज क ेमानी 
बुलन्दी 
13 हज़रत मुहम्मद 
14 बाल 
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 ہے یہ

4

 سعادت

3

 نہیں روئے

2

 رخسار

1

 خال ِ

 ہے یہ

6

ِ

َ

اع

 

ہ

 

 ش

5

 مجھ سے مجرم کے لیے مہر ِ

 تو عبادت ہے یہ

8

 گیسو

7

اِ

 

ۂ

َ

فٹ

 

س
 ہوں جو آ

 ہے یہ

11

ِ

َ

 امّ

10

 سلسلۂ بخشِ 

9

 بخدا

 دو جہاں سمجھا ہوں

13

 رسول ِ

12

 معراجِ 
 
 

 

 س

ا جاں سمجھا ہوں

 َ
 

 کو میں رش

14

ار

َ

ر ن
 
 اُس کے ہ

 

 

 

 
 

انی ہے

 
 

، یہ خوبصورتی کی ن

َ

 کا ب

 

کالے رن

 1

  

گال

 2

  

 

3

 چہرہ 

اچھی قسمت، خوشی

 4

  

انی

 
 

ن

 5

  

ا

 

اہ اور تکلیف کا دور ہون

 

گ

 6

  

گرفتار

 7

  

ن ال

 8

  

ڈا کی قسم

 

خ

 9

  

معافی

 10

  

حضرت محمد کے ماننے والے یعنی مسلمان

 11

  

االلهنے جس رات کو حضرت محمد کو اپنے ن اس بلانکا تھا اسے معراج کی رات کہتے ہیں۔ معراج کے معنی بلندی

 12

  

حضرت محمد

 13

  

ن ال

 14
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वस्फे1 दन्दाों2 मेों ज़बाों सजस की रह े गौहरबार3 

मोनतयोों से दहन4 उस र्ख़्स का भर दे ग़फ़्फार5 

र्ौक़ मेों सेबे ज़क़न6 के सजस े आए न क़रार 

हूरेों गुरफोों7 से नदखाएों उसे रोंग े रुख़सार8 

दम ब दम9 चाहने वालोों के लहु घटते हैों 

ये गला वो है गले सजस के सलए कटते हैों 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 तारीफी बयान 
2 दाूँत 
3 मोती बरसाने वाली। दाूँतोों को मोती से तश्बीह भी देते हैों 
4 मुूँह 
5 अल्लाह का एक नाम सजस के मानी हैों जो उस से माूँगा जाए वो देता है। मोनतयोों से मुूँह भरना एक मुहावरा है 
सजस का मतलब है ख़ुर् कर देना 
6 ठुड्डी मेों पड़ने वाला छोटा सा गढ़ा। ये ख़ूबसूरती की ननर्ानी है 
7 झरोखा 
8 गाल। हूरोों क ेगाल गुलाबी हैों 
9 लम्हा, घड़ी। दम ब दम यानी हर घड़ी। एक मतलब लहू, ख़ून। दम और लहू मेों ईहामे तनासुब 
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3

ر ن ار
 
 میں زن اں جس کی رہے گوہ

2

 دنداں

1

 وصف 

5

فاّار

 

 اُس شخص کا بھر دے ع

4

 موتیوں سے دہن

رار

َ

 کے جسے آئے نہ ف

6

ِ

 

ن

قہ

 ذہ
 
 شوق میں سک 

8

 رخسار
 

 

 سے دکھائیں اُسے رن

7

رفوں
ُ

 

 حوریں غ

 ہیں

َ  

 چاہنے والوں کے لہو گھٹ

9

 دم بدم

  ہیںیہ گلا وہ ہے گلے جس کے لیے کٹتے

 

 

 

 

 

 

  1 تعریفی بیان
ِ

َ
 

دای

 2  
رسانے والی۔ دانتوں کو موتی سے تشبیہ بھی دیتے ہیں   3 موتی ب 

منھ

 4  
ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے خوش کر دینا

 

ام جس کے معنی ہیں جو اس سے مانگا جائے وہ دیتا ہے۔ موتیوں سے منھ بھرن

 

 االلهِکا ایک ن

6 

 

انی ہے رھا۔ یہ خوبصورتی کی ن   ا سا گ    6 ٹھڈی میں پڑنے والا چھون 
جھروکہ

 7  
  8 گال۔ حوروں کے گال گلابی ہیں

ر گھڑی۔ ایک مطلب لہو، خون۔ دم اور لہو میں ایہام تناسِ 
 
لمحہ، گھڑی۔ دم بدم یعنی ہ

 9  
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सदक़1े इस सीने पा हैों आसर्क़े साफी2 सीना 

ख़ाक3 उस नदल पा जो इस सीने से रखे कीना4 

हक़ नुमा5 है दो जहाूँ मेों है यही आईना 

इस का आसर्क़ हो तो होों कोर6 की आूँखेों बीना7 

फैज़8 पाता है वो नदल सजस मेों नवला9 होती है 

चश्म10 को उस की सज़यारत11 से सजला12 होती है 

 

 

 

 

 

 

 
1 क़ुरबान 
2 साफ 
3 ख़ाक होना एक मुहावरा है सजस क ेमानी हैों बबाशद होना, तबाह होना 
4 दुश्मनी 
5 सच्चाई नदखाने वाला 
6 उल्लू एक पररोंदा होता है जो नदन मेों नहीों देख सकता 
7 देख सकने वाली 
8 फायदा 
9 दोस्ती 
10 आूँख 
11 दीदार, दर्शन 
12 रौर्न 
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 سینا

2

 پہ ہیں عاشق  صافی

 

س سیک
 
 ا

1

 صدقے

4

 سے رکھے کینا

 

س سیک
 
 اُس دل پہ جو ا

3

 خاک

ا

 

ک

 

 ہے دو جہاں میں ہے یہی آئ

5

 حق نما

7

 کی آنکھیں بینا

6

س کا عاشق ہو تو ہوں کور
 
 ا

 ہوتی ہے

9

ا ہے وہ دل جس میں و لا

َ

ن  ن ا

8

 فیض

 ہوتی ہے

12

ا  
 سے ج 

11

 کو اُس کی زنکارت

10

 چشم

 

 

 

 

 

رن ان

َ

ف

 1  
صاف

 2  
اِ

 

ا، تباہ ہون رن اد ہون  ِ محاورہ ہے جس کے معنی ہیں ب  ا ایک   3 خاک ہون 
دشمنی

 4  
  5 سچائی دکھانے والا

ا ہے جو دن میں نہیں دیکھ سکتا ِ پرندہ ہونَ   6 الو ایک
  7 دیکھ سک ِ والی

فائدہ

 8  
دوستی

 9  
آنکھ

 10  
ڈار، درشن   11 دنک

روشن

 12  



 
108 

पाोंओों ये वो हैों कक इन पाोंओों को जो हाथ लगाए 

तो सर े दस्त1 सर अफराज़ीए2 कौनैन3 वो पाए 

गदेश नालैने4 मुबारक जो असर अपना नदखाए 

तूनतया5 होए ख़सजल6 कुहले7 जवासहर8 र्माशए 

सदक़9े कर देोंगे सर इन पाोंओों पा हम ऐस े हैों 

दोरे्10 अहमद11 पा रह े जो ये क़दम ऐस े हैों 

 

 

 

 

 

 

 
1 पूरी तरह से 
2 इज़्ज़त 
3 दोनोों दुननयाएों 
4 जूते। हुर ने इमाम हुसैन क ेजूतोों पर अपना सर रख नदया था सजस की वजह से उस क ेचेहरे पर धूल लग गई थी 
5 ये आूँखोों क ेसलए फायदेमोंद होता है 
6 र्रमाना 
7 सुफूफ यानी पाऊडर 
8 जवासहर को पीस कर आूँखोों मेों लगाना मुफीद होता है। ख़सजल और र्रमाए मेों ईहामे तनासुब 
9 क़ुबाशन 
10 कंधा 
11 हज़रत मुहम्मद। इमाम हुसैन अपने बचपन मेों हज़रत मुहम्मद क ेकंधोों पर चढ़ जाया करते थे इसीसलए इन क ेपैर 
बहोत मुक़द्दस हैों। पूर ेबोंद मेों पाोंओों, सर और क़दम  मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
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وں کو جو ہاتھ لگاے

 
 

ن ن ات
 
وں یہ وہ ہیں کہ ا

 
 

 ن ات

 وہ ن اے

3

 کونین

2

رازیِ 

 

 سر اف

1

ِ

َ

 تو سر  دس

ر اپنا دکھاے

 

 مبارک جو اب

4

 گرد  نعلیِ 

 شرماے

8

ر
 
 جواہ

7

لِ 
ج
کُ

 

6

 ل
ج 
ہ

 

ح

 ہوئے 

5

 توتیا

وں پہ ہم ایسے ہیں

 
 

ِن ن ات
 
 کر دیں گے سر ا

9

 صدقے

 پہ رہے جو یہ قدم ایسے ہیں

11

 احمدؐ

10

 دوشِ 

 

 

 

 

 

  1 پوری طرح سے
عزت

 2  
  3 دونوں دنیائیں

ا تھا جس کی وجہ سے اس کے چہرے پر دھول لگ گئی تھی   4 جوتے، حر نے امام حسین کے جوتوں پر اپنا سر رکھ دنک
ا ہے   5 یہ آنکھوں کے لیے مفید ہونَ

ا

 

شرمان

 6  
  7 سفوف یعنی ن اؤڈر

ا ہے۔ خجل اور شرمائے میں ایہام تناسِ  ا مفید ہونَ ر کو پیس کر آنکھوں میں لگان    8 جواہ 
رن ان

َ

ف

 9  
کندھا

 10  
ا کرتے تھے اسی لیے ان کے پیر بہت مقدس  11 حضرت محمد۔ امام حسین اپنے بچپن میں حضرت محمد کے کندھوں پر ح  رھ جانک

 لفظی

َ

ک
وں، سر اور قدم میں رعای

 
 

ہیں۔ پورے بند میں ن ات
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अमले ख़ैर1 से बहका न मुझे ओ इब्लीस2 

यही3 कौनैन4 का मासलक है यही रास5 ओ रईस6 

क्या मुझे देगा नतरा हाककमे7 मलऊन8 ओ ख़सीस9 

कुछ तरदुद10 नहीों कह दे कक सलखेों पचाशनवीस11 

हाूँ सुए12 इब्ने र्होंर्ाह े अरब13 जाता हूूँ 

ले ससतमगर14 जो न जाता था तो अब जाता हूूँ 

 

 

 

 

 

 
1 अच्छा काम 
2 इब्लीस ने हज़रत आदम को बहकाया था और यहाूँ हुर को उमरे साद बहका रहा है इस मुनाससबत से उमरे साद 
को इब्लीस कहा है 
3 इमाम हुसैन 
4 दोनोों दुननयाएों 
5 सरदार 
6 सरदार 
7 हुकूमत करने वाला 
8 सजस पर लानत की जाए, सजस को बुरा कहा जाए 
9 घनटया 
10 सहचककचाहट, परेर्ानी 
11 ख़बरेों सलखने वाला 
12 तरफ 
13 इमाम हुसैन 
14 ज़ासलम 
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2

 سے بہکا نہ مجھے او ابلیس

1

 عمل  خیر

6

 و رئیس

5

 کا مالک ہے یہی راس

4

 کونین

3

 یہی

9

 و خسیس

8

 ملعون

7

را حاکم 

َ

 کیا مجھے دے گا ب

11

 نہیں کہہ دے کہ لکھیں پرچہ نویس

10

ردّد

َ

 کچھ ب

ا ہوں

َ

 جان

13

 ابن  شہنشاہ  عرب

12

 ہاں سوے

ا ہوں

َ

ا تھا تو اب جان

َ

 جو نہ جان

14

 لے ستمگر

 

 

 
 

  1 اچھا کام
َِ سے عمر سعد کو ابلیس کہا ہے ا تھا اور یہاں عمر سعد حر کو بہکا رہا ہے اس مناس    2 ابلیس نے حضرت آدم کو بہکانک

  3 امام حسین
  4 دونوں دنیائیں

سردار

 5  
سردار

 6  
  7 حکومَِ کرنے والا

را کہا جائے   8 جس پر لعنت کی جائے، جس کو ب 
کاا ٹ

 

ھٹ

  9 گ
،پریشانی

 

 
ہچکچاہ

 10  
  11 خبریں لکھنے والا

طرف

 12  
  13 امام حسین
ظالم

 14  
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कह कक ये डाब1 से ग ाज़ी2 ने ननकाली तलवार 

सुख़श3 आूँखेों हुईों अबरू4 पा बल आए5 इक बर 

तन के देखा6 तरफे फौजे इमामे अबरार7 

पाोंओों रखने लगा बन बन के8 जमीों पर राहवार9 

ग़ुल10 हुआ सय्यदे वाला11 का वली12 जाता है 

लो तरफदार1े3 हुसैन इब्ने अली जाता है 

 

 

 

 

 

 

 
1 कमर पर बाोंधने की तलवार लटकाने की चमड़े की पट्टी 
2 बहादुर ससपाही 
3 लाल 
4 भवेों 
5 अबरु पर बल आना एक मुहावरा है सजस का मतलब है कोई बात बुरी लगना और ग़ुस्सा आना 
6 तन क ेदेखना एक मुहावरा है सजस का मतलब है एक र्ान से बहादुरी क ेसाथ देखना 
7 इमाम हुसैन 
8 एक ख़ास अोंदाज़ की चाल सजस मेों र्ान बहोत होती है 
9 घोड़ा 
10 र्ोर 
11 इमाम हुसैन 
12 दोस्त, मददगार, मुहाकफज़, नाएब 
13 सहमायत करने वाला 
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 نے نکالی تلوار

2

 سے غازی

1

 کہہ کہ یہ ڈاب

 اک ن ار

5

 آئے
 
 پہ ب

4

رو  آنکھیں ہوئیں اب 

3

 سُرخ

7

رار  اب 
 
 طرف  فوج  امام

6

 تن کے دیکھا

9

 کے زمیں پر رہوار

8

وں رکھنے لگا بن بن

 
 

 ن ات

ا ہے

َ

 جان

12

 کا ولی

11

 ہوا سید  والا

10

ل
ُ

 

غ
 

ا ہے

َ

 حسین ابن  علی جان

13

 لو طرفدارِ 

 

 

 

 

 کمر پر ن اندھنے کی تلوار لکانے کی چمڑے کی پٹی

 1  
بہادر سپاہی

 2  
لال

 3  
بھوویں

 4  
ا

 

ری لگنا اور غصہ آن ِ محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کوئی ن ات ب  ا ایک

 

 آن
 
رو پہ ب اب 

 5  
ان سے بہادری کے ساتھ دیکھنا

 

تن کے دیکھنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ایک ش

 6  
امام حسین

 7  
ان بہت ہوتی ہے

 

ایک خاص انداز کی چال جس میں ش

 8  
گھوڑا

 9  
شور

 10  
امام حسین

 11  
 ِ

 

ای

 

، مددگار، محافظ، ن

َ

دوس

 12  
 کرنے والا

َ

ک
حمای

 13  
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हुर ने नारा1 क्या या हैदरे सफ़्दर2 मदद े

वक़्ते इमदाद3 है या फातह े ख़ैबर4 मदद े

ज़ौजे5 ज़हरा6 मदद े नफ़्से पयम्बर7 मदद े

बोंदए आल8 हूूँ या ख़्वाजाए9 क़ंबर10 मदद े

तने तन्हा11 है ग ुलाम और बहोत अज़्लम12 हैों 

आई आवाज़13 कक ऐ हुर नतरे हामी हम हैों 

 

 

 

 

 
1 ज़ोर से पुकारना 
2 हज़रत अली का एक नाम सजस का मतलब है सफोों को तोड़ने वाला, फाड़ने वाला। जोंग क ेमैदान मेों ससपासहयोों 
की क़तार को सफ कहते हैों 
3 मदद  
4 मदीने क ेक़रीब एक पहाड़ी पर ख़ैबर का कक़ला है। इस कक़ले का हाककम मरहब था जो जोंग का मासहर और 
इस्लाम का सख़्त दुश्मन था। जब हज़रत मुहम्मद की फौज का कोई ससपाही मरहब से लड़ने को तैय्यार न हुआ तो 
हज़रत मुहम्मद ने अली को उस से लड़न ेभेजा। हज़रत अली ने मरहब को क़त्फल ककया और ख़ैबर कक़ले का भारी 
दरवाज़ा सजसे कई लोग समल कर सहलाते थे उस ेअकेले ही उखाड़ नदया। 
5 र्ौहर 
6 हज़रत मुहम्मद की बेटी 
7 हज़रत मुहम्मद ने अली को अपना नफ़्स कहा था। नफ़्स क ेमानी हैों जान, साोंस, समज़ाज, तनबयत 
8 हज़रत मुहम्मद क ेघर क ेलोग यानी अली, फातेमा, हसन और हुसैन। बोंदए आल मतलब आल का ग़ुलाम 
9 ग़ुलाम, नौकर 
10 एक र्ाहज़ादा जो हज़रत अली का ग़ुलाम हो गया था। बोंदा और ख़्वाजा मेों ईहामे तनासुब 
11 नबल्कुल अकेला 
12 ज़ासलम की जमा 
13 ये हज़रत अली की आवाज़ है 
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 مددے

2

 کیا نکا حیدر  صفدر

1

 حُر نے نعرہ

 مددے

4

 ہے نکا فاتح  خیبر

3

  امداد

َ
َ

 وق

 مددے

7

 مددے نفس  پیمبر

6

را
 
 زہ

5

 زوجِ 

 مددے

10

 ررِ
ی

 

قٹ

 

9

 ہوں نکا خواجۂ

8

 بندۂ آل

 ہیں

12

 ہے غلام اور بہت اہظلم

11

 تن  تنہا

رے حامی ہم ہیں

َ

 کہ اے حُر ب

13

 آئی آواز

 

 

 

ا

 

زور سے پکارن

 1  
 کے میدان میں سپاہیوں کی قطاروں کو صف کہتے ہیں

 

 
ر مطلب ہے  صفوں کو توڑنے، پھاڑنے والا۔ ج

 

ام جس ک

 

حضرت علی کا ایک ن

 2  
مدد

 3  
  حضرت محمد کی فوج 

 
ر اور اسلام کا سخت دشمن تھا۔ ج

 
 کا ماہ

 

 
  ایک پہاڑی پر خیبر کا قلعہ ہے۔ اس قلعے کا حاکم مرج   تھا جو ج

ک
ی ر

َ

مدینے کے ف

5

 بھاری کاکوئی سپاہی مرج  سےلڑنے کو تیار نہ ہوا تو حضرت محمد نے علی کو اس سے لڑنے بھیجا۔ حضرت علی نے مرج  کو قتل کیا اور خیبر قلعے کا

  دروازہ جسے کئی لوگ مل کر ہلاتے تھےاسےاکیلے ہی اکھاڑ دنکا۔
ر
 
شوہ

 5  
حضرت محمد کی بیٹی

 6  
راج، طبیعت

 

حضرت محمد نے علی کو اپنا نفس کہا تھا۔ نفس کے معنی ہیں جان، سانس، م

 7

  

حضرت محمد کے گھر کے لوگ یعنی علی، فاطمہ، حسن اور حسین، بندۂ آل مطلب آل کا غلام

 8  
غلام، نوکر

 9  
رادہ جو حضرت علی کا غلام ہو گیا تھا۔ بندہ اور خواجہ میں ایہام تناس  ہے

 

 
اہ

 

ایک ش

 10  
ن الکل اکیلا

 11  
ظالم کی جمع

 12  
یہ حضرت علی کی آواز ہے

 13  
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समल गई राहे ख़ुदा वाह रे इक़बाल1 नतरा 

पाक इसयाों2 से हुआ नामै आमाल3 नतरा 

जुमेश माज़ी4 हुए सब अफो5 ख़ोर्ाहाल6 नतरा 

जल्द जा जल्द कक र्ायक़7 है समरा लाल8 नतरा 

मदश9 है सजस की ये सहम्मत ये इरादा होए 

हाूँ बहादुर नतरी तौफीक़10 ज़्यादा होए 

 

 

 

 

 

 

 
1 कक़स्मत 
2 गुनाह 
3 हर इोंसान क ेदोनोों कंधोों पर दो फररश्ते बैठे हैों जो इोंसान क ेहर अमल यानी हर हरकत को सलखते रहते हैों। 
दासहने कंधे पर बैठा हुआ फररश्ता अच्छे काम और बाएों कंधे पर बैठा हुआ फररश्ता बुर ेकाम। इसी को नामाए 
आमाल कहते हैों यानी इोंसान के अमल का रसजस्टर 
4 गुज़रा हुआ वक़्त 
5 समटना, ख़त्फम होना 
6 अच्छा हाल 
7 बेचैन 
8 इमाम हुसैन 
9 मीर अनीस ये मुकालमे हज़रत अली क ेसलए कह रहे हैों इससलए इन का अोंदाज़ और रोंग अलग है और यहाूँ मदश का 
लफ़्ज़ बहोत ख़ूबसूरत है क्योोंकक हज़रत अली क ेये नाम मदेश मोसमन, र्होंर्ाहे मदाशों बहोत मर्हूर हैों 
10 ख़ुदा की तरफ से समलने वाली सलासहयत, कक़स्मत 
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را

َ

 ب

1

ڈا واہ رے اقبال

 

 مل گئی راہ  خ

را

َ

 ب

3

ا اعمال

 

ام

 

 سے ہوا ن

2

کااں ضٹ
ع 
 ن اک 

را

َ

 ب

6

ا حال

 

 خوش

5

وو
ہف
ع
 ہوئے س  

4

 ماضی
 
رم
 
 ح

را

َ

 ب

8

 ہے مرا لال

7

ائق

 

 جلد جا جلد کہ ش

 ہے جس کی یہ ہمت یہ ارادہ ہوئے

9

 مرد

 زنکادہ ہوئے

10

ری توفیق

َ

 ہاں بہادر ب

 

 

 

 

 

قسمت

 1  
اہ

 

گ

 2  
رشتہ اچھے کام اور 

 

ر حرکت کو لکھتے رہتے ہیں۔ داہنے کندھے پر بیٹھا ہوا ف
 
ر عمل یعنی ہ

 
ان کے ہ

 

رشتے بیٹھے ہیں جو ان

 

ان کے دونوں کندھوں پر دو ف

 

ر ان
 
ہ

 3

ان کے عمل کا رجسٹر

 

 اعمال کہتے ہیں یعنی ان

 

امئ

 

رے کام۔ اسی کو ن رشتہ ب 

 

 ن ائیں کندھے پر بیٹھا ہوا ف
 ِ َ   4 گزرا ہوا وقَ
ا  ا، ختم ہون    5 م  

  6 اچھا حال 
بے چین

 7  
امام حسین

 8  
9 میر انیس یہ مکالمے حضرت علی کے لیے کہہ رہے ہیں اس لیے ان اشعار کا انداز اور رن  الگ ہے اور یہاں ‘مرد’ کا لفظ بہت خوبصورت ہے کیوں    

ام 

 

اہ مرداں‘، ’مرد مومن‘کہ حضرت علی کےیہ ن

 

بہت مشہور ہیں’ش   
، قسمت 

َ

ڈا کی طرف سے ملنے والی صلاجک

 

خ

 10  
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मुोंतसज़र1 हैों नतरे सब फौजे हुसैनी के जवाों 

दरे2 कफरदौस3 पा मुश्ताक़4 खड़ा है ररज़वाों5 

राह तकती हैों नतरी देर से हूराने सजनाों6 

र्ोर कौसर7 पा है र्ब्बीर8 का मेहमाों है कहाूँ 

फौजे क़ुदसी9 नतरी सहम्मत की सना10 करती है 

फातेमा11 आज नतरे हक़12 मेों दुआ करती है 

 

 

 

 

 

 

 
1 इोंतेज़ार मेों 
2 दरवाज़ा 
3 जन्नत 
4 बेचैन 
5 जन्नत क ेदरवाज़ ेपर एक फररश्ता पहरा दे रहा है सजस का नाम ररज़वान है 
6 जन्नत की हूरेों 
7 जन्नत की एक नहर सजस का पानी मीठा और ठोंडा है 
8 इमाम हुसैन 
9 अल्लाह की फौज 
10 तारीफ 
11 हज़रत मुहम्मद की बेटी 
12 भलाई 
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رے س  فوج  حسینی کے جواں

َ

 ہیں ب

1

 منتظر

5

 کھڑا ہے رضواں

4

 پہ مشتاق

3

ردوس

 

 ف

2

 درِ 

6

اں

 

 
 
ر سے حوران  ج ری دبک

َ

 راہ تکتی ہیں ب

 کا مہماں ہے کہاں

8

 پہ ہے شبیر

7

ر

 

 شور کوب

 کرتی ہے

10

ری ہمت کی ثنا

َ

 ب

9

ڈسی
ُ

َ

 فوج  ق

 میں دعا کرتی ہے

12

رے حق

َ

 آج ب

11

 فاطمہ

 

 

 

 

 

  1 انتظار میں 
دروازہ

 2  
 َِ   3 ج  
بے چین

 4  
ام رضوان ہے  رشتہ پہرا دے رہا ہے جس کا ن 

 

 کے دروازے پر ایک ف

َ  

 
ج

 5  
 کی حوریں

َ  

 
ج

 6  
َ کی ایک نہر جس کا ن انی میٹھا اور ٹھنڈا ہے    7 ج  

امام حسین

 8  
االلهکی فوج

 9  
  10 تعریف 

حضرت محمد کی بیٹی

 11  
  12 بھلائی 
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तू बेसहश्ती1 है ये काकफर2 हैों कुननश्ती3 ऐ हुर 

समट गई सब नतरे आमाल4 की सज़श्ती5 ऐ हुर 

देख अब सूरते हूराने बेसहश्ती6 ऐ हुर 

ककस तलातुम7 मेों बची है नतरी ककश्ती ऐ हुर 

गज़ब अल्लाह का र्ब्बीर8 की नाराज़ी है 

पोंजेतन9 तुझ से हैों राज़ी तो ख़ुदा राज़ी है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 जन्नत मेों रहने वाला 
2 अल्लाह को न मानने वाला 
3 आग की पूजा करने वाला यानी काकफर। जहाूँ आग की पूजा की जाती है उस जगह को कुननश्त कहते हैों 
4 इोंसान जो भी करता है उसे अमल कहते है। अमल की जमा आमाल 
5 ख़राबी 
6 जन्नत की हूरेों 
7 होंगामा, तूफान 
8 इमाम हुसैन 
9 हज़रत मुहम्मद, अली, फातेमा, हसन और हुसैन इन पाूँच लोगोों को पोंजेतन कहते हैों 
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 اے حُرِ

3

ی

َ

ت

 

 ش

 

کُٹ

 ہیں 

2

رِ

 

 ہے یہ کاف

1

 تو بہشتی

 اے حُرِ

5

 کی ز شتی

4

رے اعمال

َ

 گئی س  ب

 

 م

 اے حُرِ

6

 دیکھ اب صورت  حوران  بہشتی

ی اے حُر

َ

ت

 

ش
ک 

ری 

َ

 میں بچی ہے ب

7

 کس تلاطم

اراضی ہے

 

 کی ن

8

ِکا شبیر  غضب االله

ڈا راضی ہے

 

 تجھ سے ہیں راضی تو خ

9

 پنجتن

 

 

 

 

 

 

 

 

 میں رہنے والا 

َ  

 
ج

 1

  

االلهکو نہ ماننے والا 

 2

  

ر۔ جہاں آگ کی پوجا کی جاتی ہے اس جگہ کو کنشت کہتے ہیں

 

اگٓ کی پوجا کرنے والا یعنی کاف

 3

  

ا ہے اسے عمل کہتے ہیں۔عمل کی جمع اعمال 

َ

ان جو بھی کرن

 

ان

 4

  

رابی 

 

ح

 5

  

 کی حوریں 

َ  

 
ج

 6

  

ہنگامہ،طوان 

 7

  

امام حسین

 8

  

حضرت محمد، علی، فاطمہ، حسن اور حسین ان ن انچ لوگوں کو پنجتن کہتے ہیں 

 9
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और बालीदा1 हुआ सुन के ये समझ दा2 वो सहज़बर3 

नदले बेताब पुकारा कक नहीों ताक़त े सब्र 

अब तो इस फौज मेों इक दम की भी तावीक़4 है जब्र5 

क़ारे6 दोज़ख़7 है मुसलमाों के सलए सुहबते गब्र8 

हाूँ उठा बाग9 जो र्ैदाए10 र्हे आली11 है 

फौजे अल्लाह अ ो नबी12 मेों नतरी जा13 ख़ाली है 

 

 

 

 

 

 

 
1 फफक्ना, ख़ुर् होना 
2 बात, नुकता, मामला 
3 रे्र 
4 ताख़ीर, देर 
5 ज़ुल्म 
6 गहराई 
7 जहनु्नम 
8 आग को पूजने वाला यानी काकफर 
9 घोड़े कक लगाम 
10 चाहने वाला 
11 इमाम हुसैन 
12 हज़रत मुहम्मद 
13 जगह 
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3

رِ رب 

 

 
 وہ ہ

2

ردہ

 

 ہوا سن کے یہ م

1

 اور ن الیدہ

  صبر

َ
َ

اب پکارا کہ نہیں طاق

َ

 دل  بے ن

5

 ہے جبر

4

وویق
ع
ہ

َ

ن
س فوج میں اک دم کی بھی 

 
 اب تو ا

8

 ہے مسلماں کے لیے صحبت  گبر

7

 دوزخ

6

 قعر 

 ہے

11

 شہ  عالی

10

 جو شیدائے

9

 ہاں اٹھا ن اگ

 خالی ہے

13

ری جا

َ

 میں ب

12

ِو نبی  فوج  االله

 

 

 

 

 

ا 

 

اا، خوش ہون

 

ٹ
 ھک

 ھت
ب

 1

  

ن ات، نکتہ، معاملہ 

 2

  

شیر 

 3

  

ر اخیر، دبک

َ

ن

 4

  

ظلم 

 5

  

گہرائی 

 6

  

جہنم

 7

  

ر 

 

اگٓ کو پوجنے والا یعنی کاف

 8

  

گھوڑے کی لگام

 9

  

چاہنے والا 

 10

  

امام حسین 

 11

  

حضرت محمد

 12

  

جگہ 

 13
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सुन के ये बाग1 जो ली अस्पे2 सुबुक ताज़3 उड़ा 

डर से रोंग े उमरे4 र्ोबदा परदाज़5 उड़ा 

क्या उड़ा रख़्र्6 कक ताऊस7 बसद नाज़8 उड़ा 

दी पररन्दोों न े ये आवाज़ कक र्हबाज़9 उड़ा 

बाग े ज़हरा10 मेों नसीमे सहरी11 जाती है 

ग़ुल12 था दरबारे सलेमाों13 मेों परी जाती है 

 

 

 

 

 
1 घोड़े की लगाम। लगाम लेना का मतलब है घोड़े को बढ़ाना 
2 घोड़ा 
3 सुबुक ताज़ यानी तेज़ दौड़ने वाला 
4 यज़ीद की फौज का कमाोंडर उमरे साद। रे नाम क ेमुल्क का गवनशर 
5 धोकेबाज़। रोंग उड़ना एक मुहावरा है सजस का मतलब है डर और ख़ौफ मेों मुब्तला होना 
6 ईरान क ेअदब का एक मर्हूर और बहादुर ककरदार रुस्तम है सजस क ेघोड़े का नाम रख़्र् है। रख़्र् क ेमानी 
रौर्नी, चमक 
7 मोर 
8 अदा क ेसाथ 
9 बाज़ एक सर्कारी पररोंदा है और र्हबाज़ इसी की एक कक़स्म है जो बाज़ से बड़ा होता है और उस की उड़ान 
बहोत उम्दा होती है 
10 हज़रत मुहम्मद की बेटी 
11 सुबह चलने वाली हवा जो हमवार बहती है 
12 र्ोर 
13 अल्लाह क ेएक पैग़म्बर हज़रत सुलेमान सजन की हुकूमत हर चीज़ पर थी, पररयोों पर भी। सजस तरह पररयाूँ उन 
क ेदरबार मेों अदा क ेसाथ जाती थीों उसी तरफ इर्ारा है 
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 اُڑا

3

از

َ

ُ  ن
 سُ

2

ِ
 
 جو لی اس 

1

 سن کے یہ ن اگ

 اُڑا

5

 شعبدہ پرداز

4

 عمر 
 

 

 ڈر سے رن

 اُڑا

8

از

 

ڈ ن ہ
 
 ب

7

 کہ طاؤس

6

خش
ہ
 کیا اُڑا ر

 اُڑا

9

 دی پرندوں نے یہ آواز کہ شہباز

 جاتی ہے

11

 میں نسیم  سحری

10

را
 
 ن اغ  زہ

 میں پری جاتی ہے

13

 تھا درن ار  سلیماں

12

 غل

 

 

 

 
 

ا 

 

رھان

 

گھوڑے کی لگام، لگام لینا کا مطلب ہے گھوڑے کو ب 

 1

  

 گھوڑا 

2

  

از یعنی تیز دوڑنے والا 

َ

سبک ن

 3

  

ڈر عمر سعد 

  

ڈ کی فوج کا کمان رنک

 

بک

 4

  

ا 

 

ا ایک محاورہ ہے جس کے معنی ہیں ڈر اور خوف میں مبتلا ہون

 

 اڑن

 

دھوکے ن از۔ رن

 5

  

ام رخش ہے۔ رخش کے معنی روشنی، چمک 

 

ران کے ادب کا ایک مشہور اور بہادر کردار رستم ہے اور اس کے گھوڑے کا ن  ابک

6

 

مور 

 7

  

ادا کے ساتھ 

 8

  

ا ہے اور اس کی پرواز بہت عمدہ ہوتی ہے  

َ

را ہون

 

ن از ایک شکاری پرندہ ہے اور شہباز اسی کی ایک قسم ہے جو  ن از سے ب 

 9

  

حضرت محمد کی بیٹی 

 10

  

 صبح چلنے والی ہوا جو ہموار بہتی ہے

11

  

شور

 12

  

ر چیز پر تھی، پریوں پر بھی۔جس طرح پرنکاں ان کے درن ار میں ایک ادا کے ساتھ جاتی تھیں  
 
 ہ

َ

 االلهکے ایک پیغمبرحضرت سلیمان جن کی حکوم

13

ارہ ہے

 

اس طرف اش
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ककया दो तीन ररसालोों1 न े तआक़ुब2 हर चोंद3 

हुर का हाथ आना तो कैसा न समली गदेश4 समोंद5 

कहते थे र्मश से वो ले के जो दौड़े थे कमोंद6 

ये छलावा7 था कक आोंधी ये फरस8 था कक परोंद 

क्या सुबुक9 सूए चमन बादे बहारी10 पहुूँची 

हम यहीों रह गए वाूँ11 हुर की सवारी पहुूँची 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 फौजी टुकड़ी 
2 पीछा 
3 हर तरह से, बहोत 
4 हाथ न आना और गदश न समलना दोनोों मुहावरे हैों सजन का मतलब है नाकामी। दोनोों मुहावरोों मे ईहामे तनासुब 
5 अच्छी नस्ल का घोड़ा 
6 रस्सी की बनी हुई सीढ़ी सजस का इस्तेमाल दौड़ने वाले पर फेोंक कर उस ेपकड़ने क ेसलए भी ककया जाता था 
7 धोखा देन ेवाली चीज़ को छलावा कहते हैों, सजस को पुरी तरह से देखा न जा सके 
8 घोड़ा 
9 तेज़ रफ़्तार 
10 बहार क ेमौसम मेों चलने वाली हवा जो तेज़ चलती है। सुबुक और बादे बहारी मेों ईहामे तनासुब 
11 वहाूँ 
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3

ر چند
 
 ہ

2

ِ  

َ

 نے تعاق

1

 کیا دو تین رسالوں

5

 سمند

4

ا تو کیسا نہ ملی گردِ 

 

 حُر کا ہاتھ آن

6

 کہتے تھے شرم سے وہ لے کے جو دوڑے تھے کمند

 تھا کہ پرند

8

س
ہ
ر
ہ

 

 تھا کہ آندھی یہ ف

7

 یہ چھلاوا

 پہنچی

10

 سوے چمن ن اد  بہاری

9

ِ  ُ
 کیا سُ

 حُر کی سواری پہنچی

11

 ہم یہیں رہ گئے واں

 

 

 

 

 

 

فوجی ٹکڑی 

 1

  

پیچھا 

 2

  

ر طرح سے، بہت 
 
ہ

 3

  

اکامی۔ دونوں محاوروں  میں ایہام تناس  ہے

 

ا اور گرد نہ ملنا دونوں محاورے ہیں جن کا مطلب ہے ن

 

ہاتھ نہ آن

 4

  

اچھی نسل کا گھوڑا  

 5

  

ا تھا  

َ

رسی کی بنی ہوئی سیڑھی جس کا استعمال دوڑنے والے پر پھینک کر اسے پکڑنے کے لیے بھی کیا جان

 6

  

دھوکہ دینے والی چیز کو چھلاوا کہتے ہیں، جس کو پوری طرح سے دیکھا نہ جا سکے 

 7

  

گھوڑا 

 8

  

تیز رفتار

 9

  

بہار کے موسم میں چلنے والی ہوا جو تیز چلتی ہے۔ سبک اور ن اد بہاری میں ایہام تناسِ  

 10

  

وہاں 

 11
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याूँ1 हुऐ इल्मे इमामत2 से र्हेदीों3 आगाह4 

होंस के अब्बास5 से फरमाया कक अए ग़ैरते माह6 

मेरे लश्कर की तरफ है रुख़7े हुरेश ज़ी जाह8 

सब से कह दो कक न रोके कोई इस र्ख़्स की राह 

जाओ लेने को अजब रुतबा सर्नास9 आता है 

मेरा मेहमाों समरा आसर्क़ समरे पास आता है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 यहाूँ 
2 अल्लाह ने इमामोों को ये सलासहयत दी है कक उन को सब मालूम रहता है 
3 दीन का बादर्ाह यानी इमाम हुसैन 
4 जानना, मालूम करना 

5 इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और फौज ेहुसैनी क ेअलमदार 
6 सजस को देख कर चाूँद भी र्रमाए यानी ख़ूबसूरत 
7 चेहरा 
8 इज़्ज़त वाला 
9 बड़े रुतबे वाला 
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4

 آگاہ

3

 سے شہ  دیں

2

ِ

َ

 ہوئے علم  امام

1

 نکاں

6

رمانکا کہ اے غیرت  ماہ

 

 سے ف

5

 ہنس کے عباس

8

ِ ذی جاہ
 
 حُر

7

خِ 
ُ
 میرے لشکر کی طرف ہے ر

س شخص کی راہ
 
 س  سے کہہ دو کہ نہ روکے کوئی ا

ا ہے

َ

 آن

9

 جاؤ لینے کو عجب رتبہ شناس

ا ہے

َ

 میرا مہماں مرا عاشق مرے ن اس آن

 

 

 

 

 

 

 
 

  

1

 یہاں

 دی ہے کہ ان کو س  معلوم رہتا ہے

َ

االلهنے اماموں کو یہ صلاجک

 2

  

اہ یعنی امام حسین 

 

دین کا ن ادش

 3

  

ا 

 

جاننا، معلوم ہون

 4

  

امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج حسینی کے علمدار

 5

  

جس کو دیکھ کر چاند بھی شرمائے یعنی خوبصورت  

 6

  

چہرہ 

 7

  

عزت والا 

 8

  

رے رتبے والا 

 

ب 

 9
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सज़क्र ये था कक सदा1 दूर से आई इक बार 

अलग़यास2 ए सजगर ओ जाने रसूल े मुख़्तार3 

मुजररम ऐसा हूूँ कक इसयाों4 का नहीों सजस के र्ुमार5 

अफो कर अफो कर6 ए चश्मै फैज़े7 ग़फ़्फार8 

पार दररयाए ख़ता9 से समरी ककश्ती हो जाय 

दोज़ख़ी10 भी नतरे सदक़े11 मेों बेसहश्ती12 हो जाय 

 

 

 

 

 

 
1 आवाज़ 
2 ग़्यास क ेमानी मदद हैों और अलग़्यास कहने का मतलब है मदद क ेसलए पुकारना 
3 हज़रत मुहम्मद की जान और सजगर यानी इमाम हुसैन 
4 गुनाह 
5 नगनती 
6 समटा दो, ख़त्फम कर दो यानी मेरे गुनाह माफ कर दीसजए 
7 फायदा पहुूँचाने वाला चश्मा 
8 माफ करने वाला यानी इमाम हुसैन 
9 ग़ल्ती, गुनाह 
10 जहनु्नम जान ेवाला 
11 क़ुबाशन 
12 जन्नत जान ेवाला 
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 دور سے آئی اک ن ار

1

 ذکر یہ تھا کہ صدا

3

 اے جگر و جان  رسول  مختار

2

 الغیاث

5

 کا نہیں جس کے شمار

4

کااں ضٹ
ع 
 مجرم ایسا ہوں کہ 

8

فاّار
ہ

 

 ع

7

ا فیض 

 

مۂ

 

ح ش

 اے 

6

وو کر
ہف
ع
وو کر 

ہف
ع
 

ی ہو جائے

َ

ت

 

ش
ک 

 سے مری 

9

 ن ار درنکاے خطا

 ہو جائے

12

 میں بہشتی

11

رے صدقے

َ

 بھی ب

10

 دوزخی

 

 

 

 

 
 

آواز

 1

  

ا 

 

غیاث کے معنی مدد ہیں اور ‘الغیاث’ کہنے کا مطلب ہے مدد کے لیے پکارن

 2

  

حضرت محمد کی جان و جگر یعنی امام حسین 

 3

  

اہ  

 

 گ

4

  

گنتی 

 5

  

اہ معاف کردیجیے 

 

مٹا دو، ختم کر دو، یعنی میرے گ

 6

  

 فائدہ پہنچانے والا چشمہ

7

  

معاف کرنے والا یعنی امام حسین 

 8

  

اہ 

 

غلطی،گ

 9

  

جہنم جانے والا 

 10

  

رن ان 

َ

ف

 11

  

 جانے والا

َ  

 
ج

 12
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कई रोज़ोों1 से तलातमु2 मेों हूूँ ए र्ाहेोंर्ाह3 

मदद ए नूहे4 ग रीबाों5 समरा बेड़ा6 है तबाह 

दस्त ओ पा7 गुम8 हैों कुछ ऐस े कक नहीों सूझती राह 

र्ोर करता हूूँ कक बतलाए कोई जाए पनाह9 

अबरे10 रहमत11 की तरफ जा ये सदा12 देते हैों 

सब नतरे दामने दौलत का पता देत े हैों 

 

 

 

 

 

 

 
1 नदनोों 
2 होंगामा, तूफान 
3 इमाम हुसैन 
4 अल्लाह क ेएक पैग़म्बर हज़रत नूह 
5 परेर्ान 
6 नाव, ककश्ती। हज़रत नूह ने तूफान से बचने क ेसलए एक ककश्ती बनाई थी सजस मेों अल्लाह के मानने वाले सवार 
हुए थे। तलातुम, नूह और बेड़ा मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
7 हाथ और पैर 
8 हाथ पैर गुम होना एक मुहावरा है सजस का मतलब है होर् मेों न रहना 
9 पनाह लेने की जगह 
10 बादल 
11 रहम 
12 आवाज़ 
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3

اہنشاہ

 

 میں ہوں اے ش

2

 سے تلاطم

1

 کئی روزوں

 ہے تباہ

6

 مرا بیڑا

5

 غریباں

4

 مدد اے نوحِ 

 کچھ ایسے کہ نہیں سوجھتی راہ

8

م ہیں

ُ
گ

 

7

 و ن اِ

َ

 دس

9

ا ہوں کہ بتلائے کوئی جاے پناہ

َ

 شور کرن

 دیتے ہیں

12

 کی طرف جا یہ صدا

11

 رحمت

10

ر ِ  اب 

 کا پتا دیتے ہیں

َ

رے دامن  دول

َ

 س  ب

 

 

 

 

 

دنوں 

 1

  

ہنگامہ، طوفان 

 2

  

امام حسین 

 3

  

 االلهکے ایک پیغمبرحضرت نوح

4

  

پریشان 

 5

  

اؤ، کشتی۔ حضرت نوح نے طوفان سے بچنے کے لیے ایک کشتی بنائی تھی جس میں االلهکے ماننے والے سوار ہوئے تھے۔ تلاطم، نوح اور بیڑامیں  

 

 ن

6

 لفظی

َ

ک
رعای

 

 

ہاتھ اور  پیر 

 7

  

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ہوش میں نہ رہنا 

 

ہاتھ پیر گم ہون

 8

  

 پناہ لینے کی جگہ

9

  

 ن ادل

10

  

رحم 

 11

  

 آواز

12
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तेरे दामन के ननसार1 अए समरे आक़ाए जलील2 

रहम कर रहम कक र्समशोंदा है ये अब्द3े ज़लील4 

नदल खुनुक5 होए जो ननकले कोई कौसर6 की सबील7 

जान आ जाए8 जो मौलाए दो आलम9 होों कफील10 

न वज़ीरोों मेों ये सहम्मत न र्होंर्ाह मेों है 

सब समरे ददश का दरमाों11 नतरी दरगाह12 मेों है 

 

 

 

 

 

 

 
1 क़ुबाशन 
2 इमाम हुसैन 
3 हमेर्ा से 
4 ब ेइज़्ज़त 
5 ठोंडा। नदल ख़ुनुक होना एक मुहावरा है सजस का मतलब है चैन, सुकून समलना 
6 जन्नत की एक नहर सजस का पानी मीठा और ठोंडा है। ख़ुनुक और कौसर मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
7 तरकीब 
8 जान आ जाना एक मुहावरा है सजस का मतलब है सुकून समल जाना 
9 दोनोों दुननयाओों क ेसरदार यानी इमाम हुसैन 
10 पालने वाला 
11 ददश दूर करने की दवा 
12 दरबार 
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2

 اے مرے آقاے جلیل

1

 تیرے دامن کے نثار

4

 ذلیل

3

 رحم کر رحم کہ شرمندہ ہے یہ عبد 

7

 کی سبیل

6

رِ

 

 ہوئے جو نکلے کوئی کوب

5

ِ ُ

 

ُ

 

 دل خ

10

ل
ٹک
ف کہ

 ہوں 

9

 جو مولاے دو عالم

8

 جان آ جائے

روں میں یہ ہمت نہ شہنشاہ میں ہے  نہ وزبک

 میں ہے

12

ری درگاہ

َ

 ب

11

 س  مرے درد کا درماں

 

 

 

 

 
 

رن ان

َ

 ف

1

  

امام حسین 

 2

  

ہمیشہ سے 

 3

  

بے عزت 

 4

  

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے  چین، سکون  ملنا 

 

ٹھندا۔ دل خنک ہون

 5

  

  لفظی 

َ

ک
ر میں رعای

 

 کی ایک نہر جس کا ن انی میٹھا اور ٹھنڈا ہے۔ خنک اور کوب

َ  

 
 ج

6

  

رکیب 

َ

ب

 7

  

ا 

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے سکون مل جان

 

جان آ جان

 8

  

 دونوں دنیاؤں کے سردار یعنی امام حسین

9

  

ن النے والا 

 10

  

درد دور کرنے کی دوا 

 11

  

درن ار 

 12
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ख़ल्क़1 मेों आप के वासलद2 का करम3 है मर्हूर 

बात मेों बख़्र्4 नदए सैकड़ोों बोंदोों के क़सूर5 

मुझ से हैों बाग6 पकड़ लेने पा आज़ुरदा7 हुज़ूर8 

बख़्र् दीज े तो करम से नहीों कुछ आप के दूर 

ये तो क्योोंकर कहूूँ मैों लाएक़े ताज़ीर9 नहीों 

मगर अस्वद10 से ज़्यादा समरी तक़सीर11 नहीों 

 

 

 

 

 
1 दुननया 
2 इमाम हुसैन क ेवासलद यानी हज़रत अली 
3 मेहरबानी 
4 माफ कर दीए 
5 गुनाह, ग़ल्ती 
6 घोड़े की लगाम 
7 जब इमाम हुसैन का क़ाकफला कूफे की तरफ जा रहा था तो हुर ने अपने एक हज़ार सवारोों के लश्कर क ेसाथ 
इमाम हुसैन क ेघोड़े की लगाम को पकड़ कर उन का रास्ता रोका सलया था सजस पर इमाम हुसैन ने ग़ुस्स ेमेों कहा 
था कक हुर तुम्हारी माूँ तुम्हारा ग़म मनाए। ये बात सुन कर हुर ने कहा था कक अगर कोई और ये बात कहता तो मैों 
इस का जवाब देता लेककन मैों आप की माूँ क ेमरतबे से वाकक़फ हूूँ। 
8 इमाम हुसैन 
9 माफी क ेक़ानबल 
10 हज़रत मुहम्मद की फौज का एक ससपाही सजस ने सरकारी माल मेों से एक सज़रह चुराई थी। हज़रत अली ने 
इस्लामी क़ानून क ेमुतानबक़ उस का हाथ कटवा नदया था। मगर वो हाथ कटने पर भी हज़रत अली क ेइोंसाफ की 
तारीफ करता रहा। उस की ये बात अल्लाह को बहोत पसोंद आई और कफर हज़रत मुहम्मद ने अल्लाह क ेहुक्म से 
उस का गुनाह माफ कर नदया और उस का हाथ भी जोड़ नदया। 
11 गुनाह 
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 ہے مشہور

3

 کا کرم

2

 میں آپ کے والد

1

ق

ہل

 

خ

 

5

 سیکڑوں بندوں کے قصور

4

 ن ات میں بخش دیے

8

 حضور

7

 پکڑ لینے پہ آزردہ

6

 مجھ سے ہیں ن اگ

 بخش دیجے تو کرم سے نہیں کچھ آپ کے دور

 نہیں

9

رِ  یہ تو کیونکر کہوں میں لائق  تعزبک

 نہیں

11

 سے زنکادہ مری تقصیر

10

 مگر اسود

 

 

 

 

 دنیا

1

  

 امام حسین کے والد یعنی حضرت علی

2

  

مہرن انی 

 3

  

معاف کر دیے 

 4

  

اہ، غلطی

 

 گ

5

  

گھوڑے کی لگام 

 6

  

رار سواروں کے لشکر کے ساتھ امام حسین کے گھوڑے کی لگام کو پکڑکر ان کا  

 

 
  امام حسین کا قافلہ کوفے کی طرف جا رہا تھا تو حر نے اپنے ایک ہ

 
ج

7

 

یہ ن ات کہتا تو میں  اورراستہ روک لیا تھا جس پر امام حسین نے غصے میں کہا تھا کہ حر تمہاری ماں تمہارا غم منائے۔ یہ ن ات سن کرحر نے کہا تھا کہ اگر کوئی 

  اس کا جواب دیتا لیکن میں اپٓ کی ماں کے مرتبے سے واقف ہوں۔

امام حسین 

 8

  

 ِ
 
معافی کے قاب

 9

  

ا   حضرت محمد کی فوج کا ایک سپاہی جس نے سرکاری مال میں سے ایک زرہ چرائی تھی۔ حضرت علی نے اسلامی قانون کے مطابق اس کا ہاتھ کٹوا دنک

10

ا رہا۔ اس کی یہ ن ات اکی  کٹنے پر بھی حضرت علی تھا۔ مگر وہ ہاتھ

َ

حکم سے کےاللهحضرت محمد نے اکو بہت پسند آئی اور پھر هللانصاف پسندی کی تعریف کرن

ا اور اس کا ہاتھ بھی جوڑ دنکا اہ معاف کر دنک

 

اس کا گ

 

 

اہ  

 

گ

 11
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अए मददगार अ ो मुईन उल्ज़फा1 अदररकनी2 

ऐ ख़बरगीरे3 नगरोह े ग़ुरबा4 अदररकनी 

पाोंव लनग़्ज़र्5 मेों हैों अए दस्ते ख़दुा6 अदररकनी 

हाथ बाोंधे हूूँ7 मैों ऐ उक़्दाकुर्ा8 अदररकनी 

दीसजए हुर9 को सनद10 नार11 से आज़ादी की 

आईए जल्द ख़बर लीजीए फरयादी12 की 

 

 

 

 

 

 
1 कमज़ोरोों की मदद करने वाला 
2 अरबी जुमला सजस का मतलब है मेरी ख़बर लीसजए 
3 ख़बर लेने वाला 
4 कमज़ोर, मुसाकफर। ग़रीब कक जमा ग़ुरबा 
5 काोंपना 
6 हज़रत अली का एक नाम है। पाोंओों और दस्त मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
7 हुर जब इमाम हुसैन क ेपास माफी माोंगने आ रहा था तो उस ने अपने बेट ेसे कहा था कक मेरे हाथ काट दो र्ायद 
ये देख कर इमाम हुसैन को मुझ पर रहम आ जाए और वो मुझे माफ कर देों लेककन बेटे क ेकहने पर हुर ने अपने 
हाथ रस्सी से बोंधवा सलए थे और मुजररमोों की तरह इमाम हुसैन क ेपास आया था। 
8 उक़्दा क ेमतलब हैों नगरह, गाोंठ और कुर्ा खोलने को कहते हैों यानी नगरह खोलने वाला यानी मुसश्कल दूर करने 
वाला। ये भी हज़रत अली का एक नाम है। हाथ बाोंधे और उक़्दा कुर्ा मेों ररआयते लफ़्ज़ी है 
9 आज़ादी। हुर और आज़ादी मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
10 सबूत 
11 आग यानी जहनु्नम 
12 फरयाद करने वाला, रो रो कर मदद माोंगने वाला 
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2

 اہدر کنی

1

عفاا
ّ

 

لض
 اے مددگار و معین ا

 اہدر کنی

4

رن اِ
ُ

 

 گروہ  غ

3

 اے خبر گیِ 

 اہدر کنی

6

ڈا

 

  خ

َ

 میں ہیں اے دس

5

 ن اؤں لغزش

 اہدر کنی

8

 میں اے عقُدڈہ کشا

7

 ہاتھ ن اندھے ہوں

 سے آزادی کی

11

ار

 

 ن

10

 کو سند

9

 دیجیے حُرِ

 کی

12

رنکادی

 

 آئیے جلد خبر لیجیے ف

 

 

 

 
 

کمزوروں کی مدد کرنے والا 

 1

  

عربی فقرہ جس کا مطلب ہے میری خبر لیجیے 

 2

  

خبر لینے والا 

 3

  

  کی جمع غرن ا
ک
ر۔ غری

 

کمزور، مسزف

 4

  

ا 

 

 

 

کائ

 5

  

 لفظی 

َ

ک
 میں رعای

َ

ام ہے۔ ن اؤں اور دس

 

حضرت علی کا ایک ن

 6

  

ڈ یہ دیکھ کر امام حسین کو مجھ پر رحم آ جائے   انک

 

  امام حسین کے ن اس معافی مانگنے آرہا تھا تو اس نے اپنے بیٹے سے کہا تھا کہ میرے ہاتھ کاٹ دو ش
 

حُر ج

7

 

اور وہ مجھے معاف کر دیں لیکن بیٹے کے کہنے پر حر نے اپنے ہاتھ رسی سے بندھوا لیے تھے اور مجرموں کی طرح امام حسین کے ن اس آنکا تھا

 

 

ام ہے۔ ہاتھ  

 

عقدہ کے مطلب ہیں گروہ، گانٹھ اور کشا کہتے ہیں کھولنا یعنی گرہ کھولنے والا یعنی مشکل دور کرنے والا۔  یہ بھی حضرت علی کا ایک ن

8

 لفظی  ن اندھے

َ

ک
اور عقدہ کشا میں رعای  

 لفظی 

َ

ک
آزادی۔ حر اور آزادی میں رعای

 9

  

ثبوت 

 10

  

اگٓ یعنی جہنم 

 11

  

رنکاد کرنے والا، رو رو کر مدد مانگنے والا

 

ف

 12
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मेरे आमाल1 मेों हर चोंद2 सरासर3 है बदी4 

हूूँ गुनहगारे ख़ुदाऐ अज़ली5 ओ अबदी6 

आप हैों मासलके सरकारे जनाबे अहदी7 

अए ख़ुदावोंदे जहाूँ ख़ुज़बयेदी ख़ुज़बयेदी8 

जो तही दस्त9 हैों तकते हैों र्होंर्ाह का हाथ 

आप का हाथ ज़माने मेों है अल्लाह का हाथ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1अमल की जमा। अमल मतलब इोंसान क ेकाम  
2 हर लेहाज़ से 
3 पूरी तरह, बहोत 
4 ख़राबी 
5 रु्रु से 
6 आसख़र तक 
7 अल्लाह की सरकार क ेमासलक यानी इमाम हुसैन 
8 अरबी जुमला सजस का मतलब है मेरा हाथ पकड़, मेरी मदद कर 
9 हाथ फैलाने वाले, माोंगने वाले 
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4

 ہے بدی

3

 سراسر

2

ر چند
 
 میں ہ

1

 میرے اعمال

6

 و ابدی

5

لی ڈاے ازہ

 

گاار  خ

 

 ہوں گہت

7

ڈی
ہ
 جناب  اہخ

 آپ ہیں مالک  سرکار 

8

ڈی
ہ
ک
 
ڈ ب

 

ُ

 

ڈی خ
ہ
ک
 
ڈ ب

 

ُ

 

ڈا وند  جہاں خ

 

 اے خ

 ہیں تکتے ہیں شہنشاہ کا ہاتھ

9

ِ

َ

 جو تہی دس

ِآپ کا ہاتھ زمانے میں ہے ا کا ہاتھالله  

 

 

 

 

 

 

 
 

ان کے کام 

 

عمل کی جمع۔ عمل مطلب ان

 1

  

ر لحاظ سے 
 
ہ

 2

  

پوری طرح، بہت 

 3

  

رابی 

 

ح

 4

  

شروع سے 

 5

  

 ِ

َ

ر ی

 

آح

  6

  

 االلهِکی سرکار کے مالک یعنی امام حسین

7

  

عربی فقرہ جس کے معنی ہیں میرا ہاتھ پکڑ، میری مدد کر 

 8

  

ہاتھ پھیلانے والے، مانگنے والے 

 9
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एक ये ख़स्ता1 तन और दर प ै जाों2 लाख हरीफ3 

अए सुलेमाों4 कहीों पामाल5 न हो मूरे6 ज़ईफ7 

छोड़ कर आप की सरकार8 कहाूँ जाए नहीफ9 

कीसजए अब नज़र े लुत्फफ10 कक होता हूूँ ख़फीफ11 

हूूँ सरअफराज़12 जो इतना ही करम13 हो जाय 

नाम क़बंर14 के ग़ुलामोों मेों रक़म15 हो जाय 

 

 

 

 

 
1 कमज़ोर 
2 जान क े
3 दुश्मन 
4 एक पैग़म्बर सजन की हुकूमत हर चीज़ पर थी। हज़रत सुलेमान अपने लश्कर क ेसाथ जा रहे थे तो चूूँनटयोों ने उन 
को पहचान सलया इस पर सुलेमान ने ख़ुदा का रु्क्र अदा ककया कक चूूँनटयाूँ तक उन को पहचानती हैों 
5 कुचलना 
6 चूूँटी 
7 कमज़ोर 
8 दरबार 
9 कमज़ोर 
10 करम की नज़र 
11 र्समशोंदा और बेइज़्ज़त होना 
12 सजस का इोंतेख़ाब ककया जाए यानी ख़ास, इज़्ज़त वाला 
13 मेहरबानी 
14 एक र्हज़ादा जो हज़रत अली का ग़ुलाम बन गया था 
15 सलख जाए 
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3

 لاکھ حریف

2

 تن اور در پئے جاں

1

 ایک یہ خستہ

7

 ضعیف

6

 نہ ہو مورِ 

5

 کہیں ن امال

4

 اے سلیماں

9

 کہاں جائے نحیف

8

 چھوڑ کر آپ کی سرکار

11

ا ہوں خفیف

َ

 کہ ہون

10

 کیجیے اب نظر  لطف

 ہو جائے

13

 جو اتنا ہی کرم

12

راز

 

 ہوں سراف

 ہو جائے

15

 کے غلاموں میں رقم

14

 ررِ
ی

 

قٹ

ام 

 

 ن

 

 

 

 کمزور

1

  

 جان کے

2

  

 دشمن

3

  

ڈا کا  

 

ر چیز پر تھی۔ حضرت سلیمان اپنے لشکر کے ساتھ جا رہے تھے تو چونٹیوں نے ان کو پہچان لیا۔ اس پر سلیمان نے خ
 
 ہ

َ

ِ پیغمبر جن کی حکوم  ایک

4

 ان کو پہچانتی ہیں

َ

کاں ی

  

شکر ادا کیا کہ چوئ

 

 

کچلنا  

 5

  

چیونٹی 

 6

  

کمزور 

  7

  

 درن ار

8

  

 کمزور 

9

  

 کرم کی نظر

10

  

ا

 

 شرمندہ اور بے عزت ہون

11

  

 جس کا انتخاب کیا جائے یعنی خاص، عزت والا

12

  

 مہرن انی

13

  

 ایک شہزادہ جو حضرت علی کا غلام بن گیا تھا

14

  

 لکھ جائے

15
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इस्तेग़ासा1 ये क्या हुर ने जो बादीद ै नम2 

आ गया जोर् मेों अल्लाह का दररयाए करम3 

ख़ुद बढ़े हाथोों को फैलाए र्होंर्ाह े उमम4 

हुर को ये हानतफे ग़ैबी5 ने सदा6 दी उस दम7 

र्ुक्र कर ससब्ते रसूल उलसक़लैन8 आते हैों 

ले बहादुर नतरे लेने को हुसैन आते हैों 

 

 

 

 

 

 

 
1 मदद माोंगना 
2 नम आूँखोों क ेसाथ 
3 मेहरबानी 
4 इमाम हुसैन 
5 नज़र न आने वाला फररश्ता, नज़र न आने वाली आवाज़, आसमानी आवाज़ 
6 आवाज़ 
7 लम्हा, घड़ी, वक़्त 
8 हज़रत मुहम्मद का नवासा यानी इमाम हुसैन 
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2

ڈۂ نم  یہ کیا حُر نے جو ن ا دنک

1

ستغاثہ
 
 ا

3

ِکا درنکاے کرم  آ گیا جوش میں االله

4

رھے ہاتھوں کو پھیلاے شہنشاہ ِ اُمم

 

 خود ب 

7

 دی اُس دم

6

 نے صدا

5

 غیبی
 

 

 

َ

 حُر کو یہ ہات

 آتے ہیں

8

ر کر سبط  رسول الثقلین

ُ

 

 ش

رے لینے کو حسین آتے ہیں

َ

 لے بہادر ب

 

 

 

 

 

 

 

 

مدد مانگنا 

 1

  

 نم آنکھوں کے ساتھ

2

  

 مہرن انی

3

  

 امام حسین

4

  

رشتہ، نظرنہ آنے والی اوٓاز، آسمانی اوٓاز

 

 نظر نہ آنے والا ف

5

  

 آواز

6

  

ِ

َ
َ

 لمحہ، گھڑی، وق

7

  

 حضرت محمد کا نواسا یعنی  امام حسین
8
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हुर ने देखा कक चले आते हैों पैदल र्ब्बीर1 

दौड़ कर चूम सलए पाए2 र्हे3 अर्श4 सरीर5 

र्ह6 ने छाती से लगा कर कहा अए बातौक़ीर7 

मैों ने बख़्र्ी8 समरे अल्लाह ने बख़्र्ी तक़सीर9 

मैों रज़ामोंद हूूँ ककस वास्ते मुज़्तर10 है त ू

मुझ को अब्बासे नदलावर11 के बराबर है तू 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 पैर 
3 बादर्ाह 
4 आसमान 
5 तख़्त 
6 इमाम हुसैन 

7 इज़्ज़त वाला 
8 माफ करना 
9 गुनाह 
10 बेचैन 
11 इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और फौज ेहुसैनी क ेअलमदार 
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1

 حُر نے دیکھا کہ چلے آتے ہیں پیدل شبیر

5

رِ  سربک

4

 عرش

3

 شہ 

2

 دوڑ کر چوم لیے ن اے

7

وقیر
ہ

َ

 نے چھاتی سے لگا کر کہا اے ن ا ت

6

 شہ

9

کرر
صی
ق
ہ

َ

ن

ِنے بخشی   مرے االله

8

 میں نے بخشی

 ہے تو

10

ررِ
ط

 

مضُ

 میں رضامند ہوں کس واسطے 

ر ہے تو راب   کے ب 

11

 مجھ کو عباس  دلاور

 

 

 

 

 

 

 امام حسین

1

  

 پیر

2

  

اہ

 

 ن ادش

3

  

 آسمان

4

  

 تخت

5

  

 امام حسین

6

  

 عزت والا

7

  

ا

 

 معاف کرن

8

  

اہ

 

 گ

9

  

 بے چین

10

  

 امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج حسینی کے علمدار
11
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कस के क्योों बाोंधा है हाथोों को1 मैों होता हूूँ ख़सजल2 

सहल कर देों उसे गर और कोई हो मुसश्कल 

भाई आ मुझ से बग़लगीर3 तो हो खोल के नदल 

ग़ाकफर4 ओ रासहम5 ओ तव्वाब6 है रब्बे आनदल7 

जुमश सब महो8 ककए हक़9 ने नतरे दफ़्तर10 से 

आज पैदा हुआ गोया सर्कमे मादर11 से 

 

 

 

 

 

 
1 हुर जब इमाम हुसैन क ेपास माफी माोंगने आ रहा था तो उस ने अपने बेट ेसे कहा था कक मेरे हाथ काट दो र्ायद 
ये देख कर इमाम हुसैन को मुझ पर रहम आ जाए और वो मुझे माफ कर देों लेककन बेटे क ेकहने पर हुर ने अपने 
हाथ रस्सी से बोंधवा सलए थे और मुजररमोों की तरह इमाम हुसैन क ेपास आया था। 
2 र्रम आना 
3 गले समलना 
4 गुनाह बख़्र्ने वाला 
5 रहम करने वाला 
6 तौबा क़ुबूल करने वाला 
7 इोंसाफ करने वाला। ये सब अल्लाह क ेनाम हैों 
8 समटा देना 
9 सच और अल्लाह सब से बड़ा सच है। अल्लाह का एक नाम 
10 रसजस्टर 
11 माूँ का पेट। जब हुर ने इमाम हुसैन का रास्ता रोका था तो इमाम हुसैन ने बद दुआ दी थी कक तुम्हारी माूँ 
तुम्हारा ग़म मनाए। अब हुर को माफ कर नदया तो कहा कक आज तुम्हारा नया जन्म हुआ 
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2

 ل
ج 
ہ

 

ح

ا ہوں 

َ

 میں ہون

1

 کس کے کیوں ن اندھا ہے ہاتھوں کو

 سہل کر دیں اُسے گر اور کوئی ہو مشکل

 تو ہو کھول کے دل

3

 بھائی آ مجھ سے بغلگیر

7

ّ  عادل
 ہے رب

6

 و تواب

5

 و راحم

4

ر

 

 غاف

 سے

10

رے دفتر

َ

 نے ب

9

 کیے حق

8

رم س  محو
 
 ح

 سے

11

 مادر
 
م

 ک

 

س

ا   آج پیدا ہوا گونک

 

 

 

 

 

ڈ یہ دیکھ کر امام حسین کو مجھ پر رحم آ جائے   انک

 

  امام حسین کے ن اس معافی مانگنے آرہا تھا تو اس نے اپنے بیٹے سے کہا تھا کہ میرے ہاتھ کاٹ دو ش
 

حُر ج

 1

  اور وہ مجھے معاف کر دیں لیکن بیٹے کے کہنے پر حر نے اپنے ہاتھ رسی سے بندھوا لیے تھے اور مجرموں کی طرح امام حسین کے ن اس آنکا تھا

ا

 

 شرم آن

2

  

 گلے ملنا

3

  

اہ بخشنے ولا

 

 گ

4

  

 رحم کرنے والا

5

  

 توبہ قبول کرنے والا

6

  

ام ہیں

 

 انصاف کرنے والا۔ یہ س  االلهکے ن

7

  

 مٹا دینا

8

  

ام

 

را سچ ہے۔ االلهکا ایک ن

 

 سچ اور االلهس  سے ب 

9

  

 

10

 رجسٹر

  حر نے امام حسین کا راستہ روکا تھا تو امام حسین نےبد دعا دی تھی کہ تمہاری ماں تمہارا غم منائے۔ اب حر کو معاف کر دنکا تو کہا کہ  
 

 ماں کا پیٹ۔ ج

11

  آج تمہارا نیا جنم ہوا
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हुर पुकारा बेअबी अोंता वा उम्मी1 या र्ाह2 

क़ानबले अफो3 न थ े बोंदै आससम4 के गुनाह 

मुझ से गुमराह को इक आन मेों समल जाए ये राह5 

सब है सदक़ा6 इन्हीों क़दमोों का ख़ुदा है आगाह7 

मेहर8 ज़रेश पा जो हो नय्यर9े ताबाों10 हो जाय 

आप सजस मूर11 को चाहेों वो सुलेमाों12 हो जाय 

 

 

 

 

 

 

 
1 अरबी जुमला सजस का मतलब है मेरे माूँ बाप आप पर कफदा होों 
2 इमाम हुसैन 
3 माफी क ेक़ानबल 
4 गुनाहगार ग़ुलाम 
5 गुमराह और राह मेों ररआयते लफ़्ज़ी  
6 गुनाह को माफ करवाने क ेसलए अल्लाह की राह मेों कुछ क़ुबाशन करना जैस ेग़रीबोों को खाना सखलाना 
7 जानने वाला 
8 मेहरबानी 
9 सूरज 
10 रौर्न 
11 चूूँटी 
12 एक पैग़म्बर सजन की हुकूमत हर चीज़ पर थी। हज़रत सुलेमान अपने लश्कर क ेसाथ जा रहे थे तो चूूँनटयोों ने उन 
को पहचान सलया इस पर सुलेमान ने ख़ुदा का रु्क्र अदा ककया कक चूूँनटयाूँ तक उन को पहचानती हैों 



 
151 

2

اہ

 

ا ش  نک

1

ِ اُمی
ہ
ہ و

َ
 

ہبی اہی  ا
 حُر پکارا ن 

اہ

 

 کے گ

4

 نہ تھے بندۂ آثم

3

وو
ہف
ع
 ِ
 
 قاب

5

 مجھ سے گمراہ کو اک آن میں مل جاے یہ راہ

7

ڈا ہے آگاہ

 

نھیں قدموں کا خ
 
 ا

6

 س  ہے صدقہ

 ہو جائے

10

ان اں

َ

 ن

9

ر ِ کّ

 

ے پہ جو ہو ت
ّ
 ذر

8

 مہر

 ہو جائے

12

 کو چاہیں وہ سلیماں

11

 آپ جس مور

 

 

 

 

 

 عربی جملہ جس کا مطلب ہے میرے ماں ن اپ اپٓ پر فدا ہوں

1

  

 امام حسین

2

  

ِ
 
 معافی کے قاب

3

  

اہگارغلام

 

 گ

4

  

 لفظی

َ

ک
  گمراہ اور راہ میں رعای

5

  

ا

 

ا کھلان

 

ا جیسے غریبوں کو کھان

 

رن ان کرن

َ

اہ کو معاف کروانے کے لیے االلهکی راہ میں کچھ ف

 

 گ

6

  

 جاننے والا

7

  

 مہرن انی

8

  

 سورج

9

  

 روشن

10

  

 چیونٹی

11

  

 ان کو 

َ

کاں ی

  

ڈا کا شکر ادا کیا کہ چوئ

 

ِ پیغمبرحضرت سلیمان اپنے لشکر کے ساتھ جا رہے تھے تو چونٹیوں نے ان کو پہچان لیا۔ اس پر سلیمان نے خ  ایک

12

  پہچانتی ہیں
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कौन समक़्दाद थे सलमान अ ो अबूज़र थे कौन1 

आप फरमाएों कक अम्मारे नदलावर2 थे कौन 

र्ोर आलम3 मेों जो है मासलक े अश्तर4 थे कौन 

ए ख़ुदावोंदेजहाूँ हज़रते क़बंर5 थे कौन 

इन्हीों क़दमोों का तसददुक़6 था कक मुमताज़7 हुए 

इसी सरकार8 के ख़लअत9 से सरफराज़10 हुए 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 समक़दाद, सलमान, अबूज़र ये सब हज़रत मुहम्मद क ेख़ास आदमी थे। ये लोग हज़रत मुहम्मद क ेसहाबी कहलाते 
हैों 
2 हज़रत मुहम्मद क ेसहाबी 
3 दुननया 
4 हज़रत मुहम्मद क ेसहाबी 
5 एक र्ाहज़ादा जो हज़रत अली का ग़ुलाम हो गया था 
6 जो चीज़ ख़ुदा की राह मेों क़ुबाशन की जाए 
7 चुना हुआ, ख़ास, इज़्ज़त वाला 
8 दरबार 
9 बादर्ाह इज़्ज़त देन ेक ेसलए अबा देते थे सजस को ख़लअत कहते हैों। ख़लअत बमानी इज़्ज़त भी इस्तेमाल होता है  
10 इज़्ज़त 
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1

ڈاد تھے سلمان و اہبوذر تھے کون

َ

 
 کون م

 تھے کون

2

رمائیں کہ عمار  دلاور

 

 آپ ف

 تھے کون

4

 میں جو ہے مالک  اہشتر

3

 شور عالم

 تھے کون

5

 ررِ
ی

 

قٹ

ڈا وند  جہاں حضرت  

 

 اے خ

 ہوئے

7

 تھا کہ ممتاز

6

ق
ُ
نھیں قدموں کا تصّ

 
 ا

 ہوئے

10

راز

 

 سے سرف

9

ِ

َ

عث
ل ہ

 

خ
 کے 

8

سی سرکار
 
 ا

 

 

 

 

 

 

 

 مقداد، سلمان، ابوذر یہ س  حضرت محمد کے خاص آدمی تھے۔ یہ لوگ حضرت محمد کے صحابی کہلاتے ہیں

1

  

 حضرت محمد کے صحابی

2

  

 دنیا

3

  

 حضرت محمد کے صحابی

4

  

رادہ جو حضرت علی کا غلام ہو گیا تھا

 

 
اہ

 

 ایک ش

5

  

رن ان کی جائے

َ

ڈا کی راہ میں ف

 

 جو چیز خ

6

  

 چنا ہوا،  خاص، عزت والا

7

  

 درن ار

8

  

ا ہے

َ

 بمعنی عزت بھی استعمال ہون

َ

عث
ل

 

خ
 کہتے ہیں۔ 

َ

عث
ل

 

خ
اہ عزت دینے کے لیے عبا دیتے تھے جسے 

 

 ن ادش

9

  

 عزت

10
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र्ह1 ने फरमाया कक ख़ासलक़2 की इनायत3 है ये सब 

दे ककसी र्ख़्स को बोंदे मेों ये मक़्दूर4 है कब 

उस मुसनबब5 की इनायत के ये सारे हैों सबब6 

वही मुनइम7 वही मुहससन8 वही रासज़क़9 वही रब10 

अपने केसे11 से न दाम12 और न नदरम13 देते हैों 

जब वो ख़ासलक़ हमेों देता है तो हम देते हैों 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 ख़ल्क़ करने वाला, पैदा करने वाला यानी अल्लाह 
3 मेहरबानी 
4 ताक़त 
5 हर वजह की वजह। पूरी कायनात मेों जो कुछ भी है उन सब की कोई न कोई वजह है और उन तमाम वजूह की 
वजह अल्लाह है 
6 वजह। मुसनबब और सबब मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
7 बोंजर बीहड़ इलाक़ोों मेों भी सज़ोंदगी देन ेवाला 
8 भलाई करने वाला 
9 खाना देन ेवाला 
10 सहफाज़त करने वाला 
11 झोला, थैला 
12 क़ीमत 
13 चाोंदी का ससक्का 
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 ہے یہ سِ 

3

ِ

َ

ک
 کی عنای

2

رمانکا کہ خالق

 

 نے ف

1

 شہ

 ہے کب

4

ڈور

َ

ہ

 دے کسی شخص کو بندے میں یہ م

6

 ِ  کے یہ سارے ہیں س 

َ

ک
 کی عنای

5

 ثِّ 
شُٹ 
م
 اُس 

10

 وہی رب

9

 وہی راز ق

8

 وہی محسن

7

م
 
ع

 

ت
ُ
م

 وہی 

 دیتے ہیں

13

 اور نہ د رم

12

 سے نہ دام

11

 اپنے کیسے

  وہ خالق ہمیں دیتا ہے تو ہم دیتے ہیں
 

 ج

 

 

 

 

 

 امام حسین

1

  

 خلق کرنے والا، پیدا کرنے والا یعنی  االله

2

  

 مہرن انی

3

  

ِ

َ
َ

 طاق

4

  

ر وجہ کی وجہ۔ پوری کائنات میں جو کچھ بھی ہے ان س  کی کوئی نہ کوئی وجہ ہے اور ان تمام وجوہ کی وجہ االلهہے
 
ہ

 5

  

 لفظی

َ

ک
شٹ ث  اور س   میں رعای

م
 وجہ۔ 

6

  

 بنجر بیہڑ علاقوں میں بھی زندگی دینے والا یعنی االله

7

  

 بھلائی کرنے والا

8

  

اِ دینےوالا

 

 کھان

9

  

ڈا

 

 حفاظت کرنے والا یعنی خ

10

  

 جھولا، تھیلا

11

  

 قیمت

12

  

 چاندی کا سکہ

13
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लाख हाथ उस के हैों देने के वो ऐसा है जव्वाद1 

हम उसे भूलेों तो भूलेों वो हमेों रखता है याद 

ररज़्क2 वो हौसल3ै सहसश4 से देता है ज़्याद5 

र्ुक्र करते नहीों माबूद6 का इस पर भी इबाद7 

वो ग़नी8 है कक है मुहताज ज़माना उस का 

कभी ख़ाली नहीों होता है खज़ाना उस का 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 आज़ाद और फायदा पहुूँचाने वाला 
2 ररज़्क़ का मतलब खाना है और सज़ोंदगी गुज़ारने क ेसलए ज़रुरत की हर चीज़ भी ररज़्क़ कहलाती है 
3 क़ूव्वत 
4 ख़्वासहर् 
5 ज़्यादा 
6 सजस की इबादत की जाए यानी अल्लाह 
7 इबादत करने वाले कक जमा। माबूद और इबाद मेों ईहामे तज़ाद 
8 सजस को ककसी चीज़ की चाहत या ज़रुरत न हो यानी अल्लाह। ग़नी और मुहताज मेों ईहामे तज़ाद 
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1

 لاکھ ہاتھ اُس کے ہیں دینے کے وہ ایسا ہے جوّاد

ا ہے نکاد

َ

 ہم اُسے بھولیں تو بھولیں وہ ہمیں رکھ

5

 سے دیتا ہے زنکاد

4

رص
 
 ح

3

اِ

 

 وہ حوص

2

 ر زق

7

س پر بھی عباد
 
 کا ا

6

 شکر کرتے نہیں معبود

 ہے کہ ہے محتاج زمانہ اُس کا

8

 وہ غنی

رانہ اُس کا 

 
 

ا ہے ح

َ

 کبھی خالی نہیں ہون

 

 

 

 

 

 

 

 

 آزاد اور فائدہ پہنچانے والا

1

  

ر چیز بھی رزق کہلاتی ہے
 
ا ہے اور زندگی گزارنے کے لیے ضرورت کی ہ

 

 رزق کا مطلب کھان

2

  

 قوت

3

  

 خواہش

4

  

 زنکادہ

5

  

 جس کی عبادت کی جائے یعنی االله

6

  

 عبادت کرنے والے کی جمع۔معبود اور عباد میں ایہام تضاد

7

  

 نکا ضرورت نہ ہو یعنی االله۔ غنی اور محتاج میں ایہام تضاد

َ

 
 جس کو کسی چیز کی چاہ

8
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सजस क़दर उस से तलब1 कीजीए ख़ुर्नूद2 है वो 

सासहबे जूद3 है वहाब4 है महमूद5 है वो 

हाथ फैलाए जो सौ बार तो मौजूद है वो 

बख़्र् देता है कक हम अब्द6 हैों माबूद7 है वो 

परवररर् जुमश पा भी सुबह अ ो मसा8 होती है 

याूँ9 से होती है ख़ता10 वाूँ11 से अता12 होती है 

 

 

 

 

 

 

 
1 ख़्वासहर् 
2 राज़ी रहने वाला 
3 सब की ज़रुरतोों को पूरा करने वाला 
4 ज़रुरत पूरी करने वाला 
5 तारीफ क ेक़ानबल 
6 ग़ुलाम 
7 जो ककसी का ग़ुलाम नहीों यानी अल्लाह 
8 र्ाम 
9 यहाूँ 
10 ग़ल्ती, बुराई, गुनाह 
11 वहाूँ 
12 तोहफा 
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 ہے وہ

2

 کیجیے خوشنود

1

 جس قدر اُس سے طلب

 ہے وہ

5

 ہے محمود

4

 ہے وہاب

3

ود ُ
 
 ج
 
 صاج 

 ہاتھ پھیلائے جو سو ن ار تو موجود ہے وہ

 ہے وہ

7

 ہیں معبود

6

 بخش دیتا ہے کہ ہم عبد

 ہوتی ہے

8

رم پہ بھی صبح و مسا
 
 پرورش ح

 ہوتی ہے

12

 سے عطا

11

 واں

10

 سے ہوتی ہے خطا

9

 نکاں

 

 

 

 

 

 خواہش

1

  

 راضی رہنے والا

2

  

 س  کی ضرورتوں کو پورا کرنے والا

3

  

 ضرورت پوری کرنے والا

4

  

ِ
 
 تعریف کے قاب

5

  

 غلام

6

  

 جو کسی کا غلام نہیں یعنی االله

7

  

ام

 

 ش

8

  

 یہاں

9

  

اہ

 

رائی، گ  غلطی، ب 

10

  

 وہاں

11

  

12 تحفہ 
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कह के ये साथ सलए हुर को चले र्ाहे उमम1 

हाथ मेों हाथ था महेमान का अल्लाह रे करम2 

रास ओ चप3 क़ाससम4ओ अकबर5 थे ज़ह ेर्ान ओ सहर्म6 

सर पा खोले हुए थे हज़रते अब्बास7 अलम8 

दूर से अहल े ख़ता9 तीर जो बरसाते थ े

रुफक़ा10 साए मेों ढालोों11 के सलए आते थ े

 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 मेहरबानी 
3 बाएों और दासहने 
4 इमाम हसन क ेबेटे 
5 इमाम हुसैन क ेबेटे 
6 र्ान 
7 इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और फौज ेहुसैनी क ेअलमदार 
8 ननर्ानी, झोंडा 
9 गुनाह। ग़ल्ती करने वाले लोग। ननर्ाना चूकना को ख़ता करना भी कहते हैों। तीर क ेसाथ ख़ता मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
10 साथी, दोस्त 
11 लोहे या मोटे चमड़े की गोल तश्तरी ऐसी सजस पर दुश्मन के वार को रोकते हैों 
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1

اہ  اُمم

 

 کہہ کے یہ ساتھ لیے حُر کو چلے ش

2

ِرے کرم  ہاتھ میں ہاتھ تھا مہمان کا االله

6

م

 

ح ش

ان و 

 

ہے ش تھے زہ

5

 و اکبر

4

 قاسم

3

ہ ِ
 

 راس و ج

8

 علم

7

 سر پہ کھولے ہوے تھے حضرت  عباس

رساتے تھے  تیر جو ب 

9

 دور سے اہ  خطا

 کے لیے آتے تھے

11

 سائے میں ڈھالوں

10

 رفقا

 

 

 

 

 

 
 

 امام حسین

1

  

 مہرن انی

2

  

 ن ائیں اور داہنے

3

  

 امام حسن کے بیٹے

4

  

 امام حسین کے بیٹے

5

  

ان 

 

 ش

6

  

 امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج حسینی کے علمدار

7

  

انی، جھنڈا

 
 

 ن

8

  

 لفظی

َ

ک
ا بھی کہتے ہیں۔ تیر کے ساتھ خطا میں رعای

 

انہ چوکنا کو خطا کرن

 
 

اہ۔ غلطی کرنے والےلوگ۔ ن

 

 گ

9

  

  ِ

َ

 ساتھی، دوس

10

  

 لوہے نکا موٹے چمڑے کی گول تشتری ایسی جس پر دشمن کے وار کو روکتے ہیں

11
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लाए इस इज्ज़त अ ो हुरमत1 से जो मेहमाों को इमाम2 

बोले अब्बास3 कमर खोल4 अब अए नेक अोंजाम 

र्ह5 ने फरमाया मुनाससब है कोई दम आराम 

अज़श की हुर न े कमर ख़ुल्द6 मेों खोलेगा ग ुलाम 

फातेहा पढ़ के7 ये र्म्र्ीर8 अ ो ससपर9 बाोंधी है  

आज इस अज़्म10 पा ख़ानदम11 ने कमर बाोंधी12 है 

 

 

 

 

 

 
1 इज़्ज़त 
2 इमाम हुसैन 
3 इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और फौज ेहुसैनी क ेअलमदार 
4 कमर खोलना एक मुहावरा है सजस का मतलब है आराम करना। यहाूँ दो मतलब हैों एक तो ये कक अब कमर का 
पट्टा खोल कर तलवार अलग करो क्यूूँकक अब हम दोस्त हैों। दूसरा मतलब ये कक अब आराम करो 
5 इमाम हुसैन 
6 जन्नत 
7 फातेहा पढ़ कर कोई काम करना एक मुहावरा है सजस का मतलब है आख़री फैसला कर क ेयानी अब इस काम 
को मुकम्मल करना है चाहे कुछ हो जाए। 
8 तलवार 
9 लोहे या मोटे चमड़े की गोल तश्तरी ऐसी सजस पर दुश्मन के वार को रोकते हैों 
10 मक़्सद 
11 ग़ुलाम 
12 कमर बाोंधना एक मुहावरा है सजस का मतलब है ककसी काम क ेसलए तैय्यार होना 
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2

 سے جو مہماں کو امام

1

ِ

َ

س عزت و حُرم
 
 لائے ا

 اب اے نیک انجام

4

 کمر کھول

3

 بولے عباس

رمانکا مناس  ہے کوئی دم آرام

 

 نے ف

5

 شہ

 میں کھولے گا غلام

6

ڈ
ُ

 

 عرض کی حُر نے کمر خ

 ن اندھی ہے

9

 و سپر

8

 یہ شمشیر

7

جۂ پڑھ کے
ط
 فا

 ہے

12

 نے کمر ن اندھی

11

 پہ خادم

10

س عزم
 
 آج ا

 

 

 

 

 

 عزت

1

  

 امام حسین

2

  

 امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج حسینی کے علمدار

3

  

 ہیں۔ 

َ

ا۔ یہاں دو مطلب ہیں ایک تو یہ کہ اب کمر کا پٹا کھول کر تلوار الگ کرو کیونکہ اب ہم دوس

 

کمر کھولنا محاورہ ہے جس کا مطلب ہے آرام کرن

  4

رام کرودوسرامطلب یہ  کہ اب آ   

 امام حسین

5

  

ِ

َ  

 
 ج

6

  

ا ہےچاہے کچھ ہو جائے

 

ری فیصلہ کر کے یعنی اب اس کام کو مکمل کرن

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے آح

 

جۂ پڑھ کر کوئی کام کرن
ط
 فا

7

  

 تلوار

8

  

 ڈھال۔ لوہے نکا موٹے چمڑے کی گول تشتری ایسی جس پر دشمن کے وار کو روکتے ہیں

9

  

 مقصد

10

  

 غلام

11

  

ا

 

 کمر ن اندھنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کسی کام کے لیے تیار ہون

12
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है बहोत सर्म्र1 अ ो उमर2 से मुझे लड़ने की उमोंग3 

एक ही वार4 मेों दोनोों को करूूँगा चौरोंग5 

लश्करे र्ाम6 से पैहम7 चले आते हैों ख़दोंग8 

र्ाहज़ादोों की ससपर9 हूूँ कक इबादत है ये जोंग 

कहीों ऐसा न हो बच्चा कोई बेजाों हो जाय 

पहले ये ताज़ा ग ुलाम आप पा क़ुरबाों हो जाय 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 यज़ीद की फौज का एक सरदार 
2 यज़ीद की फौज का कमाोंडर। रे नाम क ेमुल्क का गवनशर 
3 ख़्वासहर् 
4 हमला 
5 चार टुकड़े करना 
6 र्ाम की फौज। यानी यज़ीद की फौज 
7 लगातार 
8 तीर। ऐसा दरख़्त सजस से तीर बनाए जाते हैों 
9 लोहे या मोटे चमड़े की गोल तश्तरी ऐसी सजस पर दुश्मन के वार को रोकते हैों 
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3

 سے مجھے لڑنے کی اُمنگ

2

 و عمر

1

 ہے بہت شمر

5

ِ

 

ورن ہ
 
 میں دونوں کو کروں گا ج

4

 ایک ہی وار

8

ِ

 

ڈن ہ

 

 چلے آتے ہیں خ

7

م

ہ
ک
ت

ہ
پ 

 سے 

6

ام

 

 لشکر  ش

ِ

 

 
 ہوں کہ عبادت ہے یہ ج

9

رادوں کی سپر

 

 
اہ

 

 ش

بچہ کوئی بے جاں ہو جائے کہیں ایسا نہ ہو  

رن اں ہو جائے

َ

ازہ غلام آپ پہ ف

َ

 پہلے یہ ن

 

 

 

 

 

 

 
 

ڈ کی فوج کا ایک سردار رنک

 

 بک

1

  

ام کے ملک کا گورنر

 

ڈر۔ رے ن

  

ڈ کی فوج کا کمان رنک

 

 بک

2

  

 خواہش

3

  

 حملہ

4

  

ا

 

 چار ٹکڑے کرن

5

  

ڈ کی فوج۔ رنک

 

ام کی فوج۔ یعنی بک

 

 ش

6

  

ار

َ

 لگان

7

  

 جس سے تیر بنائے جاتے ہیں

َ
 

 تیر۔ ایسا درج

8

  

 ڈھال۔ لوہے نکا موٹے چمڑے کی گول تشتری ایسی جس پر دشمن کے وار کو روکتے ہیں

9
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र्ह1 ने फरमाया कक दुश्वार2 है फुक़़त3 तेरी 

मुझ को मर कर भी न भूलेगी मुहब्बत तेरी 

वा दरेग ा4 हुई कुछ हम से न सख़दमत तेरी 

ख़ैर कफरदौस5 मेों हो जाएगी दावत तेरी 

आज रुतबा नतरा ख़ैल6े रु्हदा7 मेों होगा 

र्ब को तू सुहबते8 महबूबे ख़ुदा9 मेों होगा 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 मुसश्कल 
3 जुदाई 
4 अफ़्सोस 
5 जन्नत 
6 मजमा 
7 र्हीद की जमा। अल्लाह की राह मेों मरने वाला र्हीद कहलाता है 
8 साथ 
9 ख़ुदा का दोस्त यानी हज़रत मुहम्मद 
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 تیری

3

ِ

َ
َ

رق
ُ

 

 ہے ف

2

رمانکا کہ دشوار

 

 نے ف

1

 شہ

 مجھ کو مر کر بھی نہ بھولے گی محبت تیری

 تیری

َ

ڈم

 

 ہوئی کچھ ہم سے نہ خ

4

ریغا
ہ
 وا د

 میں ہو جائے گی دعوت تیری

5

ردوس

 

 خیر ف

 میں ہوگا

7

ہدڈا
ُ

 

س
 

6

 ِ
ک
ہ

 

را خ

َ

 آج رتبہ ب

 میں ہوگا

9

ڈا

 

 محبوب  خ

8

  کو تو صحبتِ 

 

 س

 

 

 

 

 

 

 
 

 امام حسین

1

  

 مشکل

2

  

ڈائی  خ 

3

  

 افسوس

4

  

ِ

َ  

 
 ج

5

  

 مجمع

6

  

ا ہے

َ

ڈا کی راہ میں مرنے والا شہید کہلان

 

 شہید کی جمع۔ خ

7

  

 ساتھ

8

  

 یعنی حضرت محمد

َ

ڈا کا دوس

 

 خ

9
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तुझ पा मख़्फी1 नहीों हफ़्तुम2 से जो कुछ है समरा हाल 

राहेों हर सम्त की रोके हुए हैों अहले ज़लाल3 

क़हत4 पानी का है इस दश्त5 मेों गन्दुम6 का है काल7 

नाने जौ8 का भी है समलना ककसी कक़ररए9 मेों मुहाल10 

सब को ईज़ा11 अवज़1े2 आब ओ नग़ज़ा13 समलती है 

दूध असग़र14 को न आनबद15 को दवा समलती है 

 

 

 

 

 
1 छुपा 
2 सात नदन 
3 ज़लील लोग, बुर ेलोग 
4 आकाल, ककसी चीज़ का न समलना 
5 जोंगल 
6 एक छोटा सा फल 
7 ककसी चीज़ का न समलना। क़हत पड़ना और काल पड़ना मुहावरे हैों सजस का मतलब है ककसी चीज़ का दस्तयाब 
न होना। क़हत और काल मेों ईहामे तनासुब 
8 जौ की रोटी। जौ एक बहोत सस्ता अनाज है 
9 गाूँव 
10 मुसश्कल 
11 तकलीफ 
12 ककसी चीज़ क ेबदले 
13 खाना पीना 
14 इमाम हुसैन का छै महीने का बेटा जो कबशला मेों र्हीद हुआ 
15 इमाम हुसैन क ेसब से बड़े बेटे जो सख़्त बीमारी की वजह से जोंग नहीों कर सके थे और कबशला से वापस आने वाले 
अकेले मदश 
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 سے جو کچھ ہے مرا حال

2

م

ُ

َ

ہ فت

 نہیں 

1

ی

ف

 

ہج
م

 تجھ پہ 

3

ال ہ

 

 کی روکے ہوئے ہیں اہ  ض

َ

ر سَہ
 
 راہیں ہ

7

 کا ہے کال

6

 میں گندُم

5

ِ

َ
 

 ن انی کا ہے اس دس

4

 قحط

10

 میں محال

9

ریے

َ

 کا بھی ہے ملنا کسی ف

8

ان  جو

 

 ن

 ملتی ہے

13

 آب و غذا

12

 عوضِ 

11

ڈا

 

 س  کو انک

 کو دوا ملتی ہے

15

 کو نہ عابد

14

 دودھ اصغر

 

 

 

 

 چھپا

1

  

 سات دن

2

  

رے لوگ ل لوگ، ب 
ٹک
ل

 

ض

 

3

  

 آکال، کسی چیز کا نہ ملنا

4

  

 جنگل

5

  

ا سا پھل

 

 ایک چھون

6

  

ا۔ قحط اور کال میں ایہام تناسِ 

 

ا محاورے ہیں جس کا مطلب ہے کسی چیز کا دستیاب نہ ہون

 

ا اور کال پڑن

 

 کسی چیز کا نہ ملنا۔ قحط پڑن

7

  

اج ہے

 

 جو کی روٹی۔جو ایک بہت سستا ان

8

  

 گاؤں

9

  

 مشکل

10

  

 تکلیف

11

  

 کسی چیز کے بدلے

12

  

ا پینا

 

 کھان

13

  

 امام حسین کا چھ مہینے کا بیٹا جو کربلا میں شہید ہوا

14

  

 نہیں کر سکے تھےاور کربلا سے واپس آنے والے اکیلے مرد

 

 
رے بیٹے جو سخت بیماری کی وجہ سے ج

 

  امام حسین کے س  سے ب 
15
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हुर न े रो कर सरे तस्लीम1 झुकाया ब अदब 

र्ह2 ने रूमाल रखा आूँखोों पा रोने लग े सब 

जब चढ़ा घोड़े पा वो आसर्क़े सुल्ताने अरब3 

र्ाह4 बोले कक अजब दोस्त छुटा हाए ग़ज़ब 

दम ब दम याूँ5 से जो आवाज़े बुका6 जाती थी 

नगरयै7 आले मुहम्मद8 की सदा9 आती थी 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 अदब। तस्लीम करना क ेमानी हैों क़ुबूल करना 
2 इमाम हुसैन 
3 इमाम हुसैन 
4 इमाम हुसैन 
5 यहाूँ 
6 रोने की आवाज़ 
7 रोना 
8 हज़रत मुहम्मद क ेघर वाले 
9 आवाज़ 
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ا بہ ادب  جھکانک

1

 حُر نے رو کر سر  تسلیم

 نے رومال رکھا آنکھوں پہ رونے لگے سِ 

2

 شہ

3

رھا گھوڑے پہ وہ عاشق  سلطان  عرب

 
 
  ح

 
 ج

 چھٹا ہائے غضب

َ

 بولے کہ عجب دوس

4

اہ

 

 ش

 جاتی تھی

6

ا
ُ
 سے جو آواز  ب 

5

 دم بہ دم نکاں

 آتی تھی

9

 کی صدا

8

 آل  محمدِؐ

7

ِ

 

 گریک

 

 

 

 

 

 

 
 

ا

 

ا کے معنی ہیں قبول کرن

 

 ادب۔تسلیم کرن

1

  

 امام حسین

2

  

 امام حسین

3

  

 امام حسین

4

  

 یہاں

5

  

 رو نے کی آواز

6

  

ا

 

 رون

7

  

 حضرت محمد کے گھر والے

8

  

 آواز

9
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हुर चला फौजे मख़ुासलफ1 पा उड़ा कर तौसन2 

चौकड़ी3 भूल गए सजस की तगापो4 से सहरन 

वो जलाल5 और वो र्ौकत6 वो ग़ज़ब की सचतवन7 

हाथ मेों तग़े8 कमाों9 दोर्10 पा बर11 मेों जौर्न12 

दो ससर े दोर् पा सर्मले13 के जो बल खाते थे 

काकुले14 हूर के सब पेोंच15 खुले जाते थे 

 

 

 

 

 

 
1 दुश्मन की फौज यानी यज़ीद की फौज 
2 घोड़ा 
3 जब घोड़ा चारोों पैरोों को जोड़ कर तेज़ दौड़ता है 
4 फुतीश 
5 ग़ुस्स ेमेों जब बहादुर आदमी का चेहरा तमतमाता है तो एक र्ान सी आ जाती है उस ेजलाल कहते हैों 
6 र्ान 
7 देखने का अोंदाज़ 
8 तलवार 
9 कमान 
10 कंधा 
11 सजस्म क ेऊपर का सहस्सा यानी सीना 
12 बक्तर। लोहे या चमड़े का बना हुआ सीने पर पहनने का सलबास 
13 एक तरह की पगड़ी 
14 बाल, ज़ुल्फ 
15 बाल मेों पड़ने वाले बल। ये बालोों की ख़ूबसूरती की ननर्ानी है 
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2

وسن
ہ

َ

 پہ اُڑا کر ت

1

 حُر چلا فوج  مخالف

رن
 
 سے ہ

4

 بھول گئے جس کی تگاپو

3

ری

 

 چوک

7

ون

َ

 
 

 وہ غضب کی چ

6

 اور وہ شوکت

5

 وہ جلال

12

وشن ہ
 
 میں ج

11

رِ  پہ ب 

10

 دوش

9

 کماں

8

 ہاتھ میں تیغ

 کھاتے تھے 
 
 کے جو ب

13

ے
مل
 

 

س

 دو سرے دوش پہ 

 جاتے تھے
ُ
 کُھل

15

 حور کے س  پیچ

14

 کاکل 

 

 

 

 

ڈ کی فوج رنک

 

 دشمن کی فوج یعنی بک

1

  

 گھوڑا

2

  

ا ہے

َ

  گھوڑا چاروں پیروں کو جوڑ کرتیز دوڑن
 

 ج

3

  

 پھرتی

4

  

ان سی آ جاتی ہے اسے جلال کہتے ہیں

 

ا ہے تو ایک ش

َ

  بہادر آدمی کا چہرہ تمتمان
 

 غصے میں ج

5

  

ان

 

 ش

6

  

 دیکھنے کا انداز

7

  

 تلوار

8

  

 کمان

9

  

 کندھا

10

  

 جسم کے اوپر کا حصہ یعنی سینہ

11

  

 پر پہننے کا لباس

 

 بکتر۔ لوہے نکا چمڑے کا بنا ہواسیک

12

  

 ایک طرح کی پگڑی

13

  

لف

 

 ن ال، ظ

14

  

انی ہے۔

 
 

۔ یہ ن الوں کی خوبصورتی کی ن
 
 ن ال میں پڑنے والے ب

15
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ज़ोर1 बाज़ू2 का नुमायाों3 था भरे र्ानोों4 से 

दस्ते5 फौलाद दबा जाता था दस्तानोों6 से 

बरसछयोों7 उड़ता था दब दब के फरस8 रानोों से 

आूँख लड़ जाती9 थी दररया के ननगहबानोों10 से 

ख़ोदे रूमी11 की जो ज़ौ12 ता बा फलक13 जाती थी 

चश्मे ख़ुरर्ीद14 मेों नबजली सी चमक जाती थी 

 

 

 

 

 
1 ताक़त 
2 हाथ 
3 ज़ासहर 
4 कंधा 
5 फौलाद लोहे को कहते हैों। ताक़त क ेमानी मेों भी इस्तेमाल होता है। यहाूँ दस्ते फौलाद का मतलब मज़बूत लोहे 
जैसे हाथ 
6 ससपाही जोंग करते वक़्त हाथोों की सहफाज़त क ेसलए लोहे क ेदस्ताने पहनते थे। दस्ते फौलाद और दस्ताने मेों ईहामे 
तनासुब 
7 एक हसथयार सजस मेों लोंबे से डोंडे मेों तेज़ धारवाला फल लगा होता है। जब घोड़ा जोर् मेों बहोत ऊूँचा उछलता है 
तो उस ेबरसछयोों उड़ना कहते हैों 
8 घोड़ा 
9 आूँख लड़ना एक मुहावरा है सजस का मतलब है देखना, ख़ास कर जब दो दुश्मन एक दूसरे को देखते हैों 
10 सहफाज़त करने वाला 
11 जोंग मेों सर पर पहनने वाली लोहे की टोपी। ख़ोदे रुमी बड़ी टोपी होती थी जो सर और गदशन को ढक लेती थी 
12 चमक 
13 आसमान 
14 सूरज की आूँख 
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 سے

4

انوں

 

 تھا بھرے ش

3

 کا نمانکاں

2

 ن ازو

1

 زور

 سے

6

ا تھا دستانوں

َ

 دن ا جان

5

  فولاد

َ

 دس

 رانوں سے

8

رس

 

ا تھا دب دب کے ف

َ

 اڑن

7

رچھیوں  ب 

 سے

10

ہٹ اانوں
 گ

 

ت
 تھی درنکا کے 

9

 آنکھ لڑ جاتی

 جاتی تھی

13

ا بہ فلک

َ

 ن

12

وِ
ہ

 

 رومی کی جو ض

11

 خودِ 

 میں بجلی سی چمک جاتی تھی

14

 چشم  خورشید

 

 

 

 

ِ

َ
َ

 طاق

1

  

 ہاتھ

2

  

ر
 
 ظاہ

3

  

 کندھا 

4

  

 فولاد کا مطلب ہے مضبوط لوہے جیسے ہاتھ

َ

ا ہے۔ یہاں دس

َ

 کے معنی میں بھی استعمال ہون

َ
َ

 فولاد لوہے کو کہتے ہیں۔  طاق

5

  

 فولاد اور دستانوں میں ایہام تناسِ 

َ

 ہاتھوں کی حفاظت کے لیے لوہے کے دستانےپہنتے تھے۔  دس

َ
َ

 کرتے وق

 

 
 سپاہی ج

6

  

ا کہتے ہیں

 

رچھیوں اڑن   گھوڑا جوش میں بہت اونچا اچھلتا  ہے تو اسے ب 
 

ا ہے۔ج

َ

ڈے میں تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

ایک ہتھیارجس میں لمبے سے ڈن

 7

  

 گھوڑا

8

  

  دو دشمن ایک دوسرے کو دیکھتے ہیں
 

ا محاورہ ہے جس کا مطلب ہے دیکھنا، خاص کر ج

 

 آنکھ لڑن

9

  

 حفاظت کرنے والا

10

  

ری ٹوپی جو سر اور گردن کو ڈھک لیتی ہے

 

 میں سر پر پہننے والی لوہے کی ٹوپی۔ خود رومی ب 

 

 
 ج

11

  

 چمک

12

  

 آسمان

13

  

 

14

 سورج کی آنکھ
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नैज़ए1 हुर की ससनाों2 पर न ठहरती थी ननगाह3 

था ये ज़ासहर कक ननकाले है ज़बाों मारे स्याह4 

क़ब्ज़ए तेग़5 पा रखे थी सर े अज्ज़6 पनाह7 

आफताबी8 वो ससपर9 सजस से ख़सजल10 गरदए माह11 

क़दर अोंदाज़ोों12 को जानोों के उधर लाले13 थे 

तीर नतरकर्14 मेों न थे आग के परकाले15 थ े

 

 

 

 

 
1 एक हसथयार सजस मेों लोंबे से डोंडे मेों तेज़ धारवाला फल लगा होता है 
2 नैज़ ेक ेआग ेलगा तेज़ धार का फल। पूर ेनैज़ ेको भी कहते हैों 
3 नज़र न ठहरना एक मुहावरा है सजस का मतलब है कोई चीज़ इतनी ख़ूबसूरत है कक उस ेपूरी तरह देख नहीों 
सकते। यहाूँ ये मतलब है कक नैज़े की ससनाों इतनी चमक रही थी कक उस ेदेखना मुसश्कल था 
4 काला साोंप 
5 तलवार पकड़ने का सहस्सा 
6 आसजज़ी यानी मजबूरी 
7 बचने, सहफाज़त की जगह 
8 ऐसी ढाल सजस क ेचारोों तरफ नोकेों ननकली होती थीों ये सूरज की र्क्ल की होती थी 
9 लोहे या मोटे चमड़े की गोल तश्तरी ऐसी सजस पर दुश्मन के वार को रोकते हैों 
10 र्माशना 
11 चाूँद क ेचारोों तरफ का फैला हुआ हाला 
12 तीर चलाने वाले 
13 जान क ेलाल ेहोना एक मुहावरा है सजस का मतलब है जान का ख़तरा होना, ककसी काम का बहोत मुसश्कल 
होना 
14 तीर रखने का सडब्बा 
15 आग का र्ोला, बहोत तेज़ 
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3

 پر نہ ٹھرتی تھی نگاہ

2

 حُر کی سناں

1

 نیزۂ

4

ر کہ نکالے ہے زن اں مار  سیاہ
 
 تھا یہ ظاہ

7

 پناہ

6

ر

 

ز
ہج 
ع

 پہ رکھے تھی سر  

5

ا تیغ

 

ۂ

 

 ص
قت
 

11

ردۂ ماہ

ہ

 گ

10

 ل
ج 
ہ

 

ح

 جس سے 

9

 وہ سپر

8

 آفتابی

 تھے

13

 کو جانوں کے اُدھر لالے

12

 قدر اندازوں

 تھے

15

میں نہ تھے آگ کے پرکالے

14

رکش   

َ

 تیر ب

 

 

 

ا ہے

َ

ڈے کے ایک سرے پر تیز دھار والا لوہے کاپھل لگا ہون

  

 لمبے ڈن

1

  

 تیز دھار کا پھل، پورےنیزےکوبھی کہتے ہیں

2

  

۔ یہاں یہ مطلب ہے کہ نیزے کی 

َ

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کوئی چیز اتنی خوبصورت ہے کہ اسے پوری طرح دیکھ نہیں سک

 

نظر نہ ٹھہرن

 3

  سناں اتنی چمک رہی تھی کہ اسے دیکھنا مشکل تھا

 ِ

 

 کالا  سای

4

  

 تلوار پکڑنے کا حصہ

5

  

ری یعنی مجبوری

 

 
 عاح

6

  

 بچنے،حفاظت کی جگہ 

7

  

 ایسی ڈھال جس کے چاروں طرف نوکیں نکلی ہوتی تھیں یہ سورج کی شکل کی ہوتی تھی

8

  

 دشمن کا وار روکنے کے لیے لوہے نکا چمڑے کی گول تشتری

9

  

ا

 

 شرمان

10

  

 چاند کے چاروں طرف کا پھیلا ہواہالہ

11

  

 تیر چلانے والے

12

  

ا

 

ا، کسی کام کا بہت مشکل ہون

 

اایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے جان کا خطرہ ہون

 

 جان کے لالے ہون

13

  

تیر رکھنے کا ڈن ا 

 14

  

 اگٓ کا شولہ،بہت تیز

15
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मतला दोम1         2 مطلع دوم 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 वो रे्र सजस क ेदोनोों समसरे हम क़ाकफया और हम रदीफ होों उस ेमतला कहते हैों। मतला उमूमन पहला रे्र होता 
है। मससशए मेों जब एक नया बाब chapter रु्रु करते हैों तो उस की ननर्ानी मतला दोम सलख कर कर दी जाती है। 
जैसे यहाूँ मीर अनीस अब हुर की जोंग का बयान रु्रु कर रहे हैों तो इसको उन्होोंने एक नया बाब बना सलया।  

  ایک نیا ن اب 
 

ک میں ج

 

ا ہے۔ مرث

َ

وہ شعر جس کے دونوں مصرعے ہم قافیہ اور ہم ردیف ہوں اسے مطلع کہتے ہیں۔ مطلع عموماً پہلا شعر ہون

 2

chapter  انی مطلع دوم لکھ کر

 
 

 کا بیان شروع کر رہے ہیں تو اس کو  جاتی ہے۔ جیسے یہاں میر انیس اب حر دیشروع کرتے ہیں تو اس کی ن

 

 
کی ج

  انہوں نے ایک نیا ن اب بنا لیا۔
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रन1 मेों जब र्ह2 की तरफ से हुरेश दीोंदार3 आया 

ककस बर्ार्त4 से उड़ाता हुआ5 राहवार6 आया 

ग़ुल7 हुआ सैय्यदे मज़्लूम8 का ग़मख़ार9 आया 

जाूँ ननसारे10 ख़लफे हैदरे कराशर11 आया 

ततुक़1े2 नूर सर े राह नज़र आता है 

जलवए क़ुदरते अल्लाह नज़र आता है 

 

 

 

 

 

 

 
1 जोंग का मैदान 
2 इमाम हुसैन 
3 दीन वाला 
4 ख़ुर्ी, र्ान 
5 तेज़ दौड़ता हुआ 
6 घोड़ा 
7 र्ोर 
8 इमाम हुसैन 
9 ग़म करने वाला 
10 जान क़ुबाशन करने वाला 
11 हज़रत अली का एक नाम हैदरे करार है। हैदर ेकरार का नायब यानी इमाम हुसैन 
12 पदाश 
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 آنکاِ

3

ِ دیندار
 
 کی طرف سے حُر

2

  شہ
 

 میں ج

1

 رن

ا  آنک

6

ہوار
ہ
 ر

5

ا ہوا

َ

 سے اڑان

4

ِ

َ
 

اس

 

ہ
 
 کس ن

ا  آنک

9

 کا غم خوار

8

 مظلوم
 
ڈ  ہوا سکّ

7

ل
ُ

 

غ
 

ا  آنک

11

 خلف  حیدر  کرّار

10

 جاں نثارِ 

ا ہے

َ

 نور سر  راہ نظر آن

12

قِ 

ُ

َ

ہت

َ

پ

 

ِجلوۂ قدرت  ا ا ہےالله

َ

نظر آن  

 

 

 

 

 
 

 کا میدان

 

 
 ج

1

  

 امام حسین

2

  

 دین والا

3

  

ان

 

 خوشی ، ش

4

  

ا ہوا

َ

 تیز دوڑان

5

  

 گھوڑا

6

  

 شور

7

  

 امام حسین 

8

  

 غم کرنے والا

9

  

رن ان کرنے والا

َ

 جان ف

10

  

  یعنی امام حسین

 

ای

 

ام حیدر کرار ہے۔ حیدر کرار کا ن

 

 حضرت علی کا ایک ن

11

  

 پردہ

12
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आने जाने का बहादुर के करूूँ क्या मज़्कूर1 

पहले कुछ और ही जलवा था पर अब और ज़ुहूर2 

अए ख़ोर्ा3 रुतबए फैज़4े क़दमे पाके हुज़ूर5 

ग़ुल6 था आता है मलक7 पहने हुए ख़लअते8 नूर 

सुहबते अहले नवला9 नदल को सजला10 करती है 

समस11 को इक आन12 मेों इकसीरे13 नतला14 करती है 

 

 

 

 

 
1 सज़क्र 
2 ज़ासहर, सूरत 
3 ख़ुर्, ख़ुर्कक़स्मत 
4 ऊूँचे रुतबे वाला 
5 इमाम हुसैन 
6 र्ोर 
7 फररश्ता 
8 बादर्ाह की तरफ से इनाम मेों अबा दी जाती थी सजस का मतलब इज़्ज़त देना होता था। इमाम हुसैन नूरानी 
बादर्ाह हैों इससलए उन्होोंने हुर को नूर की अबा दी है 
9 मुहब्बत करने वाला 
10 रौर्न 
11 ताोंबा 
12 लम्हा, फौरन 
13 ताोंबे क ेबतशन पर चाोंदी या सोन ेकी परत चढ़ाने को क़लई करना कहते हैों। क़लई करने मेों सजस पाऊडर का 
इस्तेमाल ककया जाता है उस ेइकसीर कहते हैों 
14 सोना 
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1

ڈکور

 

ہ
 آنے جانے کا بہادر کے کروں کیا م

2

 پہلے کچھ اور ہی جلوہ تھا پر اب اور ظہور

5

 ن اک  حضور
 
 قدم

4

ا فیض 

 

 

َ

 ری

3

ا

 

 اے خوش

 نور

8

 ِ

َ

عث
ل ہ

 

خ
 پہنے ہوئے 

7

ا ہے ملک

َ

 تھا آن

6

ل
ُ

 

غ
 

 کرتی ہے

10

اِ  
 دل کو ج 

9

 صحبت  اہ  و لا

 کرتی ہے

14

 طلا

13

 میں اکسیر 

12

 کو اک آن

11

س

م 

 

 

 

 

 

 ذکر

1

  

ر، صورت
 
 ظاہ

2

  

 خوش، خوش قسمت

3

  

 اونچے رتبے والا

4

  

 امام حسین

5

  

 شور

6

  

رشتہ

 

 ف

7

  

اہ ہیں اس لیے انھوں نے حر کو نور کی عبا دی ہے

 

ا تھا۔ امام حسین نورانی ن ادش

َ

اہ کی طرف سے انعام میں عبا دی جاتی تھی جس کا مطلب عزت ہون

 

 ن ادش

8

  

 محبت کرنے والے لوگ

9

  

 روشن

10

  

انبہ

َ

 ن

11

  

 لمحہ، فوراًِ 

12

  

ا ہے اسے اکسیر کہتے ہیں

َ

ا کہتے ہیں۔ قلعی کرنے میں جس ن اؤڈر کا استعمال کیا جان

 

رھانے کوقلعی کرن

 
 
رتن پر چاندی نکا سونے کی پرت ح انبے کے ب 

َ

 ن

13

  

ا

 

 سون

14
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वाह क्या फैज़1 है सरकार े र्हे आलम2 मेों 

ज़राशए ख़ाक को ख़ुरर्ीद3 ककया इक दम4 मेों 

नूर ये हूर मेों दखेा न बनी आदम5 मेों 

ये वही हुरेश जरी6 है जो अभी था हम मेों 

तन है ख़ुश्ब ु रुख़7े गुलरोंग8 तरो ताज़ा है 

ख़ाक नालैने9 मुबारक की अजब ग़ाज़ा10 है 

 

 

 

 

 

 

 
1फायदा  
2 दुननया का बादर्ाह यानी इमाम हुसैन 
3 सूरज 
4 लम्हा 
5 इोंसान 
6 बहादुर 
7 चेहरा 
8 फूल का रोंग 
9 जूता 
10 चेहरे को ख़ूबसूरत बनाने के सलए औरतेों गुलाबी रोंग का पाऊडर लगाती हैों। हुर ने माफी माोंगने क ेसलए इमाम 
हुसैन क ेजूतोों पर अपना मुूँह रख नदया था सजस की वजह से उस क ेचेहरे पर ख़ाक लगी हुई है लेककन ये ख़ाक ग़ाज़ा 
लग रही है। 
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 میں

2

 ہے سرکار  شہ  عالم

1

 واہ کیا فیض

 میں

4

 کیا اک دم

3

 ذرۂ خاک کو خورشید

 میں

5

 نور یہ حور میں دیکھا نہ بنی آدم

 ہے جو ابھی تھا ہم میں

6

ری
 
 ح
 
 یہ وہی حُر

ازہ ہے

َ

ر و ن

َ

 ب

8

ِ

 

 گلرن

7

 تن ہے خوشبو رخِ 

 ہے

10

 مبارک کی عجب غازہ

9

 خاک نعلیِ 

 

 

 

 

 

 

 فائدہ

1

  

اہ یعنی امام حسین

 

 دنیا کا ن ادش

2

  

 سورج

3

  

 لمحہ

4

  

ان

 

 ان

5

  

 بہادر

6

  

 چہرہ

7

  

ِ

 

 پھول کا رن

8

  

ا

َ

 جون

9

  

 کا ن اؤڈر لگاتی ہیں۔حر نے معافی مانگنے کے لیے امام حسین کے جوتوں پر اپنا منھ رکھ دنکا تھا 

 

چہرے کو خوبصورت بنانے کے لیے عورتیں گلابی رن

10

  جس کی وجہ سے اس کے چہرے پر خاک لگی ہوئی ہے لیکن یہ خاک غازہ لگ رہی ہے
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मेहर1 ज़राश2 है जहाूँ चेहराए रौर्न ऐसा 

चाोंद भी सजस से करे कस्बे ज़ीया3 तन ऐसा 

सहज़श4 हो बाज़ूए दाऊद5 का जौर्न6 ऐसा 

होर् पररयोों के उड़े जाते हैों तौसन7 ऐसा8 

गुलर्ने दहर9 मेों लो बादे बहारी10 आई 

क़ाफ11 मेों ग़ुल12 है सलेमाों13 की सवारी आई 

 

 

 

 
 
1 सूरज 
2 बेहैससयत 
3 रौर्नी को ज़ीया कहते हैों। कस्ब करना क ेमानी हैों हाससल करना मतलब रौर्नी हाससल करे 
4 पनाह माोंगना 
5 अल्लाह क ेएक पैग़्मबर का नाम सजन को अल्लाह ने ये मोसजज़ा नदया था कक उन क ेहाथ मेों लोहा नबल्कुल नरम 
हो जाता था। वो हाथ से लोहे की कसड़याूँ मोड़ मोड़ कर सज़रह और जौर्न बना लेते थे इसीसलए उन्होोंने लोहे की 
सज़रह बनाने को अपना पेर्ा बना सलया था। 
6 जोंग मेों लोहे की कसड़योों से बना हुआ सीने पर पहनने वाला सलबास 
7 र्ोख़ और फुतीशला घोड़ा 
8 होर् उड़ना एक मुहावरा है सजस का मतलब है ताज्जुब होना। परी भी उड़ती है। तौसन क ेमानी उड़ने वाला 
यानी बहोत तेज़ दौड़ने वाला घोड़ा। होर्, परी और तौसन मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
9 दुननया, कक़स्मत, वक़्त, ख़तरा 
10 बहार क ेमौसम मेों चलने वाली हवा जो तेज़ चलती है 
11 काकेर्ीया मेों क़ाफ नाम का एक पहाड़ है। काकेर्ीया की औरतेों बहोत ख़ूबसूरत होती हैों र्ायद इसी वजह से 
क़ाफ को पररयोों क ेरहने की जगह समझा जाता है 
12 र्ोर 
13 हज़रत सुलेमान एक पैग़म्बर हैों सजन की हुकूमत हर चीज़ पर थी, पररयोों पर भी। इस तरह क़ाफ और सुलेमान मेों 
एक ररश्ता है 
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 ہے جہاں چہرۂ روشن ایسا

2

ہ
ّ
 ذر

1

 مہر

 تن ایسا

3

اِ ک
 

 

 چاند بھی جس سے کرے کسب  ض

 ایسا

6

 کا جوشن

5

 ہو ن ازوے داؤد

4

رز
 
 ح

8

 ایسا

7

ِ

 

 ہوش پریوں کے اڑے جاتے ہیں توسہ

 آئی

10

 میں لو ن اد  بہاری

9

ر
 
ہ
ہ
 گلشن  د

 کی سواری آئی

13

 ہے سلیماں

12

ل
ُ

 

غ
 میں 

11

 قاف

 

 

 

 سورج

1

  

 بے حیثیت

2

  

ا مطلب روشنی حاصل کرے

 

ا کے معنی ہیں حاصل کرن

 

 روشنی کو ضیا کہتے ہیں۔  کسب کرن

3

  

 پناہ مانگنا

4

  

رنکاں موڑ موڑ کر زرہ اور 

 

ا تھا۔ وہ ہاتھ سے لوہے کی ک

َ

ام جن کو االلهنے یہ معجزہ دنکا تھا کہ ان کے ہاتھ میں لوہا ن الکل نرم ہو جان

 

االلهکے ایک پیغمبرکا ن

 5

 جوشن  بنا لیتے تھے  اسی لیے انھوں نے لوہے کی زرہ بنانے کو اپنا پیشہ بنا لیا تھا۔ 

 پر پہننے والا لباس

 

ریوں سے بنا ہوا سیک

 

 میں لوہے کی ک

 

 
 ج

6

  

 شوخ اور پھرتیلا گھوڑا

7

  

ا۔ پری بھی اڑتی ہے۔ توسن کے معنی اڑنے یعنی بہت تیز دوڑنے والا گھوڑا۔ ہوش، پری اور 

 

ِ محاورہ ہے جس کا مطلب ہے تعجب ہون ا ایک

 

 ہوش اڑن

8

 لفظی

َ

ک
  توسن میں رعای

، خطرہ

َ
َ

 دنیا، قسمت، وق

9

  

 بہار کے موسم میں چلنے والی ہوا جو تیز چلتی ہے

10

  

ا ہے

َ

ڈ اسی وجہ سےقاف کو پریوں کے رہنے کی جگہ سمجھا جان انک

 

ام کا ایک پہاڑ ہے۔ کاکیشیا کی عورتیں بہت خوبصورت ہوتی ہیں ش

 

 کاکیشیامیں قاف ن

11

  

 شور

12

  

ر چیز پر تھی، پریوں پر بھی۔ اس طرح قاف اور سلیمان میں ایک رشتہ ہے
 
 ہ

َ

 حضرت سلیمان ایک پیغمبر ہیں جن کی حکوم
13
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हुर पुकारा कक बजा1 कहते हो बेर्क लारबै2 

दामने हज़रते र्ब्बीर3 ने ढाूँप े समरे ऐब4 

दौलते दीों से न दामन समरा ख़ाली है न जैब5 

बारक अल्लाह6 की देता है सदा7 हानतफे ग़ैब8 

फैज़9 पाकर पए10 र्म्र्ीर ज़नी11 आया हूूँ 

याूँ12 से मुहताज गया वाूँ13 से ग़नी14 आया हूूँ 

 

 

 

 

 

 
1 सही 
2 बेर्क। बजा, बेर्क और लारैब मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
3 इमाम हुसैन 
4 ख़राबी, बुराई 
5 गरेबान 
6 अरबी कफक़रा सजस का मतलब है ख़ुदा की बरकत 
7 आवाज़ 
8 नज़र न आने वाला फररश्ता, आसमानी आवाज़ 
9 फायदा 
10 क ेसलए 
11 तलवार चलाना 
12 यहाूँ 
13 वहाूँ 
14 सजस को ककसी चीज़ की ज़रुरत न हो। मुहताज और ग़नी मेों ईहामे तज़ाद 
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2

 ِ  کہتے ہو بے شک لاریک

1

 حُر پکارا کہ بجا

4

 نے ڈھانپے مرے عیب

3

 دامن  حضرت  شبیر

5

 ِ ک
 

  دیں سے نہ دامن مرا خالی ہے نہ ج

َ

 دول

8

کثِ  ت
ہ

 

 ع
 

 
َ

 ہات

7

 کی دیتا ہے صدا

6

 ن ارک االله

 آنکا ہوں

11

 شمشیر زنی

10

 ن اکر پئے

9

 فیض

 آنکا ہوں

14

 سے غنی

13

 سے محتاج گیا واں

12

 نکاں

 

 

 

 
 

 صحیح

1

  

 لفظی

َ

ک
  میں رعای

ک
 بے شک۔ بجا، بے شک اور لاری

2

  

 امام حسین

3

  

رائی رابی، ب 

 

 ح

4

  

 گریبان

5

  

رکت ڈا کی ب 

 

 عربی فقرہ جس کا مطلب ہے خ

6

  

 آواز

7

  

رشتہ،  آسمانی اوٓاز

 

 نظر نہ آنے والا ف

8

  

 فائدہ

9

  

 کے لیے

10

  

ا

 

 تلوار چلان

11

  

 یہاں

12

  

 وہاں

13

  

 جس کو کسی چیز کی ضرورت نہ ہو۔ محتاج اور غنی میں ایہام تضاد
14
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मुझ को ख़ुरर्ीद1 ककया नूरे ख़ुदा की ज़ौ2 न े

नूर बख़्र्ा क़मरे3 फातेमा4 के परतौ5 न े

बख़्त6 पाए हैों ससकन्दर7 के ग़ुलामे नौ8 ने 

गोंज9 वो लाया हूूँ देखा जो न था ख़सुरौ10 न े

दौर दौर11 आज से मेरा है ज़माना मेरा 

कभी ख़ाली नहीों होने का ख़ज़ाना मेरा 

 

 

 

 

 

 

 
1 सूरज 
2 चमक 
3 चाूँद 
4 हज़रत मुहम्मद की बेटी का चाूँद यानी इमाम हुसैन 
5 चमक। नूर, क़मर और परतौ मेों ईहामे तनासुब 
6 कक़स्मत 
7 अज़ीमुश्र्ान बादर्ाह यानी इमाम हुसैन 
8 नया 
9 ख़ज़ाना 
10 ईरान का एक बादर्ाह सजस का नाम ख़ुसरौ परवेज़ था। उस क ेपास आठ ऐस ेख़ज़ाने थे सजन की समसाल 
दुननया मेों कहीों न थी 
11 दौर और ज़माना मेों ईहामे तनासुब  
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 نے

2

وِ
ہ

 

ڈا کی ض

 

 کیا نور  خ

1

 مجھ کو خورشید

 نے

5

رتو  کے ب ہ

4

 فاطمہ

3

 نور بخشا قمِ 

 نے

8

 نو
 
 کے غلام

7

 ن ائے ہیں سکندر

6

 بخت

 نے

10

ررو
س
ُ

 

ح

 وہ لانکا ہوں دیکھا جو نہ تھا 

9

 گنج

 میرا

11

ور آج سے میرا ہے زمانہ
ہ
ور د

ہ
 د

رانہ میرا

 
 

 کبھی خالی نہیں ہونے کا ح

 

 

 

 

 

 

 سورج

1

  

 چمک

2

  

 چاند

3

  

 حضرت محمد کی بیٹی کا چاند یعنی امام حسین

4

  

 چمک۔ نور، قم  اور پرتو میں ایہام تناسِ 

5

  

 قسمت

6

  

اہ یعنی امام حسین

 

 عظیم الشان ن ادش

7

  

 نیا

8

  

رانہ

 
 

 ح

9

  

رانے تھے جن کی مثال دنیا میں کہیں نہ تھی

 
 

ر تھا۔ اس کے ن اس اٹٓھ ایسےح

 

ام خسرو پروبک

 

اہ جس کا ن

 

ران کا ایک ن ادش  ابک

10

  

 دور اور زمانہ میں ایہام تناسِ 
11
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रुख़े1 रौर्न को मरे तकते हो क्या हसरत से 

मल के आया हूूँ मुूँह अपना क़दमे हज़रत से2 

नूर वो है सजसे देखेों नज़र े रग़बत3 से 

वाए4 वो लोग जो महरूम5 हैों इस दौलत से 

मुझ को भी देख के बेदार6 नहीों होते हो 

है ग़ज़ब आूँखेों तो खोले हो मगर सोत े हो 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 चेहरा 
2 हुर ने इमाम हुसैन से माफी माोंगने क ेसलए उन क ेपैरोों पर अपना सर रख नदया था 
3 ख़्वासहर्, आरज़ू 
4 अफ़्सोस 
5 महरुम होना यानी कक़स्मत मेों न होना 
6 जागना, होर् मेों आना 
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 روشن کو مرے تکتے ہو کیا حسرت سے

1

خِ 
ُ
 ر

2

 حضرت سے
 
 مل کے آنکا ہوں منھ اپنا قدم

 سے

3

 نور وہ ہے جسے دیکھیں نظر  رغبت

 سے

َ

س دول
 
 ہیں ا

5

 وہ لوگ جو محروم

4

 واے

 نہیں ہوتے ہو

6

 مجھ کو بھی دیکھ کے بیدار

 ہے غضب آنکھیں تو کھولے ہو مگر سوتے ہو

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 چہرہ

1

  

 حر نے امام حسین سے معافی مانگنے کے لیے ان کے پیروں پر اپنا سر رکھ دنکا تھا

2

  

 خواہش، آرزو

3

  

 افسوس

4

  

ا

 

ا یعنی  قسمت میں نہ ہون

 

 محروم ہون

5

  

ا

 

ا، ہوش میں آن

 

 جاگ

6
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जाने सुल्ताने ररसालत1 को ग़नीमत जानो2 

नपसरे3 र्ाहे नवलायत4 को ग़नीमत जानो 

क़मअरे बुरजे इमामत5 को ग़नीमत जानो 

नूरे ख़ासलक़6 की ज़ीयारत7 को ग़नीमत जानो 

साथ उस के बरकत8 ख़ल्क़9 से उठ जाएगी 

कफर जो ढोंढोगे ये दौलत तो न हाथ आएगी10 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 रसूलोों क ेबादर्ाह यानी हज़रत मुहम्मद की जान यानी इमाम हुसनै 
2 ख़ुर् कक़स्मती समझो 
3 बेटा 
4 हज़रत अली 
5 इमामोों मेों चाूँद की तरह ख़ास यानी इमाम हुसैन 
6 अल्लाह का नूर यानी इमाम हुसैन 
7 दीदार, दर्शन 
8 मेहरबानी 
9 दुननया 
10 हाथ न आना एक मुहावरा है सजस का मतलब है न समलना 
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2

 کو غنیمت جانو

1

ِ

َ

 جان  سلطان  ر سال

 کو غنیمت جانو

4

ِ

َ

ک
اہ  و لای

 

 ش

3

 پسر 

 کو غنیمت جانو

5

ِ

َ

رج  امام  قم  ب 

 کو غنیمت جانو

7

 کی زنکارت

6

 نور  خالق

 سے اٹھ جائے گی

9

 خلق

8

رکت  ساتھ اُس کے ب 

10

 تو نہ ہاتھ آئے گی

َ

ڈھوگے یہ دول

  

 پھر جو ڈھون

 

 

 

 

 

 

 

اہ یعنی حضرت محمد کی جان یعنی امام حسین

 

 رسولوں کے ن ادش

1

  

 خوش قسمتی سمجھو

2

  

 بیٹا

3

  

 حضرت علی 

4

  

 اماموں میں چاند کی طرح خاص یعنی امام حسین

5

  

االلهِکا نور یعنی امام حسین

 6

  

ڈار، درشن  دنک

7

  

 مہرن انی

8

  

 دنیا

9

  

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے نہ ملنا

 

ہاتھ نہ آن

 10
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एक सैय्यद1 को समटा देने मेों है कौन सा नाम2 

इस हवा पर हो3  कक बुझ जाय सचराग े इस्लाम4 

गर5 हो दाना6 तो कहो बद7 है कक है नेक ये काम 

ख़ुश्नुमा8 कब है वो तस्बीह9 न हो सजस मेों इमाम10 

र्ुक्रे अहसाने जनाब े अहादी11 करते हैों 

पेश्वा12 से कहीों पैरो13 भी बदी करते हैों 

 

 

 

 
1 सरदार। हज़रत मुहम्मद की बेटी फातेमा की औलाद 
2 बड़ा काम 
3 हवा पर होना एक मुहावरा है सजस का मतलब है हक़ीक़त से दूर ससफ ़ख़्याल मेों वो भी ग़लत ख़्याल मेों, ग़लत 
फहमी 
4 सचराग़ बुझना एक मुहावरा है सजस का मतलब है ख़त्फम हो जाना। सचराग़े इस्लाम यानी इमाम हुसैन। हवा से 
सचराग़ बुझ जाता है इस सलहाज़ से दोनोों मुहावरोों मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
5 अगर 
6 अक़्लमोंद 
7 बुरा 
8 ख़ूबसूरत 
9 इबादत मेों एक माला का इस्तेमाल ककया जाता है सजस मेों सौ दाने होते हैों 
10 तस्बीह मेों सौ दाने होते हैों। ३३ दानोों क ेबाद एक लोंबा दाना होता है कफर ३४ दानोों क ेबाद दसूरा लोंबा दाना 
होता है। इन दोनोों लोंबे दानोों को मक़ाम कहते हैों और एक सब से बड़ा दाना होता है सजस को इमाम कहते हैों। 
इमाम क ेमानी सरदार हैों। इन की वजह से तस्बीह अच्छी मालूम होती है और दूसरे कक़स्म क ेहार से अलग भी 
लगती है। 
11 अल्लाह 
12 आग ेरहने वाला यानी लीडर 

13 पीछे रहने वाला यानी मानने वाला 
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2

ام

 

 کو مٹا دینے میں ہے کون سا ن

1

ڈ  ایک سکّ

4

 کہ بجھ جائے چراغ  اسلام

3

س ہوا پر ہو
 
 ا

 ہے کہ ہے نیک یہ کام

7

 تو کہو بد

6

ا

 

 ہو دان

5

 گر

10

 نہ ہو جس میں امام

9

ح

شٹ تک
ہ

َ

ن

 کب ہے وہ 

8

اِ
ُ

 

 خوش ن

 کرتے ہیں

11

ڈی
ہ
 شکر  احسان  جناب  اخ

 بھی بدی کرتے ہیں

13

رو ک ہ
 
 سے کہیں ت

12

 پیشوا

 

 

 

 سردار۔ حضرت محمد کی بیٹی کی اولاد

1

  

را کام

 

 ب 

2

  

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے حقیقت سے دورصرف خیال میں وہ بھی  غلط خیال میں، غلط فہمی

 

 ہوا پر ہون

3

  

ا ہے اس لحاظ سے  دونوں محاوروں میں 

َ

ا۔ چراغ اسلام یعنی امام حسین۔ ہوا سے چراغ بجھ جان

 

 چراغ بجھنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ختم ہو جان

4

 

َ

ک
لفظیرعای   

 اگر

5

  

 عقلمند

6

  

را  ب 

7

  

 خوبصورت

8

  

ا ہے جس میں سو دانے ہوتے ہیں

َ

 عبادت میں ایک مالا کا استعمال کیا جان

9

  

ا ہے ان دونوں لمبے دانوں کو مقام  

َ

ا ہون

 

ا ہے پھر۳۴  دانوں کے بعد دوسرا لمبا دان

َ

ا ہون

 

 تسبیح میں سو دانے ہوتے ہیں۔۳۳ دانوں کے بعد ایک لمبا دان

10

ا ہے جس کو امام کہتے ہیں۔ امام کے معنی سردار ہیںکہتے 

َ

ا ہون

 

۔ ان کی وجہ سے تسبیح اچھی معلوم ہوتی ہے اور دوسرے قسم ہیں اور ایک س  سے لمبا دان

  کے ہار سے الگ بھی لگتی ہے

 االله

11

  

 اگٓے رہنے والا یعنی لیڈر

12

  

 پیچھے رہنے والا یعنی ماننے والا
13
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ये सुख़न1 सुन के पुकारा नपसर े सादे2 र्रीर3 

हाूँ तरफ़्दारे4 र्हे दीों5 पा चलेों नज़ैा6 ओ तीर 

सलए हरबोों7 को बढ़ा फौज का अोंबोहे8 कसीर9 

फातेहा पढ़ के10 जवाों मदश ने खीोंची र्म्र्ीर11 

हुर का मुूँह सुख़श हुआ फौजे ससतम12 ज़दश13 हुई 

र्ोलए तेग़14 से नबजली की चमक गदश हुई15 

 

 

 
 
1 बात 
2 साद का बेटा यानी उमरे साद। यज़ीद की फौज का कमाोंडर 
3 बदमार् 
4 दोस्त 
5 दीन का बादर्ाह यानी इमाम हुसैन 
6 एक हसथयार सजस मेों लोंबे डोंडे पर तेज़ धार वाला फल लगा होता है 
7 नैज़ा 
8 भीड़ 
9 ज़्यादा, बहोत, बड़ी तादाद 
10 क़ुरान का पहला सूरा सजस को हम्द भी कहते हैों। बरकत और कामयाबी क ेसलए इस को पढ़ा जाता है। फातेहा 
पढ़ कर कोई काम करना एक मुहावरा है सजस का मतलब है आसख़री फैसला कर क ेयानी अब इस फैसल ेसे पीछे 
नहीों हटा जाएगा 
11 तलवार 
12 ज़ासलम फौज यानी यज़ीद की फौज 
13 ज़दश होना एक मुहावरा है सजस का मतलब है ख़ौफज़दा होना। सुख़श और ज़दश मेों contrast 
14 तलवार 
15 गदश होना एक मुहावरा है सजस का मतलब है माोंद पड़ना, धुोंधलाना, कमज़ोर होना। र्ोला और नबजली मेों 
ररआयते लफ़्ज़ी 
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3

رِ  شربک

2

 کے پکارا پسر  سعدِ 

 

 سُ

1

 یہ سخن

 و تیر

6

 پہ چلیں نیزہ

5

 شہ دیں

4

 ہاں طرفدارِ 

9

 کثیر

8

رھا فوج کا انبوہ ِ

 

 کو ب 

7

ربوں  لیے حہ

11

 جواں مرد نے کھینچی شمشیر

10

 فاتحہ پڑھ کے

 ہوئی

13

 زرد

12

 حُر کا منھ سرخ ہوا فوج  ستم

15

 سے بجلی کی چمک گرد ہوئی

14

ا تیغ

 

علۂ

 

 س

 

 

 ن ات

1

  

ڈر

  

ڈ کی فوج کا کمان رنک

 

 سعد کا بیٹا یعنی عمر سعد، بک

2

  

 بدمعاش

3

  

ِ

َ

 دوس

4

  

اہ یعنی امام حسین

 

 دین کا ن ادش

5

  

ا ہے

َ

ڈے پر تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

 ایک ہتھیار جس میں لمبے ڈن

6

  

 نیزہ

7

  

 بھیڑ

8

  

ری تعداد

 

 زنکادہ، بہت، ب 

9

  

ا ایک محوارہ ہے جس کا 

 

ا ہے۔ فاتحہ پڑھ کر کوئی کام کرن

َ

رکت اور کامیابی کے لیے اس کو پڑھا جان رانٓ کا پہلا سورہ جس کو سورہ حمد بھی کہتے ہیں۔ ب 

َ

ف

 10

ری فیصلہ کر کے یعنی اب اس فیصلے سے پیچھے نہیں ہٹا

 

   جائے گامطلب ہے آح

 تلوار

11

  

ڈ کی فوج رنک

 

 ظالم فوج یعنی بک

12

  

)contrast(  ِ

 

ا۔سرخ اور زرد میں کنٹراس

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے خوف زدہ ہون

 

 زرد ہون

13

  

 تلوار

14

  

 لفظی

َ

ک
ا۔ شعلہ اور بجلی میں رعای

 

ا، کمزور ہون

 

ا، دھندھلا ن

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ماند پڑن

 

 گرد ہون

15
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राद1 थराश गया नारे जो सुने ज़ैग़म2 के 

उस्तुख़्वाों3 काूँप गए ज़ेरे4 ज़मीों रुस्तम5 के 

तहो बाला6 हुईों लश्कर7 की सफेों8 जम जम के 

बक़ेश9 र्म्र्ीर10 से डर डर के फरस11 भी चमके12 

नौबते जोंग न आई थी कक नदल टूट गए13 

बैरक़ेों14 नगर गईों हाथोों से ननर्ाों15 छूट गए 

 

 

 

 

 

 
1 वो फररश्ता सजस की आवाज़ बादल की गरज है 
2 रे्र 
3 हसड्डयाूँ 
4 नीचे 
5 ईरान की तारीख़ का एक बहोत बहादुर ककरदार 
6 बबाशद 
7 फौज 
8 ससपासहयोों की क़तारेों। सफ जमना क ेमानी हैों लड़ने क ेसलए क़तार या लाईन का बनना 
9 नबजली 
10 तलवार 
11 घोड़ा 
12 घोड़े का भड़कना। बक़़ और चमक मेों ईहामे तनासबु 
13 नदल टूटना एक मुहावरा है सजस का मतलब है सहम्मत पस्त हो जाना 
14 फौज क ेझोंडे 
15 झोंडा 
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 کے

2

 تھرّا گیا نعرے جو سنے ضیغم

1

عد
ہ
 ر

 کے

5

ِستم
ُ
ِ  زمیں ر

4

ر   گئے زبک

 

 کای

3

 اُستخواں

 جم جم کے

8

 کی صفیں

7

 ہوئیں لشکر

6

 تہ و ن الا

12

 بھی چمکے

11

رس
ہ

 

 سے ڈر ڈر کے ف

10

 شمشیر

9

رقِ   ب 

13

 نہ آئی تھی کہ دل ٹوٹ گئے

 

 
  ج

َ

 
 نوی

 چھوٹ گئے

15

اں

 
 

 گر گئیں ہاتھوں سے ن

14

رقیں ک ہ
 
 ت

 

 

 

 

رشتہ جس کی اوٓاز ن ادل کی گرج ہے

 

 وہ ف

1

  

 شیر

2

  

 ہڈنکاں

3

  

 نیچے

4

  

اریخ کا ایک بہت بہادر کردار

َ

ران کی ن  ابک

5

  

رن اد  ب 

6

  

 فوج

7

  

 سپاہیوں کی قطاریں۔صف جمنا کے معنی ہیں لڑنے کے لیے قطار نکا لائن کا بننا

8

  

 بجلی

9

  

 تلوار

10

  

 گھوڑا

11

  

رق اور چمک میں ایہام تناسِ   گھوڑے کا بھڑکنا۔ب 

12

  

ا

 

 دل ٹوٹنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ہمت پست ہو جان

13

  

 فوج کے جھنڈے

14

  

 جھنڈا

15
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छेड़ कर बाग1 फरस2 को जो ज़रा गरमाया3 

गैज़4 मेों आन के घोड़ा भी ग़ज़ब5 कफ6 लाया 

र्ेर सा फौजे मुख़ासलफ7 पा झपट कर आया 

रौोंद डाला उस े दम8 मेों सजस े सरकर्9 पाया 

उस का क़ानतल था जो दुश्मन र्हे आली10 का था 

काट हर नाल11 मेों र्म्र्ीरे12 सहलाली13 का था 

 

 

 

 

 

 
1 लगाम। बाग छेड़ना क ेमतलब हैों घोड़े की लगाम को सहलाना यानी घोड़े को बढ़न ेका इर्ारा करना 
2 घोड़ा 
3 गमाशना क ेमानी हैों तैय्यार करना 
4 ग़ुस्सा 
5 बहोत। ग़ैज़ और ग़ज़ब मेों ईहामे तनासुब 
6 घोड़े क ेमुूँह से ननकलने वाला फेन 
7 दुश्मन फौज यानी यज़ीद की फौज 
8 लम्हा 
9 सरकर्ी करने वाला यानी मुख़ालेफत करने वाला 
10 इमाम हुसैन 
11 घोड़े क ेखुर मेों लोहे का टुकड़ा लगाया जाता है ताकक दौड़ने मेों घोड़ा न कफसले 
12 तलवार 
13 चाूँद की सूरत वाली। घोड़ा जब ककसी दुश्मन को अपने पैर से मारता था तो लगता था जैसे सहलाली तलवार का 
वार हुआ है 
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3

 کو جو زرا گرمانکاِ

2

رس

 

 ف

1

 چھیڑ کر ن اگ

6

 کف لانکاِ

5

 میں آن کے گھوڑا بھی غضب

4

 غیظ

اِ  پہ جھپٹ کر آنک

7

 شیر سا فوج  مخالف

اِ  ن انک

9

 میں جسے سرکش

8

 روند ڈالا اُسے دم

 کا تھا

10

 تھا جو دشمن شہ  عالی

َ

 اُس کا قاب

 کا تھا

13

 ہلالی

12

 میں شمشیرِ 

11

ر نعل
 
 کاٹ ہ

 

 

 

 

ا

 

ارہ کرن

 

رھنے کا اش

 

ا یعنی گھوڑے کو ب 

 

ا کے مطلب ہیں گھوڑے کی لگام کو ہلان

 

 لگام۔ ن اگ چھیڑن

1

  

 گھوڑا

2

  

ا

 

ا کے معنی ہیں تیار کرن

 

 گرمان

3

  

 غصہ

4

  

 بہت۔ غیظ اور غضب میں ایہام تناسِ 

5

  

ے والا پھین

 

کلت

 

ن
 گھوڑے کے منھ سے 

6

  

ڈ کی فوج رنک

 

 دشمن فوج یعنی بک

7

  

 لمحہ

8

  

لافت کرنے والا

 

ج
م

 سر کشی کرنے والا یعنی 

9

  

 امام حسین

10

  

 

11

اکہ دوڑنے میں گھوڑا نہ پھسلے 

َ

 گھوڑے کے کھر میں لوہے کا ٹکڑا لگاتے ہیں ن

 تلوار

12

  

ا تھا تو لگتا تھا جیسے ہلالی تلوار کا وار ہوا ہے

َ

  کسی دشمن کو اپنے پیر سے مارن
 

 چاند کی صورت والی۔ گھوڑا ج

13
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हश्र1 बरपा था कक तेग़े2 हुर े ज़ीजाह3 चली 

आग बरसाने4 को नबजली सुए5 जोंगाह6 चली 

ककस कररश्मे से वो लैलीए ज़फर7 राह चली 

गहे8 थमी गह बढ़ी गह रुकी गह चली 

ज़ख़्म सीनोों ों के गरेबाों की तरह फटते थ े

चाल क्या थी कक हज़ारोों के गले कटते थ े

 

 

 

 

 

 

 

 
1 क़यामत क ेबाद सार ेइोंसानोों को एक मैदान मेों जमा ककया जाएगा और यह बड़े होंगामे का नदन होगा। ककसी बड़ी 
मुसीबत क ेसलए हश्र बरपा होना कहते हैों 
2 तलवार 
3 बहादुर 
4 आग बरसना एक मुहावरा है सजस का मतलब है मुसीबत बरप होना 
5 की तरफ 
6 जोंग का मैदान 
7 लैला से मुराद मारू्क़। लीलै ज़फर यानी जीत की मारू्क़। तलवार जीतन ेक ेसलए ऐस ेबढ़ रही थी जैसे आसर्क़ 
अपने मारू्क़ से समलने क ेसलए एक तड़प और बेचैनी से बढ़ता है 
8 कभी 
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 چلی

3

 ذی جاہ
 
 حُر

2

رن ا تھا کہ تیغ   ب 

1

 حشر

 چلی

6

ِگااہ

 

ت
ہ
 ح 

5

 کو بجلی سوے

4

رسانے  آگ ب 

 راہ چلی

7

 کس کر شمے سے وہ لیلی  ظفر

رھی گاہ رکی گاہ چلی

 

 تھمی گاہ ب 

8

 گہہ

 زخم سینوں کے گریباں کی طرح پھٹتے تھے

راروں کے گلے کٹتے تھے

 

 
 چال کیا تھی کہ ہ

 

 

 

 

 

 

 
 

ا کہتے ہیں

 

رن ا ہون ری مصیبت کے لیے حشر ب 

 

رے ہنگامے کا دن ہوگا۔ کسی ب 

 

انوں کو ایک میدان میں جمع کیا جائے گا اور یہ ب 

 

 کے بعد سارے ان

َ

قیام

1

  

 

2

 تلوار

 بہادر

3

  

ا

 

رن ا ہون رسنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے مصیبت ب   اگٓ ب 

4

  

 کی طرف

5

  

 کا میدان

 

 
 ج

6

  

رھ رہی تھی جیسے عاشق اپنے معشوق سے  ملنے کے لیے ایک تڑپ اور 

 

 کی معشوق۔ تلوار جیتنے کے لیے ایسے ب 

َ

ک
 

 لیلیٰ سے مراد معشوق۔ لیلی  ظفر یعنی ج

7

رھتا ہے

 

  بے چینی سے ب 

 کبھی

8
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कीों सफेों1 साफ मगर मुूँह की सफाई2 न गई  

कज3 अदाई को न छोड़ा वो लड़ाई न गई 

काट छाोंट और वो लगावट4 वो रुखाई5 न गई 

सैकड़ोों ख़ून ककए और कहीों आई न गई 

र्ोर था बक़़6 पए जलवा गरी7 ननकली है 

जान लेने को अजल8 बन के परी ननकली है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 ससपासहयोों की क़तारेों या लाईन 
2 मुूँह की सफाई यानी तलवार की धार की चमक। इस समसरे मेों तीन बार सफ लफ़्ज़ आया है। ये एक तरह की 
सनत है 
3 नतरछी अदा। तलवार का नतरछा चलना मतलब ख़ास अोंदाज़ 
4 अपनाईयत 
5 ग़ैरपन 

6 नबजली 
7 अोंदाज़, अदा, चमकने क ेसलए 
8 मौत 
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 نہ گئی

2

 صاف مگر منھ کی صفائی

1

 کیں صفیں

 کو نہ چھوڑا وہ لڑائی نہ گئی

3

 کج ادائی

 نہ گئی

5

کھائی
ُ
 وہ ر

4

 اور وہ لگاوٹ

 
 

 کاٹ چھای

کیے اور کہیں آئی نہ گئیسیکڑوں خون   

 نکلی ہے

7

 پئے جلوہ گری

6

رق  شور تھا ب 

 بن کے پری نکلی ہے

8

 جان لینے کو اجل

 

 

 

 

 

 

 

 

 سپاہیوں کی قطاریں، لائن

1

  

 منھ کی صفائی یعنی تلوار کی دھار کی چمک۔ اس مصرعے میں تین ن ار  صف لفظ آنکا ہے یہ ایک طرح کی صنعت ہے

2

  

رچھا چلنا مطلب خاص انداز

َ

رچھی ادا۔ تلوار کا ب

َ

 ب

3

  

 اپنائیت

4

  

 غیرپن

5

  

 بجلی

6

  

 انداز، ادا، چمکنے کے لیے

7

  

 موت
8
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सजस तरफ दीदए1 जौहर2 से नज़र करती है 

पल न गुज़रे कक सफेों3 ज़ेर ओ ज़बर4 करती है 

चश्म5 हर चोंद6 कक पतुली7 को ससपर8 करती है 

है वो तराशर9 कक आूँखोों मेों ये घर10 करती है 

उस के अफ़्सूूँ11 से जो सासहर12 हो तो जल जाता है 

सससहर13 पररयोों का इसी तरह से चल जाता है 

 

 

 

 

 

 

 
1 आूँख 
2 अच्छी कक़स्म की तलवार के लोहे मेों गोल गोल ननर्ान। इन ही को आूँख कहा जा रहा है 
3 ससपासहयोों की क़तार या लाईन 
4 बबाशद होना 
5 आूँख 
6 हर तरह से 
7 आूँख क ेदीदे का काला सहस्सा 
8 ससपर करना यानी सहफाज़त करना 
9 तेज़, चालाक 
10 आूँखोों मेों घर करना एक मुहावरा है सजस का मतलब है मोह लेना, जादू कर देना 
11 जादू 
12 जादूगर 
13 जादू 
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 سے نظر کرتی ہے

2

ر
 
 جوہ

1

ڈۂ  جس طرف دنک

 کرتی ہے

4

رِ ر و زب   زبک

3

 نہ گذرے کہ صفیں
 
 ب

 کرتی ہے

8

 کو سپر

7

 کہ پتلی

6

ر چند
 
 ہ

5

 چشم

 کرتی ہے

10

 کہ آنکھوں میں یہ گھر

9

 ہے وہ طرّار

ا ہے

َ

 ہو تو جل جان

12

 سے جو ساحر

11

 اُس کے اہِفسوں

ا ہے

َ

سی طرح سے چل جان
 
 پریوں کا ا

13

زر
ج
س 

 

 

 

 

 

 

 آنکھ

1

  

ان ۔ ان ہی کو آنکھ کہا جا رہا ہے

 
 

 اچھی قسم کی تلوار کے لوہے میں گول گول ن

2

  

 سپاہیوں کی قطار نکا لائن

3

  

ا

 

رن اد کرن  ب 

4

  

 آنکھ

5

  

ر طرح سے
 
 ہ

6

  

ڈے کا کالا حصہ  آنکھ کے دنک

7

  

ا

 

ا یعنی حفاظت کرن

 

 سپر کرن

8

  

 تیز، چالاک

9

  

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے موہ لینا، جادو کر دینا

 

 انٓکھوں میں گھر کرن

10

  

 جادو

11

  

 جادوگر

12

  

 جادو

13
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फूूँके नबजली को ये उस आग की है परकाला1 

काट जाए तो कभी लहर2 न ले कफर काला3 

बरसछयाों4 चल गईों उस पर सजस े देखा भाला5 

आ गया दाम6 मेों सजस र्ख़्स पा डोरा डाला7 

इस के पानी8 मेों कफे9 मारे स्याह10 घोला है 

बाढ़11 है या मलक उलमौत12 ने मुूँह खोला है 

 

 

 

 
 
1 र्ोला 
2 लहर लेना यानी सहलना 
3 साोंप। साोंप एक बुरा जानवर माना जाता है यहाूँ साोंप कह कर बुरा आदमी बताया है। साोंप लहराता है इस 
मुनाससबत से लहर क ेसाथ काला लाए हैों 
4 एक हसथयार सजस मेों लोंबे डोंडे मेों तेज़ धार वाला फल लगा होता है। नदल या सीने पर बरसछयाूँ चलना एक 
मुहावरा है सजस का मतलब है ककसी क ेहुस्न को देख कर दीवाना हो जाना 
5 देखना भालना एक मुहावरा है सजस का मतलब है समझना। बरछी को भालाल भी कहते हैों।बरछी और भाला मेों 
ईहामे तनासुब 
6 क़ैद, जादू। दाम मेों आना एक मुहावरा है सजस का मतलब है क़ाबू मेों आना 
7 डोरे डालना मुहावरा है सजस का मतलब ककसी को ररझाना, फंसाना। मयान मेों एक डोरा होता है सजस को खोल 
कर तलवार ननकालते हैों। डोरा डालना का मतलब वार करना। डोरा डालना मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
8 तलवार की धार को पानी भी कहते हैों 
9 फेन, थूक 
10 काला साोंप जो बहोत ज़हरीला होता है। कफे मारे स्याह का मतलब है काले साोंप का ज़हर 
11 तलवार की धार। दररया मेों जब पानी बहोत बढ़ जाता है तो उस ेभी बाढ़ कहते हैों। बाढ़ मेों जान का नुक़सान 
होता है। तलवार की धार से भी जान का नुक़सान होता है 
12 वो फररश्ता जो रुह क़ब्ज़ करता है यानी मौत का फररश्ता यानी मौत। बाढ़ और मलकउलमौत मेों ररआयते 
लफ़्ज़ी 
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1

 پھونکے بجلی کو یہ اُس آگ کی ہے پرکالا

3

 نہ لے پھر کالا

2

 کاٹ جائے تو کبھی لہر

5

 چل گئیں اُس پر جسے دیکھا بھالا

4

رچھیاں  ب 

7

 میں جس شخص پہ ڈورا ڈالا

6

 آ گیا دام

 گھولا ہے

10

 مار سیہ

9

 میں کف 

8

س کے ن انی
 
 ا

 نے منھ کھولا ہے

12

 ہے نکا ملک اُلموت

11

 ن اڑھ

 

 

 

 

 شولہ

1

  

 لہر لینا یعنی ہلنا

2

  

 سے لہر کے ساتھ کالا لائے ہیں

َ

ا ہے اس مناس 

َ

  لہران

 

را آدمی بتانکا ہے۔سای   کہہ کر ب 

 

ا ہے یہاں سای

َ

ا جان

 

را جانور مان   ایک ب 

 

۔سای  

 

 سای

3

  

رچھیاں چلنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کسی کے حسن   پر ب 

 

ا ہے۔ دل نکا سیک

َ

ڈے میں تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

  ایک ہتھیار جس میں لمبے سے ڈن

4

ا

 

  کو دیکھ کر دیوانہ ہو جان

رچھی اور بھالا میں ایہام تناسِ  رچھی کو بھالا بھی کہتے ہیں۔ ب   دیکھنا بھالنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہےسمجھنا۔ ب 

5

  

ا 

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے قابو میں آن

 

 قید، جادو۔دام میں آن

6

  

ر 
 
ا ہے جس کو کھول کر تلوار میان سے ن اہ

َ

ا۔میان میں ایک ڈورا ہون

 
 

ا، پھان

 

  ڈورے ڈالنا محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کسی کو اپنی طرف مائل کرن

7

 لفظی

َ

ک
ا۔ ڈورا ڈالنا میں رعای

 

 سے ڈورا ڈالنا کا مطلب ہے وار کرن

َ

  نکالتے ہیں۔ اس مناس 

 تلوار کی دھار کو ن انی بھی کہتے ہیں

8

  

 پھین، تھوک

9

  

ر
 
  کا زہ

 

ا ہے۔ کف مار سیہ کا مطلب ہے کالے سای

َ

ریلا ہون
 
ِ  جو بہت زہ

 

 کالا سای

10

  

ا ہے۔تلوار کی دھار سے بھی 

َ

ا ہے تو اسے ن اڑھ کہتے ہیں اور ن اڑھ آنے سے جان کا نقصان ہون

َ

رھ جان

 

  ن انی بہت ب 
 

 تلوارتلوار کی دھار۔ درنکا میں ج

11

ا ہے 

َ

  جان کا نقصان ہون

 لفظی

َ

ک
رشتہ یعنی موت۔ ن اڑھ اور ملک اُلموت میں رعای

 

ا ہےیعنی موت کا ف

َ

رشتہ جو روح قبض کرن

 

 وہ ف

12
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आई सजस ग़ोल1 पा लार्ोों से जमीों पाट2 गई 

दस्त ओ पा3 सद्र4 ओ कमर गदशन ओ सर काट गई 

चाट5 ऐसी थी लहू6 की कक सफेों7 चाट8 गई 

देखी तेग़ोों9 की सजधर बाढ़10 उसी घाट11 गई 

सजस पा जाती थी न बे जान सलए कफरती थी 

एक नबजली थी मगर लाख जगह नगरती थी 

 

 

 

 

 

 

 
1 जमघट, भीड़ 
2 पाट देना एक मुहावरा है सजस का मतलब है भर देना 
3 हाथ और पैर 
4 सीना 
5 लालच, ख़्वासहर्, लत 
6 ख़ून 
7 ससपासहयोों की क़तार या लाईन 
8 चाटना क ेमानी हैों ख़त्फम करना, साफ करना। चाट और चाट मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
9 तलवार 
10 दररया  मेों जब पानी बहोत बढ़ जाता है तो उस ेबाढ़ कहते हैों। तलवार की धार को पानी, बाढ़, घाट कहते हैों 
11 दररया का ककनारा। बाढ़ और घाट मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
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 گئی

2

 پہ لاشوں سے زمیں ن اٹ

1

 آئی جس غول

 و کمر گردن و سر کاٹ گئی

4

ڈر  صہ

3

 و ن ا

َ

 دس

 گئی

8

 چاٹ

7

 کی کہ صفیں

6

 ایسی تھی لہو

5

 چاٹ

 گئی

11

 اُسی گھاٹ

10

ڈھر ن اڑھ  کی خ 

9

 دیکھی تیغوں

 جس پہ جاتی تھی نہ بے جان لیے پھرتی تھی

 ایک بجلی تھی مگر لاکھ جگہ گرتی تھی

 

 

 

 

 

 

 جمگھٹ، بھیڑ

1

  

 ن اٹ دینا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے بھر دینا

2

  

 ہاتھ اور پیر

3

  

 سینہ

4

  

ِ

َ

 لالچ، خواہش، ل

5

  

 خون

6

  

 سپاہیوں کی قطار نکا لائن

7

  

 لفظی

َ

ک
ا۔ چاٹ اور چاٹ میں رعای

 

ا، صاف کرن

 

 چاٹنا کے معنی ہیں ختم کرن

8

  

 تلوار

9

  

ا ہے تو اسے ن اڑھ نکا سیلاب کہتے ہیں۔ تلوار کی دھار کو ن انی، ن اڑھ، دھار، گھاٹ کہتے ہیں

َ

رھ جان

 

  ن انی بہت ب 
 

 درنکا میں ج

10

  

 لفظی

َ

ک
 درنکا کا کنارہ۔ ن اڑھ اور گھاٹ میں رعای

11
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गुल1 नए फूल2े जो बरछी3 पा लगा फल4 उस का 

ज़ोर5 नदखलाता था हर ज़बश6 मेों कस बल7 उस का 

ढेर था ख़ाक पा काटा हुआ जोंगल उस का 

जो बढ़ा जोंग को कक़स्सा हुआ फैसल8 उस का 

र्ोर था देसखए क्योों कर ये बला टलती9 है 

इस क़दर जल्द तो सैफी10 भी नहीों चलती है 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 फूल 
2 फूल का सखलना 
3 एक हसथयार सजस मेों लोंबे डोंडे मेों तेज़ धार वाला फल लगा होता है 
4 तलवार पकड़ने क ेसहस्स ेक ेआग ेकी तलवार को फल कहते हैों। तलवार पड़ने से बरछी पर ननर्ान बन जाता था 
यानी एक फूल सा बन जाता था। गुल, फूलना और फल मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
5 ताक़त 
6 वार 
7 ताक़त 
8 कक़स्सा फैसल होना यानी आसख़री फैसला होना, ख़त्फम होना 
9 बला टलना एक मुहावरा है सजस का मतलब है मुसीबत से ननजात समलना 
10 सैफी एक अमल या जादू है सजस का असर बहोत जल्दी और जान लेवा होता है 
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 اُس کا

4

 پہ لگا پھل

3

رچھی  جو ب 

2

 نئے پھولے

1

 گل

 اُس کا

7

ِ
 
 میں کس ب

6

رب
ہ

 

ر ض
 
ا تھا ہ

َ

 دکھلان

5

 زور

ا ہوا جنگل اُس کا

 

 ڈھیر تھا خاک پہ کان

 اُس کا

8

صّۂ ہوا فیصل
ق
 کو 

 

 
رھا ج

 

 جو ب 

 ہے

9

 شور تھا دیکھیے کیوں کر یہ بلا ٹلتی

 بھی نہیں چلتی ہے

10

 اس قدر جلد تو سیفی

 

 

 

 

 

 

 پھول

1

  

 پھول کا کھلنا

2

  

ا ہے

َ

ڈے میں تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

 ایک ہتھیار جس میں لمبے سے ڈن

3

  

ا تھا۔ گل، پھولنا اور 

َ

ا تھا یعنی ایک پھول سا بن جان

َ

ان بن جان

 
 

رچھی پر ن  تلوار پکڑنے کے حصے کے اگٓے  کی تلوار کو پھل کہتے ہیں۔ تلوار پڑنے سے ب 

4

 لفظی

َ

ک
  پھل میں رعای

ِ

َ
َ

 طاق

5

  

 وار

6

  

ِ

َ
َ

 طاق

7

  

ا

 

ا، ختم ہون

 

ری فیصلہ ہون

 

ا یعنی آح

 

 قصہ فیصل ہون

8

  

 بلا ٹلنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے مصیبت سے نجات ملنا

9

  

ا ہے

َ

ر بہت جلدی اور جان لیوا ہون

 

 سیفی ایک عمل نکا جادو ہے جس کا اب
10
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जोंग मेों तेग़1 को दावा था कक यकता2 मैों हूूँ 

सर उठाया था ये घोड़े ने कक अनक़ा3 मैों हूूँ 

चख़श4 कहता था कक या रब तहो बाला5 मैों हूूँ 

बक़़6 कहती थी कक तलवार है ये या मैों हूूँ 

ककस मेों है ये जो तड़प ज़ेरे फलक7 मेरी है 

तेग़ करती थी इर्ारा ये चमक मेरी है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 तलवार 
2 सजस का ऐसा दूसरा न हो, अनोखा 
3 एक अफ़्सानवी सचसड़या सजस को पकड़ा नहीों जा सकता। अनक़ा होना एक मुहावरा है यानी ग़ायब हो जाना 
4 आसमान 
5 बबाशद 
6 नबजली 
7 आसमान क ेनीचे 
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 میں ہوں

2

 کو دعویٰ تھا کہ یکتا

1

 میں تیغ

 

 
 ج

 میں ہوں

3

قاا

 

ہت
 سر اٹھانکا تھا یہ گھوڑے نے کہ ع

 میں ہوں

5

 کہتا تھا کہ نکا رب تہ و ن الا

4

 چرخ

 کہتی تھی کہ تلوار ہے یہ نکا میں ہوں

6

رق  ب 

 میری ہے

7

ر  فلک  کس میں ہے یہ جو تڑپ زبک

ارہ یہ چمک میری ہے

 

 تیغ کرتی تھی اش

 

 

 

 

 

 

 

 

 تلوار

1

  

 جس کے ایسا دوسرا نہ ہو، انوکھا

2

  

ا

 

  ہو جان

 

ا ایک محاورہ ہے یعنی غای

 

رنکا جس کو پکڑا نہیں جا سکتا۔ عنقا ہون

 
 
 ایک افسانوی ح

3

  

 آسمان

4

  

رن اد  ب 

5

  

 بجلی

6

  

 آسمان کے نیچے
7
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न थमी सोंग1 से वो और न रुकी आहन2 से 

हाथ उड़ा ले गई पहुूँचूूँ3 से तो सर गदशन से 

न उठी4 उस की कड़ी5 ज़बश6 ककसी जौर्न7 से 

चल गई बादे8 मुख़ासलफ सजधर आई सन से9 

जोर् तूफाों का नदखा कर वो ख़ुर् उस्लूब10 गई 

खूूँ के दररया मेों हर इक ककश्तीए तन डूब गई 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 पत्फथर 
2 लोहा 
3 कलाई 
4 वार को जब रोकते हैों तो उस को वार उठाना कहते हैों 
5 सख़्त, तेज़। लोहे को घुमा कर गोल घेरा बनाते हैों सजसे कड़ी कहते हैों। इन कसड़योों को आपस मेों जोड़ कर ज़ोंजीर 
और जोंग मेों पहनने का सलबास बनाते हैों सजसे सज़रह कहते हैों 
6 वार 
7 लोहे की कसड़योों का बना हुआ सीने पर पहनने का सलबास। कड़ी और जौर्न मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
8 हवा 
9 बहोत तेज़ी से। हवा भी सन सन चलती है। बाद और सन मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
10 अच्छे अोंदाज़ वाली 
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 سے

2

 سے وہ اور نہ رکی آہن

1

 نہ تھمی سنگ

 سے تو سر گردن سے

3

 ہاتھ اُڑا لے گئی پہنچوں

 سے

7

 کسی جوشن

6

 ضرب

5

ری

 

 اُس کی ک

4

 نہ اُٹھی

9

 سے

 

ڈھر آئی سہ  مخالف خ 

8

 چل گئی ن ادِ 

 گئی

10

 جوش طوفاں کا دکھا کر وہ خوش اُسلوب

ی  تن ڈوب گئی

َ

ت

 

ش
ک 

ک 
 
ر ا
 
 خوں کے درنکا میں ہ

 

 

 

 

 

 

 پتھر

1

  

 لوہا

2

  

 کلائی

3

  

ا کہتے ہیں

 

  روکتے ہیں تو اس کو وار اٹھان
 

 وار کو ج

4

  

 میں پہننے کا لباس بناتے ہیں جسےزرہ 

 

 
ریوں کو آپس میں جوڑ کر زنجیر اور ج

 

ری کہتے ہیں۔ ان ک

 

 سخت، تیز۔ لوہے کو گھما کر گول ہ لقۂ بناتے ہیں اسے ک

5

۔اور جوشن کہتے ہیں   

 وار

6

  

 لفظی

َ

ک
ری اور جوشن میں رعای

 

 پر پہننے کا لباس۔ ک

 

ریوں کا بنا ہوا سیک

 

 لوہے کی ک

7

  

 ہوا

8

  

 لفظی

َ

ک
 بہت تیزی سے۔ ہوا بھی سن سن چلتی ہے۔ ن اد اور سن میں رعای

9

  

 اچھے انداز والی

10
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कसरते1 जौहरे2 ज़ाती से वो गो3 जाल मेों थी 

पर तड़प सूरते माही4 वही हर हाल मेों थी 

थी चमक जाने मेों नबजली तो परी चाल मेों थी 

कभी समग़्फर5 मेों कभी सर मेों कभी ढाल6 मेों थी 

कहीों दम7 लेने की मोहलत8 थी न नबसस्मल9 के सलए 

थी सजगर के सलए बरछी10 तो छुरी11 नदल के सलए 

 

 

 

 

 

 

 
1 ज़्यादा 
2 तलवार मेों पड़े हुए गोल गोल ननर्ान। ये अच्छे लोहे की पहचान होती है 
3 अगरचे 
4 मछली की तरह 
5 लोहे की कसड़योों की बनी हुई टोपी 
6 लोहे या मोटे चमड़े की गोल तश्तरी ऐसी सजस पर दुश्मन के वार को रोकते हैों 
7 साोंस, जान 
8 मौक़ा 
9 ज़ख़्मी सर्कार 
10 एक हसथयार सजस मेों लोंबे डोंडे मेों तेज़ धार वाला फल लगा होता है 
11 छोटा चाक़ू 
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 جال میں تھی

3

 ذاتی سے وہ گو

2

ر
 
 جوہ

1

 کثرتِ 

ر حال میں تھی
 
 وہی ہ

4

 پر تڑپ صورت  ماہی

بجلی تو پری چال میں تھی تھی چمک جانے میں  

 میں تھی

6

 میں کبھی سر میں کبھی ڈھال

5

رر
ہ ف

 

م ع
 کبھی 

 کے لیے

9

ل
م
 ش
ن 

 تھی نہ 

8

 لینے کی مہلت

7

 کہیں دم

 دل کے لیے

11

 تو چھری

10

رچھی  تھی جگر کے لیے ب 

 

 

 
 

 

 
 

 زنکادہ

1

  

ان۔ یہ اچھے لوہے کی پہچان ہوتی ہے

 
 

 تلوار میں پڑے ہوئے گول گول ن

2

  

 اگر چہ

3

  

 مچھلی کی طرح

4

  

ریوں کی بنی ہوئی ٹوپی

 

 لوہے کی ک

5

  

 دشمن کا وار روکنے کے لیے لوہے نکا چمڑے کی گول تشتری

6

  

 سانس، جان

7

  

 موقع

8

  

 زخمی شکار

9

  

ا ہے

َ

ڈے میں تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

 ایک ہتھیار جس میں لمبے سے ڈن

10

  

ا چاقو

 

 چھون
11
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सैद1 करने को सजस े सूरते र्हबाज़2 आई 

लाख तड़पा पा3 न बेजान सलए बाज़4 आई 

ग़ुल5 हुआ र्हपरे र्ाहीों6 के तले7 क़ाज़8 आई 

उड़ गया ताएरे जाों9 और न आवाज़ आई 

गरचे क़ब्ज़े मेों सलए थी उसे पर छोड़ नदया 

था ज़ेबस10 सैदे ज़ुबूों11 काट के सर छोड़ नदया 

 

 

 

 

 

 

 
1 क़ैद 
2 बाज़ एक सर्कारी पररोंदा है। र्हबाज़ इसी की एक कक़स्म है जो बाज़ से बड़ा होता है 
3 लेककन। तड़पा का पा और पा मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
4 बाज़ आना क ेमानी हैों छोड़ना, न करना। बाज़ एक सर्कारी पररोंदा है। बाज़ मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
5 र्ोर 
6 र्ाहीन एक पररोंदा है जो बहोत ऊूँचा उड़ता है इससलए उस ेर्हपरे र्ाहीों कहा है यानी मज़बूत परोों वाला र्ाहीन 
7 नीचे, क़ब्ज़ ेमेों 
8 क़ाज़ एक बत्तख़ है सजस का सर्कार ककया जाता है 
9 ताएर क ेमानी पररोंदा। ताएरे जाों यानी रुह, जान। इन चारोों समसरोों मेों मुख़्तसलफ पररोंदोों क ेनाम आए हैों 
10 ससफ ़
11 बहोत कमज़ोर और लाग़र सर्कार 
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 آئی

2

 کرنے کو جسے صورت  شہباز

1

کدڈِ ٹ ہ
ص
 

 آئی

4

 نہ بے جان لیے ن از

3

 لاکھ تڑن ا پہ

 آئی

8

 قاز

7

 کے تلے

6

اہیں

 

 ہوا شہپر  ش

5

 غل

 اور نہ آواز آئی

9

ر  جاں

 

 اُڑ گیا طاب

ا  گرچہ قبضے میں لیے تھی اُسے پر چھوڑ دنک

ا  کاٹ کے سر چھوڑ دنک

11

 صید  زُبوں

10

 تھا ز بس

 

 

 

 

 

 

 قید

1

  

ا ہے

َ

را ہون

 

 ن از ایک شکاری پرندہ ہے۔ شہباز اسی کی ایک قسم ہے جو  ن از سے ب 

2

  

 لفظی

َ

ک
 لیکن۔ تڑن ا کا ن ا اور ن ا میں رعای

3

  

 لفظی

َ

ک
ا۔ ن از ایک شکاری پرندہ ہے۔ ن از میں رعای

 

ا، نہ کرن

 

ا کے معنی ہیں چھوڑن

 

 ن از آن

4

  

 شور

5

  

اہین

 

اہیں کہا ہے یعنی مضبوط پروں والا ش

 

ا ہے اس لیے اسے شہپر ش

َ

اہین ایک پرندہ ہے جو بہت اونچا اڑن

 

 ش

6

  

 نیچے، قبضے میں

7

  

ا ہے

َ

 قاز ایک بطخ ہے جس کا شکار کیا جان

8

  

ام ائٓے ہیں

 

ر جاں یعنی  جان، روح۔ ان چاروں مصرعوں میں مختلف پرندوں کے ن

 

ر  کے معنی پرندہ۔ طاب

 

 طاب

9

  

 صرف

10

  

 بہت کمزوراور لاغر شکار
11
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आब1 ने आनतर् े सोज़ाों2 का असर नदखलाया 

ताब3 न े मरगे मफाजात4 का घर नदखलाया 

बाढ़5 ने जादए6 सहराए7 सक़र8 नदखलाया 

घाट9 ने आईनए फतह ओ ज़फर10 नदखलाया 

तेग़ कहती थी दर े फतह11 की समफ़्ताह12 हूूँ मैों 

क़ौल13 क़ब्ज़े14 का ये था क़ानबज़े15 अरवाह16 हूूँ मैों 

 

 

 

 

 
1 तलवार की धार, पानी 
2 जलती हुई आग। आब और आनतर् मेों ईहामे तज़ाद 
3 तलवार की धार, ज़ोर, तेज़ 
4 नागहानी मौत, अटल मौत 
5 तलवार की धार। दररया मेों जब पानी बढ़ जाता है तो उस ेबाढ़ या सैलाब कहते हैों 
6 रास्ता 
7 रेनगस्तान 
8 जलता हुआ, जहनु्नम। बाढ़, सहरा और सक़र मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
9 तलवार की धार। दररया का ककनारा 
10 फतह। चारोों समसरोों मेों तलवार की धारः आब, ताब, बाढ़, घाट आया है ये एक सनत है 
11 जीत का दरवाज़ा 
12 कुोंजी। दर और समफ़्तह मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
13 कही हुई बात 
14 तलवार पकड़ने का सहस्सा, पकड़ 
15 क़ब्ज़ करने वाला, पकड़ने वाला। क़ब्ज़ा और क़ानबज़ मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
16 रुह की जमा 
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ا ر دکھلانک

 

 کا اب

2

 نے آتش  سوزاں

1

 آب

ا  کا گھر دکھلانک

4

 نے مرگ  مفاجات

3

اب

َ

 ن

ا  دکھلانک

8

رِ
ہ

َ

 سہ

7

 صحرائے

6

 نے جادۂ

5

 ن اڑھ

ا  دکھلانک

10

 نے آئینۂ فتح و ظفر

9

 گھاٹ

 ہوں میں

12

ااح

َ

فٹ
م 
 کی 

11

 تیغ کہتی تھی در  فتح

 ہوں میں

16

 اہرواح

15

 کا یہ تھا قابض 

14

 قبضے

13

 قول

 

 

 

 تلوار کی دھار، ن انی

1

  

 جلتی ہوئی اگٓ۔ ابٓ اور آتش میں ایہام تضاد

2

  

 تلور کی دھار۔ زور، تیز

3

  

 موت

 

اگہانی موت، اب

 

 ن

4

  

ا ہے تو اسے ن اڑھ نکا سیلاب کہتے ہیں

َ

رھ جان

 

  ن انی ب 
 

 تلوار کی دھار۔ درنکا میں ج

5

  

 راستہ

6

  

 ریگستان

7

  

 لفظی

َ

ک
 جلتا ہوا، جہنم۔ ن اڑھ ، صحرا اور سقر میں رعای

8

  

 تلوار کی دھار، درنکا کا کنارہ

9

  

اب،ن اڑھ، گھاٹ آنکا ہے یہ ایک صنعت ہے

َ

 فتح۔ چاروں مصروع میں تلوار کی دھار: ابٓ، ن

10

  

 کا دروازہ

َ

ک
 

 ج

11

  

 لفظی

َ

ک
 کنجی۔در اور مفتاح میں رعای

12

  

 کہی ہوئی ن ات

13

  

 تلوار پکڑنے کا حصہ، پکڑ

14

  

 لفظی

َ

ک
 قبض کرنے والا، پکڑنے والا۔ قبضہ اور قابض میں رعای

15

  

 روح کی جمع

16
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ख़म1 वो पाया था कक र्रमाए सहलाले2 महे ईद3 

हुर के हाथ आ गई थी गुलर्ने जन्नत4 की कलीद5 

बुररशर्6 ऐसी थी कक कट कट गई सब फौजे यज़ीद 

जामै7 कुफ़्र8 के पज़ेुश9 थे ज़ह1े0 क़ता ओ बुरीद11 

न बचा तार े नफस12 ख़ल्क़13 मेों जीने के सलए 

चाक14 ज़ख़्मोों के फक़त15 रह गए सीने के सलए16 

 

 

 

 

 
1 घुमाओ 
2 चाूँद 
3 ईद का महीना। ईद क ेमहीने का चाूँद जो बहोत महीन और घूमा हुआ होता है। ईद क ेमानी ख़ुर्ी हैों 
4 जन्नत का बाग़ 
5 कुोंजी 
6 तेज़ धार वाला 
7 सलबास 
8 इस्लाम क ेदायरे से बाहर 
9 टुकड़े 
10 क ेसलए, वास्त े
11 क़ता ओ बुरीद क ेमानी हैों कटे हुए 
12 साोंस का आना जाना जैसे साोंसोों की माला 
13 दुननया 
14 कटे हुए का ननर्ान, काट 
15 ससफ ़
16 र्ायरी मेों आमतौर पर चाक गरेबान क ेसीने की बात होती है लेककन मीर अनीस ने नया मुहावरा बना सलया 
चाक ज़ख़्मोों को सीना 
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3

 مہ  عید

2

 وہ ن انکا تھا کہ شرمائے ہلال ِ

1

 خم

5

کدڈ ٹ
کہل
 کی 

4

ِ

َ

ّ

 

 
 حُر کے ہاتھ آ گئی تھی گلشن  ج

ڈ رنک

 

 ایسی تھی کہ کٹ کٹ گئی س  فوج  بک

6

ر ش ُ
 ب 

11

ڈ رنک ُ
ع و ب 

قہط

 

10

 تھے زہے

9

 کے پرزے

8

 کفر

7

ا

 

 جام

 میں جینے کے لیے

13

 خلق

12

ار  نفس

َ

 نہ بچا ن

16

 کے لیے

 

 رہ گئے سیک

15

 زخموں کے فقط

14

 چاک

 

 

 

 گھماؤ

1

  

 چاند

2

  

ا ہے۔ عید کے معنی خوشی ہیں

َ

 عید کا مہینہ۔ عید کےمہینے کا چاندجو بہت مہین اور گھوما ہو اہون

3

  

 کان اغ

َ  

 
 ج

4

  

 کنجی

5

  

 تیز دھار

6

  

 لباس

7

  

ر
 
رے سے ن اہ

 

 اسلام کے داب

8

  

 ٹکڑے

9

  

 کے لیے، واسطے

10

  

ڈ کے معنی ہیں کٹے ہوئے رنک  قطع و ب 

11

  

ا جیسے سانسوں کی مالا

 

ا جان

 

 سانس کا آن

12

  

 دنیا

13

  

ان، کاٹ

 
 

 کٹے ہوئے کا ن

14

  

 صرف

15

  

 کی ن ات ہوتی ہے لیکن میر انیس نے نیامحاورہ بنا لیا چاک زخموں کو سینا

 

اعری میں عام طور پر چاک گریبان کے سیک

 

 ش

16
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कई हमले ककए पैहम1 जो कमाोंदारोों2 पर 

चल गए तीर मलामत3 के ख़ताकारोों4 पर 

चुटककयाों सब की धरी5 रह गईों सूफारोों6 ों पर 

रुख़7 कफरा था कक नगरी बक़़8 ससतम गारोों9 पर 

जल के सख़मशन10 हुआ यूूँ ख़ाक कक ख़ोर्ा11 न समला 

कर्मकर्12 मेों कहीों सछपने को भी गोर्ा13 न समला 

 

 

 

 

 
1 एक क ेबाद एक, लगातार 
2 तीर कमान वाले 
3 बेइज़्ज़ती 
4 ग़ल्ती करने वाला, गुनाहगार। तीर का जब ननर्ाना चूक जाता है तो उस ेननर्ाना ख़ता करना भी कहते हैों। तीर 
क ेसाथ ख़ता मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
5 रखी 
6 कमान की डोरी सजसे सचल्ला कहते हैों उस पर तीर जोड़ कर चुटकी से पकड़ते हैों। तीर क ेइस सहस्स ेको सूफार 
कहते हैों, कफर तीर और डोरी को खीोंच कर छोड़ते हैों। हुर की जोंग देख कर सब कमानदार ऐसे सकते मेों थे कक 
चुटकी से तीर पकड़े रहे चला नहीों सके 
7 चेहरा 
8 नबजली 
9 ज़ासलम 
10 बाग़ 
11 फूलोों का गुच्छा 
12 होंगामा 
13 कोना। कमान क ेदोनोों ससरोों को गोर्ा भी कहते हैों। पूर ेबोंद मेों तीर कमान वालोों का सज़क्र है इस मुनाससबत से 
गोर्ा बमानी कमान क ेकोने से ररआयते लफ़्ज़ी पैदा हुई है 
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 پر

2

 جو کمانداروں

1

م

ہ
ک
ت

ہ
پ 

 کئی حملے کیے 

 پر

4

 کے خطاکاروں

3

ِ

َ

 چل گئے تیر ملام

 پر

6

 رہ گئیں سُوفاروں

5

 چٹکیاں س  کی دھری

 پر

9

 ستم گاروں

8

رق را تھا کہ گری ب   
 
 پ

7

 رخ

 نہ ملا

11

 ہوا یوں خاک کہ خوشہ

10

رمن
 

 

 جل کے ح

 نہ ملا

13

ے کو بھی گوشہ

 

ت
 
ھٹ
 
ح

 میں کہیں 

12

 کشمکش

 

 

 

 

ار

َ

، لگان  ایک کے بعد ایک

1

  

 تیر کمان والے

2

  

 بے عزتی

3

  

 لفظی

َ

ک
ا کہتے ہیں۔ تیر کے ساتھ خطا میں رعای

 

انہ خطا کرن

 
 

ا ہے تو اسے ن

َ

انہ چوک جان

 
 

  ن
 

اہ گار۔ تیر کا ج

 

 غلطی کرنے والا، گ

4

  

 رکھی

5

  

ا کہتے اس پر تیر کو جوڑ کر چٹکی سے پکڑتے ہیں۔ تیر کے اس حصے کو سوفار کہتے ہیں پھرتیر اور ڈوری کو کھینچ کر چھوڑتے ہیں۔ حر 
 
 کمان کی ڈوری جسے ج 

6 

 میں تھے

َ

 دیکھ کر س  کماندار ایسے سک

 

 
کہ چٹکی سے تیر پکڑے رہے چلا نہیں سکے کی ج   

 چہرہ

7

  

 بجلی

8

  

 ظالم

9

  

 ن اغ

10

  

 پھلوں کا گچھا

11

  

 ہنگامہ

12

  

 سے گوشہ بمعنی کمان کے کونے سے 

َ

ا۔ کمان کے دونوں سروں کو گوشہ بھی کہتے ہیں۔ پورے بند میں تیر کمان والوں کا ذکر ہے اس مناس 

 

 کون

13

 لفظی پیدا ہوئی ہے

َ

ک
  رعای
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नैज़ए1 फौजे ससतमगार2 थे देखे भाल3े 

दम4 मेों उस र्ेर े नयस्ताों5 ने क़लम6 कर डाल े

गरचे थे जान लड़ाए7 हुए लड़ने वाल े

आफते मगश8 को सर से कोई क्योोंकर टाले9 

जब सवारोों10 के परे11 जोंग पा तुल जाते12 थ े

बोंद13 सब नाख़ुने र्म्र्ीर14 से खुल जाते थ े

 

 

 

 

 
1 एक हसथयार सजस मेों लोंबे डोंडे मेों तेज़ धार वाला फल लगा होता है 

2 ज़ासलम 
3 देखना भालना एक मुहावरा है सजस का मतलब है समझना। नैज़ ेको भाला भी कहते हैों इससलए यहाूँ नैज़ा और 
भाला मेों ररआयते लफ़्ज़ी पैदा हुई है 
4 एक लम्हा 
5 बेद क ेजोंगल को नयस्ताों कहते हैों। रे्र ज़्यादातर बेद क ेजोंगल मेों रहता है 
6 काटना। बेद से क़लम बनाए जाते हैों। नयस्ताों और क़लम मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
7 जान लड़ाना एक मुहावरा है सजस का मतलब है भरपूर कोसर्र् करना 
8 मौत 
9 सर से टालना एक मुहावरा है सजस का मतलब है मुसीबत से नजात पाना 
10 घुड़सवार 
11 घुड़सवारोों की टुकड़ी या दस्ता 
12 तलु जाना एक मुहावरा है सजस का मतलब है पूरी तरह से तैय्यार हो जाना। पर तौलना भी एक मुहावरा है सजस 
का मतलब है तैय्यारी करना। पर ेऔर तुल जाना मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
13 घेरा, नगरह 
14 तलवार की धार। नगरह खोलने क ेसलए नाख़ून का इस्तेमाल ककया जाता है 
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3

 تھے دیکھے بھالے

2

مگاار

َ

ست
 فوج  

1

 نیزۂ

 کر ڈالے

6

 نے قلم

5

اں

َ

ک ہ

 

 میں اُس شیر  ن

4

 دم

 ہوئے لڑنے والے

7

 گرچہ تھے جان لڑائے

9

الے

 

 کو سر سے کوئی کیونکر ن

8

 آفت  مرگ

 تھے

12

 جاتے

ُ

َ

 پہ ب

 

 
 ج

11

 کے پرے

10

  سواروں
 

 ج

سے کھل جاتے تھے

14

اخن  شمشیر 

 

س  ن

13

 بند 

 

 

 

 

ا ہے

َ

ڈے پر تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

 ایک ہتھیار جس میں لکڑی کے ڈن

1

  

 ظالم

2

  

 لفظی

َ

ک
 دیکھنا بھالنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے سمجھنا۔ نیزے کو بھالا بھی کہتے ہیں اس لیے یہاں نیزہ اور بھالا میں رعای

3

  

 ایک لمحہ

4

  

ر بید کے جنگل میں رہتا ہے

َ

 بید کے جنگل کو نیستاں کہتے ہیں۔ شیر زنکادہ ب

5

  

 لفظی

َ

ک
 کاٹنا۔ بید سے قلم بنائے جاتے ہیں۔ نیستاں اور قلم میں رعای

6

  

ا

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے بھر  پور کوشش کرن

 

 جان لڑان

7

  

 موت

8

  

ا

 

النا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے مصیبت سے نجات ن ان

 

 سر سے ن

9

  

 گھڑسوار

10

  

 گھڑسواروں کی ٹکڑی نکا دستہ

11

  

ا میں 

 

 جان

ُ

َ

ا۔ پرے اور ب

 

ا۔ پر تولنا بھی ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے تیاری کرن

 

ا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے پوری طرح تیار ہو جان

 

 جان

ُ

َ

 ب

 12

 لفظی

َ

ک
  رعای

را، گرہ
ک
 گھ

13

  

ا ہے

َ

اخون کا استعمال کیا جان

 

 تلوار کی دھار۔ گرہ کھولنے کے لیے ن

14
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असलफे गुज़श1 को कर देती थी हर ज़बश2 मेों दाल3 

थी नई आमद अ ो रफ़्त4 और नई तरह की चाल 

कहीों बरछी5 की अनी6 थी तो कहीों तीर की भाल7 

कहीों तलवार कहीों खोंजर8े बुराशों9 कहीों ढाल10 

ज़बश को रोक के दुश्मन को फना करती थी 

दम ब दम11 फौजे ससतमगर12 भी सना13 करती थी 

 

 

 

 

 

 
 

1 लोहे का भारी गोल हसथयार। हुरुफे तहज्जी क ेपहल ेहफ़ ’असलफ‘ की तरह सीधा 
2 वार, चोट 
3 हुरुफे तहज्जी ’दाल‘ की र्क्ल यानी घूमी हुई 
4 आना और जाना, चाल, अोंदाज़ 
5 एक हसथयार सजस मेों लकड़ी क ेलोंबे से डोंडे पर तेज़ धार वाला फल लगा होता है 
6 बरछी, नैज़ा, खोंजर वग़ैरा के फल को अनी कहते हैों 
7 तीर मेों लगा हुआ तेज़ धार वाला फल 
8 ज़रा घूमा हुआ लोंबा चाक़ू सजस का फल दोनोों तरफ से धारदार होता है 
9 तेज़ धार 
10 लोहे या मोटे चमड़े की गोल तश्तरी ऐसी सजस पर दुश्मन के वार को रोकते हैों 
11 हर लम्हे 
12 ज़ुल्म और ससतम करने वाली फौज। यज़ीद की फौज 
13 तारीफ 
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3

 میں دال

2

ر ضرب
 
 کو کر دیتی تھی ہ

1

 الف  گرز

 اور نئی طرح کی چال

4

 تھی نئی آمد و رفت

7

 تھی تو کہیں تیر کی بھال

6

 کی اہنی

5

رچھی  کہیں ب 

10

 کہیں ڈھال

9

اں
ّ
ر ُ
 ب 

8

 کہیں تلوار کہیں خنجر 

 ضرب کو روک کے دشمن کو فنا کرتی تھی

 کرتی تھی

13

اِ

 

ہ

 

 بھی ث

12

 فوج  ستمگر

11

 دم بہ دم

 

 

 

 

 لوہے کا بھاری گول ہتھیار۔ حروف تہجی کے پہلے حرف ‘الف’ کی طرح سیدھا

1

  

 وار، چوٹ

2

  

 حروف تہجی ‘د’ کی شکل یعنی گھومی ہوئی

3

  

ا، چال، انداز

 

ا اور جان

 

 آن

4

  

ا ہے

َ

ڈے پر تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

 ایک ہتھیار جس میں لکڑی کے ڈن

5

  

رچھی، نیزہ، خنجر وغیرہ کے  پھل کو انی کہتے ہیں  ب 

6

  

 تیر میں لگا ہوا تیز دھار والا پھل

7

  

ا ہے

َ

 زرا گھوما ہوا لمبا چاقو جس کا پھل دونوں طرف سے دھاردار ہون

8

  

 تیز دھار

9

  

 دشمن کا وار روکنے کے لیے لوہے نکا چمڑے کی گول تشتری

10

  

ر لمحے
 
 ہ

11

  

 ظلم و ستم کرنے والی فوج

12

  

 تعریف

13
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र्ोर था आग1 है तलवार मेों या पानी2 है 

जल बुझे3 ककश्तीए4 तन ख़ून मेों तूफानी है 

ज़बश5 मेों फदश6 है ये ज़ोर मेों ला सानी7 है 

कहता था हुर ये फक़त8 क़ुव्वते9 ईमानी है 

ज़ोर था मुझ मेों न ऐसा न वग़ा10 की ताक़त 

सब है ये ससब्ते पयम्बर11 की दुआ की ताक़त 

 

 

 

 

 

 
1 तलवार की तेज़ धार को आग कहते हैों 
2 बहते हुए पानी को धार या धारा भी कहत ेहैों। इस मुनाससबत से तलवार की धार को पानी भी कहते हैों। आग और 
पानी मेों ईहामे तज़ाद 
3 तलवार की धार आग भी है और पानी भी इससलए दुश्मनोों के सजस्म जल भी रहे हैों और पानी की वजह से जलती 
हुई अग बुझ भी रही है। इस जलने और बुझने की वजह से बदन क ेख़ून मेों तूफान मचा हुआ है 
4 नाव 
5 चोट, वार, काट 
6 अकेली, तन्हा 
7 सजस की समसाल न हो। फदश और लासानी मेों ईहामे तनासुब 
8 ससफ ़
9 ताक़त 
10 जोंग 
11 हज़रत मुहम्मद 
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 ہے

2

ا ن انی  ہے تلوار میں نک

1

 شور تھا آگ

 تن خون میں طوفانی ہے

4

یِ 

َ

ت

 

ش
ک 

 

3

 جل بجھے

 ہے

7

انی

 

 ہے یہ زور میں لا ن

6

رد

 

 میں ف

5

 ضرب

 ایمانی ہے

9

 قوّتِ 

8

 کہتا تھا حُر یہ فقط

ِ

َ
َ

 کی طاق

10

 زور تھا مجھ میں نہ ایسا نہ وغا

ِ

َ
َ

 کی دعا کی طاق

11

 س  ہے یہ سبط  پیمبر

 

 

 

 

 

 تلوار کی تیز دھار کو اگٓ کہتے ہیں

1

  

 سے تلوار کی دھار کو ن انی بھی کہتے ہیں۔ اگٓ اور ن انی میں ایہام تضاد

َ

 بہتے ہوئے ن انی کو دھار نکا دھارا بھی کہتے ہیں۔ اس مناس 

2

  

تلوار کی دھار اگٓ بھی ہے اور ن انی بھی اس لیےدشمنوں کے جسم جل بھی رہے ہیں اور ن انی کی وجہ سے جلتی ہوئی آِگٓ بجھ بھی رہی ہے۔ اس جلنے 

3

ے کی وجہ سے بدن کےخون میں طوفان مچا ہوا ہے

 

ھت
 

ج
ب 

  اور 

اؤ 

 

 ن

4

  

 چوٹ، وار، کاٹ

5

  

 اکیلی، تنہا

6

  

انی میں ایہام تناسِ 

 

رد اور لان

 

 جس کی مثال نہ ہو۔ف

7

  

 صرف

8

  

ِ

َ
َ

 طاق

9

  

ِ

 

 
 ج

10

  

 حضرت محمد

11
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कह के ये फौज मेों कफर तश्ना1 सजगर डूब गया 

वरतए2 क़ुलज़ुम3े आफत मेों गुहर4 डूब गया 

लश्करे र्ाम5 के बादल मेों क़मर6 डूब गया 

कश्मकर् थी कक अक़़7 मेों गुल े तर8 डूब गया 

था कभी र्ेर सा नबफरा9 हुआ र्मर्ीरोों10 मेों 

कभी नैज़ोों11 के नयस्ताों12 मेों कभी तीरोों मेों 

 

 

 

 

 

 

 
1 प्यासा 
2 नगरदाब, भोंवर 
3 समोंदर 
4 मोती 
5 र्ाम की फौज यानी यज़ीद की फौज 
6 सूरज। र्ाम को सूरज डूब जाता है। र्ाम नाम क ेमुल्क की फौज, सूरज और बादल मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
7 पसीना। इत्र बनाने क ेसलए फूलोों का रस ननकाला जाता है 
8 भीगा हुआ फूल यानी ताज़ा फूल। यहाूँ हुर क ेपसीन ेको फूल कहा गया है 
9 ग़ुस्स ेमेों 
10 तलवार 
11 एक हसथयार सजस मेों लोंबे डोंडे मेों तेज़ धार वाला फल लगा होता है 
12 बेद का जोंगल। रे्र ज़्यादा तर बेद क ेजोंगल मेों रहता है। रे्र और नयस्ताों मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
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 جگر ڈوب گیا

1

ۂ

 

ٹ

 

ش
ہ

َ

ن
 کہہ کے یہ فوج میں پھر 

 ڈوب گیا

4

 آفت میں گہر

3

ِ
 
رم

 

ز
قلُ
 

2

ا

 

رظۂ
ہ
 و

 ڈوب گیا

6

 کے ن ادل میں قم

5

ام

 

 لشکر  ش

 ڈوب گیا

8

رِ

َ

 میں گل  ب

7

 کشمکش تھی کہ عرہق

 میں

10

 ہوا شمشیروں

9

را
 
 

 تھا کبھی شیر سا ب

 میں کبھی تیروں میں

12

اں

َ

ک ہ

 

 کے ن

11

 کبھی نیزوں

 

 

 

 

 

 پیاسا

1

  

 گرداب، بھنور

2

  

 سمندر

3

  

 

4

   موتی

ڈ کی فوج رنک

 

ام کی فوج یعنی بک

 

 ش

5

  

 لفظی

َ

ک
ام کے ملک کی فوج، سورج اور ن ادل میں رعای

 

ام ن

 

ا ہے۔ ش

َ

ام کو سورج ڈوب جان

 

 سورج۔ ش

6

  

ا ہے

َ

 پسینہ۔ عطر بنانے کے لیے پھولوں کا عرق نکالاجان

7

  

ازہ پھول۔ یہاں حر کے پسینے کو عرق کہا

َ

 بھیگا ہوا پھول یعنی ن

8

  

 غصے میں

9

  

 تلوار 

10

  

ا ہے

َ

ڈے پر تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

 ایک ہتھیار جس میں لکڑی کے ڈن

11

  

 لفظی

َ

ک
ر بید کے جنگل میں رہتا ہے۔شیر اور نیستاں میں رعای

َ

 بید کا جنگل۔ شیر زنکادہ ب

12
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गह1 छुपा और कभी ननकला वो महे2 बुजेश र्रफ3 

कभी इस सफ4 मेों दर आया5 कभी रौोंदी वो सफ 

कभी दररया के ककनारे कभी सहरा6 की तरफ 

कभी नारा था कक सदक़7े नतरे या र्ाहे नजफ8 

सजतने मजरुह9 थे दम उन के ननकल जाते10 थ े

र्ेर भी नामे अली सुन के दहल11 जाते थ े

 

 

 

 

 

 

 
1 कभी 
2 चाूँद 
3 र्राफत और इज़्ज़त की बलोंदी 
4 ससपासहयोों की क़तार या लाईन 
5 घुस आना 
6 रेनगस्तान 
7 क़ुबाशन 
8 ईराक़ क ेएक र्हर का नाम नजफ है जहाूँ हज़रत अली दफन हैों।  हज़रत अली का एक नाम र्ाहे नजफ भी है 
9 कमज़ोर 
10 दम ननकलना एक मुहावरा है सजस का मतलब है डर जाना, ख़ौफज़दा हो जाना 
11 डर 
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3

رج  شرف  ب 

2

 چھپا اور کبھی نکلا وہ مہِ 

1

 گہہ

 کبھی روندی وہ صف

5

اِ ر آنک
ہ
 میں د

4

س صف
 
 کبھی ا

 کی طرف

6

 کبھی درنکا کے کنارے کبھی صحرا

8

اہ  نجف

 

ا ش رے نک

َ

 ب

7

 کبھی نعرہ تھا کہ صدقے

 تھے

10

 تھے دم اُن کے نکل جاتے

9

 جتنے مجروح

 جاتے تھے

11

 کے دہ

 

 علی سُ
 
ام

 

 شیر بھی ن

 

 

 

 

 

 کبھی

1

  

 چاند

2

  

 شرافت اورعزت کی بلندی

3

  

 سپاہیوں کی قطار نکا لائن

4

  

ا

 

س آن

ھ
گ

 

5

  

 ریگستان

6

  

رن ان

َ

 ف

7

  

اہ نجف بھی ہے

 

ام ش

 

ام نجف ہے جہاں حضرت علی دفن ہیں۔ حضرت علی کا ایک ن

 

 عراق میں ایک شہر کا ن

8

  

 کمزور

9

  

ا

 

ا، خوف زدہ ہو جان

 

اا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے ڈر جان

 

ٹ
کل

 

ن
 دم 

10

  

 ڈر

11
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नख़्ल1 थराशते थे सब गूूँज रहा था जोंगल 

सरकी2 जाती थी जमीों रन3 की गज़ब थी हलचल 

कौन्द4 जाती थी सरोों पर जो वो र्मर्ीरे5 अजल6 

मुूँह के भल नगरता था कोई तो कोई सर के भल 

हश्र7 बरपा था सवारोों पा फरस8 लोटते9 थ े

दो पा चार एक पा दो पाूँच पा दस लोटते थ े

 

 

 

 

 

 

 

 
1 खजूर का पेड़ 
2 हटना 
3 जोंग का मैदान 
4 नबजली की चमक 
5 तलवार 
6 मौत 
7 क़यामत क ेबाद सार ेइोंसानोों को एक मैदान मेों जमा ककया जाएगा और ये बड़े होंगामे का नदन होगा। ककसी बड़े 
होंगामे को हश्र या हश्र का मैदान कहते हैों 
8 घोड़ा 

9 तड़पना 



 
240 

 تھرّاتے تھے س  گونج رہا تھا جنگل

1

ل

 

ج
ہ

 

ب

 

 کی غضب تھی ہلچل

3

 جاتی تھی زمیں رن

2

 سرکی

6

 اجل

5

 جاتی تھی سروں پر جو وہ شمشیرِ 

4

 کوند

ا تھا کوئی تو کوئی سر کے بھل

َ

 منھ کے بھل گرن

 تھے

9

 لوٹتے

8

رس

 

رن ا تھا سواروں پہ ف  ب 

7

 حشر

 دو پہ چار ایک پہ دو ن انچ پہ دس لوٹتے تھے

 

 

 

 

 

 

 کھجور کا پیڑ

1

  

اا

 

ٹ

 

 ہ ٹ

2

  

 کا میدان 

 

 
ج

 3

  

 بجلی کی چمک 

4

  

 تلوار

5

  

موت 

 6

  

رے ہنگامے کو حشر نکا حشر کا میدان کہتے ہیں

 

انوں کو ایک میدان میں جمع کیا جائے گا۔ یہ بہت ہنگامے کا دن ہوگا۔ کسی ب 

 

 کے بعد سارے ان

َ

 قیام

7

  

 گھوڑا

8

  

 تڑپنا

9
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बढ़ के फरमाते थे अब्बास1 ज़ह े सहम्मत अ ो जाह2 

बारक अल्लाह3 की दतेा था सदा4 नदलबरे र्ाह5 

कहते थे इब्ने हसन6 वाह हुरेश ग ाज़ी7 वाह 

र्ाह8 हर ज़बश9 पा फमाशते थे मार्ाअल्लाह10 

अपनी जाोंबाज़ी का ग ाज़ी जो ससला11 पाता था 

मुस्कुराता हुआ तस्लीम12 को झुक जाता था 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और फौज क ेअलमदार 
2 मतशबा 
3 अरबी कफक़रा सजस का मतलब है अल्लाह की बक़त 
4 आवाज़ 
5 इमाम हुसैन क ेबेट ेहज़रत अली अकबर 
6 इमाम हसन क ेबेट ेहज़रत क़ाससम 
7 बहादुर 
8 इमाम हुसैन 
9 वार, चोट 
10 अरबी कफक़रा सजस क ेलफ़्ज़ी मानी हैों जो कुछ अल्लाह ने चाहा लेककन उदूश मेों वाह वाह, र्ाबार् मानी हैों 
11 नतीजा, फल, इनाम 
12 अदब से सर झुकाना 
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2

 زہے ہمت و جاہ

1

رماتے تھے عباس

 

رھ کے ف

 

 ب 

5

اہ

 

 دلبر  ش

4

 کی دیتا تھا صدا

3

 ن ارک االله

 واہ

7

 غازی
 
 واہ حُر

6

 کہتے تھے ابن  حسن

10

اء االله

 

رماتے تھے ماش

 

 پہ ف

9

ر ضرب
 
 ہ

8

اہ

 

 ش

ا تھا

َ

ن  ن ا

11

 اپنی جانبازی کا غازی جو صلہ

ا تھا

َ

 کو جھک جان

12

ا ہوا تسلیم

َ

 مسکران

 

 

 

 

 

 امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج کے علمدار

1

  

 مرتبہ

2

  

رکت  عربی فقرہ جس کا مطلب ہے االلهکی ب 

3

  

آواز 

  4

  

 امام حسین کے بیٹے حضرت علی اکبر 

5

  

 امام حسن کے بیٹے حضرت قاسم

6

  

 بہادر

7

  

 امام حسین

8

  

 وار، چوٹ

9

  

ان اش کے معنی ہیں

 

 عربی فقرہ جس کےلفظی معنی ہیں جو کچھ االلهنے چاہا لیکن اردو میں واہ واہ، ش

10

  

 نتیجہ، پھل، انعام

11

  

ا

 

 ادب سےسر جھکان

12
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हैफ1 झुकने मेों लईनोों2 ने जो फुसशत3 पाई 

सामना छोड़ के सब फौज उक़ब4 से आई 

लाख ख़ूोंरेज़5 उधर और इधर तन्हाई 

बाग6 घोड़े की कफराना था कक बरछी7 खाई 

आ गया मौत के पोंजे8 मेों न कुछ देर लगी 

फक़9़ पर गुज़श10 लगा दोर्11 पा र्म्र्ीर12 लगी 

 

 

 

 

 

 

 
1 अफ़्सोस 
2 दुश्मन 
3 फुसशत 
4 पीछा 
5 ख़ून बहाने वाले 
6 लगाम 
7 एक हसथयार सजस मेों लकड़ी क ेलोंबे से डोंडे पर तेज़धार वाला फल लगा होता है 
8 मौत क ेपोंज ेमेों आना एक मुहावरा है सजस का मतलब है जान लेवा मुसीबत मेों फंसना 
9 सर, माथा 
10 एक गोल हसथयार जो भारी लोहे का होता है 
11 कंधा 
12 तलवार 
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 ن ائی

3

رصت

 

 نے جو ف

2

 جھکنے میں لعینوں

1

ِ

 

ک  حہ

 سے آئی

4

ُقہثِ 
ع
 سامنا چھوڑ کے س  فوج 

دھر تنہائی
 
 اُدھر اور ا

5

رِ

 

 لاکھ خونربک

 کھائی

7

رچھی ا تھا کہ ب 

 

 گھوڑے کی پھران

6

 ن اگ

ر لگی  میں نہ کچھ دبک

8

 آگیا موت کے پنجے

 لگی

12

 پہ شمشیر

11

 لگا دوش

10

 پر گرز

9

رق
ہ

 

 ف

 

 

 

 

 

 افسوس

1

  

 دشمن

2

  

رصت

 

 ف

3

  

 پیچھے

4

  

 خون بہانے والے

5

  

 لگام

6

  

ا ہے

َ

ڈے میں ایک تیز دھار والا پھل لگا ہون

  

 ایک ہتھیار جس میں لکڑی کے ڈن

7

  

اا

 

ٹ
ش

 

 ھٹ
ب

ا ایک محاورہ ہے جس کامطلب ہے جان لیوا مصیبت میں 

 

 موت کے پنجے میں آن

8

  

 سر، ماتھا

9

  

ا ہے

َ

 ایک گول ہتھیار جو بھاری لوہے کا ہون

10

  

 کندھا

11

  

 تلوار

12
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सीना नग रबाल1 हुआ तीर चले आदा2 के 

रख नदया र्ेर ने क़रबूस3 पा सर ननहोड़ा4 के 

अली अकबर5 ने ये हज़रत6 से कहा सचल्ला के 

गर हो इरर्ाद तो मेहमाों को सोंभालूूँ जा के 

ख़ानै ज़ीों7 से अदम8 का सफरी नगरता है 

ख़ाक पर घोड़े से अब हुरेश जरी9 नगरता है 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 छल्नी 
2 दुश्मन 
3 घोड़े की ज़ीन या काठी का अगला सहस्सा जो घूमा हुआ क़ौसी यानी गोल र्क्ल मेों उभरा होता है 
4 झुकाना 
5 इमाम हुसैन क ेबेट ेअली अकबर 
6 इमाम हुसैन 
7 ज़ीन या काठी मेों बैठने की जगह 
8 मौत 
9 बहादुर 



 
246 

 کے

2

 ہوا تیر چلے اعدا

1

 سینہ غرن ال

 کے

4

 پہ سر نہوڑا

3

ربوس

ہ

َ

 رکھ دنکا شیر نے ف

 سے کہا چلا کے

6

 نے یہ حضرت

5

 علی اکبر

اد تو مہماں کو سنبھالوں جا کے

 

 گر ہو ارش

ا ہے

َ

 کا سفری گرن

8

 سے عدم

7

 خانۂ زیں

ا ہے

َ

 گرن

9

ری
 
 ح
 

ّ
 خاک پر گھوڑے سے اب حُر

 

 

 

 

 

 

 چھلنی

1

  

 دشمن

2

  

ا ہے

َ

 گھوڑے کی زین نکا کاٹھی کا اگلا حصہ جو گھوما ہوا قوسی یعنی گول شکل میں ابھرا ہون

3

  

ا

 

 جھکان

4

  

 امام حسین کے بیٹے علی اکبر

5

  

 امام حسین

6

  

 زین نکا کاٹھی میں بیٹھنے کی جگہ

7

  

 موت

8

  

 بہادر

9
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र्ाह1 रोने लग े ये सुनते ही मेहमाों की ख़बर 

हो गई आूँसूओों से रीर्े2 मुबारक सब तर3 

अली अकबर4 से कहा तुम अभी ठहरो नदलबर5 

हुर की इमदाद6 को हम जाएूँग े ए नूरे नज़र 

ककस से इस वक्त कहूूँ मैों जो क़ल्क़7 मुझ पर है 

लार् महमाों की उठाऊूँगा कक हक़8 मुझ पर है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 बाल 
3 भीगा, गीला 
4 इमाम हुसैन क ेबेट ेअली अकबर 
5 प्यारा 
6 मदद 
7 आूँखोों क ेनूर यहाूँ मुराद अली अकबर 
8 बेचैनी, तक्लीफ,ग़म 
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 ہی مہماں کی خبر

َ
 

 رونے لگے یہ سی

1

اہ

 

 ش

3

ر

َ

 مبارک س  ب

2

 ہو گئی آنسوؤں سے ریِ 

5

 سے کہا تم ابھی ٹھہرو دلبر

4

 علی اکبر

7

 کو ہم جائیں گے اے نور  نظر

6

مداد
 
 حُر کی ا

 مجھ پر ہے

8

ق

قہل

 کہوں میں جو 

َ
َ

س وق
 
 کس سے ا

 مجھ پر ہے

9

 لاش مہماں کی اٹھاؤں گا کہ حق

 

 

 

 

 

 

 امام حسین

1

  

 ن ال

2

  

 بھیگا، گیلا

3

  

 امام حسین کے بیٹےعلی اکبر

4

  

 پیارا

5

  

 مدد

6

  

آنکھوں کے نوریہاں مراد علی اکبر 

 7

  

 بے چینی، تکلیف، غم

8

  

 زمہ داری

9
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अज़श1 की हज़रते अब्बास2 ने जाता है ग ुलाम3 

जोरे् ररक़्क़त4 मेों कहा र्ह5 ने नहीों ए गुलफाम6 

मेरी उल्फत7 मेों हुआ क़त्फल हुर े नेक अोंजाम 

दोस्त कैस े जो बुर े वक़्त मेों हम आएूँ न काम 

उस पा जब सख़्त घड़ी होगी तो काम आएूँगे 

लार् क्या क़ब्र मेों मेहमान की हम जाएूँगे 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 गुज़ाररर् 
2 इमाम हुसैन क ेछोटे भाई और फौज ेहुसैनी क ेअलमदार 
3 हज़रत अब्बास हमेर्ा ख़ुद को इमाम हुसैन का ग़ुलाम कहते हैों 
4 रोना 
5 इमाम हुसैन 
6 एक फूल का नाम यहाूँ मुराद हज़रत अब्बास 
7 दोस्ती, मुहब्बत 
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3

ا ہے غلام

َ

 نے جان

2

 کی حضرت  عباس

1

 عرض

6

 نے نہیں اے گل فام

5

 میں کہا شہ

4

ِ

َ

ّ

َ

 جوش  ر ق

 نیک انجام
 
 میں ہوا قتل حُر

7

 میری الفت

 میں ہم آئیں نہ کام

َ
َ

رے وق  کیسے جو ب 

َ

 دوس

  سخت گھڑی ہوگی تو کام آئیں گے
 

 اُس پہ ج

 لاش کیا قبر میں مہمان کی ہم جائیں گے

 

 

 

 

 

 

 

 

 گذارش

1

  

 

2

   امام حسین کے چھوٹے بھائی اور فوج حسینی کے علمدار

 حضرت عباس ہمیشہ خود کو امام حسین کا غلام کہتے ہیں

3

  

ا

 

 رون

4

  

 امام حسین

5

  

ام یہاں مراد حضرت عباس

 

 ایک پھول کا ن

6

  

 دوستی، محبت
7
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उस के लार्1े पा न जाएूँ ये मुरव्वत2 से है दूर 

उस से हम र्ाद3 हुए वो भी तो हो कुछ मसरूर4 

क़स्र5े ख़ुल्द6 उस को नदखाएूँ कक हुए अफो7 क़सुूर8 

सुख़शरु9 जाता है दुननया से वो ख़ासलक़10 के हुज़ूर11 

ऐसा ज़ी रुतबा12 कोई ख़ल्क़13 मेों कम ननकलेगा 

मेरे मेहमाों का समरी गोद मेों दम ननकलेगा 

 

 

 

 

 

 
1 लार् 

2 इोंसाननयत 
3 ख़ुर् 
4 ख़ुर्। र्ाद और मसरुर मेों ईहामे तनासुब 
5 महल 
6 जन्नत 
7 ख़त्फम 
8 गुनाह। क़ुसूर की जमा क़स्र है और क़स्र क ेमानी महल भी हैों। क़स्र और क़सूर मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
9 कामयाब 
10 पैदा करने वाला यानी अल्लाह 
11 दरबार 
12 ऊूँचे मतशबे वाला 
13 दुननया 
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 سے ہے دور

2

 پہ نہ جائیں یہ مروت

1

 اُس کے لاشے

4

 ہوئے وہ بھی تو ہو کچھ مسرور

3

اد

 

 اُس سے ہم ش

8

 قصور

7

ووِ
ہف
ع
 اُس کو دکھائیں کہ ہوے 

6

ڈِ
ُ

 

 خ

5

 قصر 

11

 کے حضور

10

ق

ل 

ا ہے دنیا سے وہ خا

َ

 جان

9

رو

 

 سُرح

 میں کم نکلے گا

13

 کوئی خلق

12

 ایسا ذی رتبہ

 میرے مہماں کا مری گود میں دم نکلے گا

 

 

 

 

 لاش

1

  

ِ

َ

ک

 

ان

 

 ان

2

  

 خوش

3

  

اد اور مسرور میں ایہام تناسِ 

 

 خوش۔ ش

4

  

 محل

5

  

ِ

َ  

 
 ج

6

  

 ختم

7

  

 لفظی

َ

ک
اہ۔ قصور کی جمع قصر ہے اور قصر کے معنی محل بھی ہیں۔ قصر اور قصور میں رعای

 

 گ

8

  

 کامیاب

9

  

 خلق کرنے والا یعنی االله

10

  

 درن ار

11

  

 اونچے مرتبے والا

12

  

 دنیا

13
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ये सुख़न1 कह के चल े रन2 को जनाब े र्ब्बीर3 

वाूँ4 नगरा ख़ाक पा घोड़े से हुर े बा तौक़ीर5 

देख कर र्ाह6 को आते हुए भागे बे पीर7 

पहुूँचे लार् े पा इमामे दो जहाूँ8 वक़्ते अख़ीर 

चमन9े हस्तीए मेहमाों को उजड़ते देखा 

एड़ीयाूँ ख़ाक पा जख़्मी को रगड़ते देखा 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 बात 
2 जोंग का मैदान 
3 इमाम हुसैन 
4 वहाूँ 
5 इज़्ज़त वाला 
6 इमाम हुसैन 
7 यज़ीदी फौज क ेससपाही 
8 इमाम हुसैन 
9 सज़ोंदगी का बाग़ यानी जान 



 
254 

3

 کو جناب  شبیرِؐ

2

 کہہ کے چلے رن

1

 یہ سخن

5

 ن ا توقیر
 
 گرا خاک پہ گھوڑے سے حُر

4

 واں

7

ر ک  
 
 کو آتے ہوئے بھاگے بے ت

6

اہ

 

 دیکھ کر ش

  اخیر

َ
َ

 وق

8

 دو جہاں
 
 پہنچے لاشے پہ امام

 مہماں کو اُجڑتے دیکھا

9

 چمن  ہستی 

رتے دیکھا

 

رنکاں خاک پہ زخمی کو رگ

 

 ابک

 

 

 

 

 

 

 ن ات

1

  

 کا میدان

 

 
 ج

2

  

 امام حسین

3

  

 وہاں

4

  

 عزت والا

5

  

 امام حسین

6

  

ڈی فوج کے سپاہی رنک

 

 بک

7

  

 امام حسین

8

  

 زندگی کا ن اغ یعنی جان

9
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नगर के लार् े के बराबर ये पुकार े सरवर1 

हाए अए मेरे मददगार अ ो मुईन2 ओ यावर3 

गुज़श4 क्या तुझ को लगा टूट गई मेरी कमर5 

नगर पड़े घोड़े से और आह न की मुझ को ख़बर 

दोस्त के सहज्र6 मेों ककस दोस्त को चैन आया है 

खोल दे आूँखोों को भाई कक हुसैन आया है 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 मदद करने वाला 
3 दोस्त, साथी 
4 लोहे का एक गोल भारी हसथयार 
5 कमर टूटना एक मुहावरा है सजस का मतलब है कमज़ोर हो जाना 
6 दूरी, जुदाई 
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1

ر یہ پکارے سرور راب   گر کے لاشے کے ب 

3

 و نکاور

2

 ہاے اے میرے مددگار و معین

5

 کیا تجھ کو لگا ٹوٹ گئی میری کمر

4

 گرز

 گر پڑے گھوڑے سے اور آہ نہ کی مجھ کو خبر

ِ کو چین آنکا ہے

َ

 میں کس دوس

6

 کے ہجر

َ

 دوس

 کھول دے آنکھوں کو بھائی کہ حسین آنکا ہے

 

 

 

 

 

 

 

 

 امام حسین

1

  

 مدد کرنے والا

2

  

، ساتھی

َ

 دوس

3

  

 لوہے کا ایک گول  بھاری ہتھیار

4

  

ا

 

 کمر ٹوٹنا ایک محاورہ ہے جس کا مطلب ہے کمزور ہو جان

5

  

ڈائی  دوری، خ 

6
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वाह अए हुरेश जरी1 मैों नतरी सहम्मत के कफदा2 

इस को कहते हैों मुहब्बत इस े कहते हैों वफा3 

है ये बेकस4 नतरा र्रसमोंदए अहसाों5 बख़ुदा6 

बस यही भाई भी करते हैों जो कुछ तूने ककया 

हक़ तआला7 चमन8े ख़ुल्द9 मेों घर दे भाई 

इस ररयाज़त10 का ख़ुदा तुझ को समर11 दे भाई 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 बहादुर 
2 क़ुबाशन 
3 मुहब्बत 
4 मजबूर 
5 अहसान का बदला न चुका पाने की सूरत 
6 ख़ुदा की क़सम 
7 अल्लाह 
8 बाग़ 
9 जन्नत 
10 मेहनत 
11 फल, इनाम। ररयाज़ क ेमानी बाग़ हैों इस मुनाससबत से ररयाज़त और समर मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
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2

ری ہمت کے فدا

َ

 میں ب

1

ری
 
 ح
ّ

 
 واہ اے حُر

3

سے کہتے ہیں وفا
 
س کو کہتے ہیں محبت ا

 
 ا

6

 بخدا

5

را شرمندۂ احساں

َ

 ب

4

 ہے یہ بیکس

نے کیا بس یہی بھائی بھی کرتے ہیں جو کچھ تو  

 میں گھر دے بھائی

9

ڈ
ُ

 

 خ

8

 چمن 

7

 حق تعلیٰ

 دے بھائی

11

ڈا تجھ کو ثمر

 

 کا خ

10

س رنکاضت
 
 ا

 

 

 

 

 

 

1

 بہادر

رن ان

َ

 ف

2

  

 محبت

3

  

 مجبور

4

  

 احسان کا بدلا نہ چکا ن انے کی صورت

5

  

ڈا کی قسم

 

 خ

6

  

 االله

7

  

 ن اغ

8

  

ِ

َ  

 
 ج

9

  

محنت

 10

  

 لفظی 

َ

ک
 سے رنکاضت اور ثمر میں رعای

َ

پھل، انعام۔ رنکاض کے معنی ن اغ ہیں اس مناس 

 11
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हुर को चौोंका1 के हबीब इब्ने मज़ासहर2 ने कहा 

आप3 बेताब4 हैों अए हुरेश जरी5 होर् मेों आ 

देख दीदार6े सजगर बोंदे जनाब े ज़हरा7 

कूच8 दरपेर्9 है ये वक़्त नहीों ग़फ़्लत10 का 

दम11 रुका है तो इर्ार े से वसीयत12 कर ल े

नज़ा13 मेों नूरे इलाٓही14 की सज़यारत15 कर ले 

 

 

 

 

 

 
1 होर् मेों लाना 
2 इमाम हुसैन क ेबचपन क ेदोस्त 
3 इमाम हुसैन 
4 बेचैन 
5 बहादुर 
6 नज़ारा, दर्शन 
7 हज़रत मुहम्मद की बेटी जनाबे ज़हरा क ेसजगर क ेटुकड़े यानी इमाम हुसैन 
8 रवानगी 
9 होने वाली, तैय्यार 
10 बेहोर्ी, बेतवोज्जही 
11 जान, साोंस, एक लम्हा 
12 मरते वक़्त जो बात कही जाती है 
13 मरते वक़्त इोंसान पर एक ख़ास कैकफयत तारी हो जाती है जो बड़ी तक्लीफदेह होती है उसे नज़ा कहते हैों 
14 अल्लाह का नूर यानी इमाम हुसैन 
15 दीदार, दर्शन 
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 نے کہا

2

ر
 
 کے حبیب ابن  مظاہ

1

 حُر کو چونکا

 ہوش میں آ

5

ری
 
 ح
ّ

 
 ہیں اے حُر

4

اب

َ

 بے ن

3

 آپ

7

را
 
 جگر بند  جناب  زہ

6

ڈارِ   دیکھ دنک

 کا

10

 نہیں غفلت

َ
َ

 ہے یہ وق

9

 درپیش

8

 کوچ

 کر لے

12

ِ

َ

ّث
ارے سے وصتک

 

کا ہے تو اش
ُ
 ر

11

 دم

 کر لے

15

 کی زنکارت

14

ی

ٰہ ل

 میں نور  ا

13

رع

 

ہ

 

 ب

 

 

 

ا

 

 ہوش میں لان

1

  

ِ

َ

 امام حسین کے بچپن کے دوس

2

  

 امام حسین

3

  

بے چین 

 4

  

 بہادر 

5

  

 نظارہ، درشن

6

  

را کے جگر کے ٹکڑے یعنی امام حسین
 
 حضرت محمد کی بیٹی جناب زہ

7

  

 روانگی

8

  

 ہونے والی، تیار

9

  

بے ہوشی، بے توجہی 

 10

  

 جان، سانس، ایک لمحہ

11

  

 جو ن ات کہی جاتی ہے

َ
َ

 مرتے وق

12

  

رع کہتے ہیں

 
 

ری تکلیف دہ  ہوتی ہے اسے ب

 

ان پر ایک خاص کیفیت طاری ہو جاتی ہے جو ب 

 

 ان

َ
َ

 مرتے وق

13

  

 االلهکا نور یعنی امام حسین

14

  

ڈار، درشن  دنک
15
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ककसी आक़ा1 ने कभी की है ये तौक़ीरे2 ग ुलाम 

देख तो रहम नतर े वास्ते रोते हैों इमाम3 

भाई फमाशते हैों र्फ़्क़त4 से र्हे अर्श मक़ाम5 

ए ख़ोर्ाहाल6 ख़ुदा सब का करे नेक अोंजाम 

हश्र7 तक ख़ल्क़8 मेों ये सज़क्रे9 ग़म अोंगेज़10 रहा 

तू तो बचपन के ग ुलामोों11 से भी कुछ तेज़12 रहा 

 

 

 

 

 

 

 
1 मासलक 
2 इज़्ज़त 
3 इमाम हुसैन 
4 मुहब्बत 
5 आसमानोों क ेबादर्ाह यानी इमाम हुसैन 
6 अच्छे हाल वाला यानी ख़ुर्कक़स्मत 
7 क़यामत क ेबाद सार ेइोंसानोों को एक मैदान मेों जमा ककया जाएगा और यह बड़े होंगामे का नदन होगा। ककसी बड़ी 
मुसीबत को हश्र या हश्र का मैदान कहते हैों 
8 दुननया 
9 बयान 
10 ग़म वाला 
11 हबीब इब्ने मज़ासहर इमाम हुसैन क ेबचपन क ेदोस्त हैों इससलए ख़ुद को बचपन का ग़ुलाम कह रहे हैों 
12 होसर्यार 
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 غلام

2

 نے کبھی کی ہے یہ توقیر 

1

 کسی آقا

3

رے واسطے روتے ہیں امام

َ

 دیکھ تو رحم ب

5

 سے شہ عرش مقام

4

رماتے ہیں شفقت

 

 بھائی ف

ڈا س  کا کرے نیک انجام

 

 خ

6

احال

 

 اے خوش

 رہا

10

 غم انگیز

9

 میں یہ ذکر 

8

 خلق

َ

 ی

7

 حشر

 رہا

12

 سے بھی کچھ تیز

11

و تو بچپن کے غلاموں
ُ

َ

 ت

 

 

 

 

 

 مالک

1

  

 عزت

2

  

 امام حسین

3

  

 محبت

4

  

اہ یعنی امام حسین

 

 آسمانوں کے ن ادش

5

  

 اچھے حال والایعنی خوش قسمت

6

  

ری مصیبت کو حشر نکا حشر کا میدان کہتے ہیں

 

انوں کو جمع کیا جائے گا اس دن کو حشر کہتے ہیں۔ کسی ب 

 

 کے بعد ایک میدان میں س  ان

َ

 قیام

7

  

 دنیا

8

  

 بیان

9

  

 غم والا

10

  

 ہ یکںااس لیے  خود کو بچپن کا غلام کہہ رہے ہیں

َ

ر امام حسین کے بچپن کے دوس
 
حبیب ابن  مظاہ

 11

  

 ہوشیار

12
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नीम वा1 चश्म2 से हुर ने रुख़3े मौला4 दखेा 

ज़ेरे5 सर ज़ानूए6 र्ब्बीर7 का तककया देखा 

मुस्कुरा कर तरफे आलमे बाला8 देखा 

र्ह9 ने फरमाया कक ए हुरेश जरी10 क्या देखा 

अज़श की11 हुस्न े रुख़े हूर नज़र आता है 

फर्श12 से अर्श13 तलक नूर नज़र आता है 

 

 

 

 

 

 
1 आधी खुली हुई 
2 आूँख 
3 चेहरा 
4 इमाम हुसैन 
5 नीचे 
6 जाोंघ, रान 
7 इमाम हुसैन 
8 ऊपर की मोंसज़ल यानी आसमान 
9 इमाम हुसैन 
10 बहादुर 
11 अदब से बात कहना 
12 ज़मीन 
13 आसमान 
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 دیکھا

4

 مولا

3

 سے حُر نے رخِ 

2

 چشم

1

 نیم وا

 کا تکیہ دیکھا

7

 شبیر

6

 سر زانوے

5

ر ِ  زبک

 دیکھا

8

 مسکرا کر طرف  عالم  ن الا

 کیا دیکھا

10

ری
 
 ح
 
رمانکا کہ اے حُر

 

 نے ف

9

 شہ

ا ہے

َ

 رخ  حور نظر آن
 
 
ُ

 حُ

11

 عرض کی

ا ہے

َ

 تلک نور نظر آن

13

 سے عرش

12

رش

 

 ف

 

 

 

 

 آدھی کھلی ہوئی

1

  

 آنکھ

2

  

 چہرہ

3

  

 امام حسین

4

  

 نیچے

5

  

 جانگھ، ران

6

  

 امام حسین

7

  

 اوپر کی منزل یعنی  آسمان

8

  

 امام حسین

9

  

 بہادر

10

  

 

11

 ادب سے ن ات کہنا

 زمین 

12

  

 آسمان
13
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बाग े कफरदौस1 नदखाता है मुझे अपनी बहार 

साफ नहरेों हैों रवाों2 झूम रहे हैों अश्जार3 

र्ाख़ोों4 से मेरी तरफ बढ़ते हैों मेवे5 हर बार 

हूरेों लाती हैों जवासहर के तबक़6 बहरे ननसार7 

है ये ररज़वाों8 की सदा9 ध्यान ककधर तेरा है 

देख अए र्ाह10 के मेहमान ये घर तेरा है 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 जन्नत 
2 बहना 
3 पेड़, दरख़्त 
4 पेड़ की डाली 
5 फल 
6 बड़ी प्लेट या कश्ती 
7 क़ुबाशन करने क ेसलए 
8 जन्नत क ेदरवाज़ ेपर पहरा देने वाले फररश्ते का नाम 
9 आवाज़ 
10 इमाम हुसैन 
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ا ہے مجھے اپنی بہار

َ

 دکھان

1

ردوس

 

 ن اغ  ف

3

 جھوم رہے ہیں اشجار

2

 صاف نہریں ہیں رواں

ر ن ار
 
 ہ

5

رھتے ہیں میوے

 

 سے میری طرف ب 

4

اخوں

 

 ش

7

 بہر  نثار

6

ق
ت  ہ
ط

ر کے 
 
 حوریں لاتی ہیں جواہ

 دھیان کدھر تیرا ہے

9

 کی صدا

8

 ہے یہ رضواں

 کے مہمان یہ گھر تیرا ہے

10

اہ

 

 دیکھ اے ش

 

 

 

 

 

 

ِ

َ  

 
 ج

1

  

 بہنا

2

  

ِ

َ
 

 پیڑ، درج

3

  

 پیڑ کی ڈالی

4

  

 پھل

5

  

ری پلیٹ نکا کشتی

 

 ب 

6

  

رن ان کرنے کے لیے

َ

 ف

7

  

ام

 

رشتے کا ن

 

 کے دروازے پر پہرا دینے والے ف

َ  

 
 ج

8

  

 آواز

9

  

 امام حسین

10
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मुझ को लेने चल े आते हैों फररश्ते या र्ाह1 

मलक उलमौत2 भी करता है मुहब्बत की ननगाह 

ख़ुल्द3 से र्ेर े ख़ुदा4 ननकले हैों अल्लाह अल्लाह5 

लो बरामद6 हुऐ र्ब्बर7 भी नपदर8 के हमराह9 

नोंगे सर अहमदे मख़ु्तार10 की प्यारी11 आई 

देसखए आप के नाना12 की सवारी आई 

 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 रुह क़ब्ज़ करने वाला फररश्ता, मौत का फररश्ता 
3 जन्नत 
4 ख़ुदा का रे्र। हज़रत अली का एक नाम 
5 ताज्जुब का कलमा 
6 ननकलना, ज़ासहर होना 
7 इमाम हुसैन क ेबड़े भाई इमाम हसन 
8 बाप 
9 साथ 
10 हज़रत मुहम्मद 
11 हज़रत मुहम्मद की प्यारी यानी उन की बेटी जनाबे फातेमा 
12 हज़रत मुहम्मद 
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1

اہ

 

ا ش رشتے نک

 

 مجھ کو لینے چلے آتے ہیں ف

ا ہے محبت کی نگاہ

َ

 بھی کرن

2

 ملک الموت

5

 نکلے ہیں اهللاالله

4

ڈا

 

 سے شیر  خ

3

ڈ
ُ

 

 خ

9

 کے ہمراہ

8

ڈر  بھی ن 

7

ر ّ
 

 

 ہوئے س

6

رآمد  لو ب 

 آئی

11

 کی پیاری

10

 ننگے سر احمد  مختار

 کی سواری آئی

12

اِ

 

ان

 

 دیکھیے آپ کے ن

 

 

 

 

 

 امام حسین

1

  

رشتہ

 

رشتہ، موت کا ف

 

 روح قبض کرنے والا ف

2

  

ِ

َ  

 
 ج

3

  

ام

 

ڈا کا شیر۔حضرت علی کا ایک ن

 

 خ

4

  

 تعجب کا کلمہ

5

  

ا

 

ر ہون
 
اا، ظاہ

 

ٹ
کل

 

ن
 

6

  

رے بھائی  امام حسن

 

 امام حسین کے ب 

7

  

 ن اپ

8

  

 ساتھ

9

  

 حضرت محمد

10

  

 حضرت محمد کی پیاری یعنی ان کی بیٹی جناب فاطمہ

11

  

 حضرت محمد
12
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कक़बला रु1 कीजीए लार्ा2 समरा अए कक़बलए दीों3 

पढ़ीए यासीन4 कक अब है दम5े बाज़पसीों6 

कूच7 नज़दीक है अए बादर्हे अर्श नर्ीों8 

लीसजए तन से ननकलती है समरी जाने हज़ीों9 

बात भी अब तो ज़बाों से नहीों की जाती है 

कुछ अ ोढ़ा दीजीए मौला10 मुझे नीोंद आती है11 

 

 

 

 

 

 

 
1 ख़ानए काबा की तरफ। मरने वाले का चेहरा कक़ब्ले की तरफ कर नदया जाता है 
2 लार् 
3 दीन का कक़ब्ला यानी इमाम हुसैन 
4 क़ुरान का एक सूरा सजस के पढ़ने से मरते वक़्त होने वाली तक्लीफ कम हो जाती है 
5 साोंस, जान 
6 वापस जान ेवाली 
7 रवानगी 
8 आसमान पर रहने वाला बादर्ाह यानी इमाम हुसैन 
9 ग़मज़दा 

10 इमाम हुसैन 
11 यूूँ तो मरते वक़्त बहोत तकलीफ होती है लेककन हुर पर इमाम हुसैन की नज़रे इनायत है और वो र्हीद हो रहा है 
इससलए मौत उस क ेसलए नीोंद बन गई है 
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3

 مرا اے قبلۂ دیں

2

 کیجیے لاشہ

1

 قبلہ رو

6

 ن از پسیں

5

ِ
 
 کہ اب ہے دم

4

 پڑھیے نکاسین

8

ِ
ک

 

ہ

 

ردیک ہے اے ن ادشہ  عرش ن

 
 

 ب

7

 کوچ

9

ریں

 

ی ہے مری جان  حہ

َ

کلت

 

ن

 لیجئے تن سے 

 ن ات بھی اب تو زن اں سے نہیں کی جاتی ہے

11

 مجھے نیند آتی ہے

10

 کچھ اڑھا دیجئے مولا

 

 

 

 

 

ا ہے

َ

 کعبہ کی طرف۔ مرنے والے کا چہرہ قبلے کی طرف کر دنکا جان

  

 خای

1

  

 لاش

2

  

 دین کا قبلہ یعنی امام حسین

3

  

 ہونے والی تکلیف کم ہو جاتی ہے

َ
َ

رانٓ کا ایک سورہ جس کے پڑھنے سے مرتے وق

َ

 ف

4

  

 سانس، جان

5

  

 واپس جانے والی

6

  

 روانگی

7

  

اہ یعنی امام حسین

 

 آسمان پر رہنے والا ن ادش

8

  

 غم زدہ

9

  

 امام حسین

10

  

 ہے اور وہ شہید ہو رہا ہے اس لیے موت اس کے لیے نیند بن گئی

َ

ک
 بہت تکلیف ہوتی ہے لیکن حر پر امام حسین کی نظر عنای

َ
َ

 یوں تو مرتے وق

 11
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कह के ये गोद मेों र्ब्बीर1 की ली अोंगड़ाई 

आया माथे पा अक़़2 चेहरे पा ज़दीश3 छाई 

र्ह4 ने फरमाया हमेों छोड़ चले क्योों भाई 

चल बसा5 हुरेश जरी6 कफर न कुछ आवाज़ आई 

ताएरे रूह7 ने परवाज़8 की तूबा9 की तरफ 

पुतसलयाों10 रह गईों कफर कर11 र्हेवाला12 की तरफ 

 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 इत्र बनाने क ेसलए फूलोों से जो रस ननकाला जाता है उस ेभी अक़़ कहते हैों 
3 पीला रोंग 
4 इमाम हुसैन 
5 मरना 
6 बहादुर 
7 रुह का पररोंदा यानी जान 
8 उड़ान 
9 जन्नत का एक पेड़। पररोंदा उड़ कर पेड़ पर बैठता है। ताएर और तूबा मेों ररआयते लफ़्ज़ी 
10 आूँख क ेसफैद दीदे का काला सहस्सा 
11 घूम कर 
12 इमाम हुसैन 
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 کی لی انگڑائی

1

 کہہ کے یہ گود میں شبیر

 چھائی

3

 چہرے پہ زردی

2

 آنکا ماتھے پہ عرق

رمانکا ہمیں چھوڑ چلے کیوں بھائی

 

 نے ف

4

 شہ

 پھر نہ کچھ آواز آئی

6

ری
 
 ح
 
 حُر

5

 چل بسا

 کی طرف

9

 کی طون اِ

8

 نے پرواز

7

ر  روح

 

 طاب

 کی طرف

12

 شہ  والا

11

 رہ گئیں پھر کر

10

کااں لٹ

َ

 ٹ
پ
 

 

 

 

 

 

 امام حسین

1

  

ا ہے اسے بھی عرق کہتے ہیں

َ

 عطر بنانے کے لیے پھولوں سے جو رس نکالا جان

2

  

ِ

 

 پیلا رن

3

  

 امام حسین

4

  

ا

 

 مرن

5

  

 بہادر

6

  

 روح کا پرندہ یعنی جان

7

  

 اڑان

8

  

 لفظی

َ

ک
ر اور طون اِ میں رعای

 

 کا ایک پیڑ۔ پرندہ اڑ کر پیڑ پر بیٹھتا ہے۔ طاب

َ  

 
 ج

9

  

ڈے کا کالا حصہ آنکھ کے سفید دنک

 10

  

گھوم کر 

 11

  

 امام حسین 

12
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लार् उठा कर र्हेदीों1 खे मे2 के दर3 पर आए 

पाोंव महमाों के सूँभाले अली अकबर4 आए 

ग़ुल5 हुआ ख़ेमाए अक़्दस6 मेों कक सरवर7 आए 

पीछे पदेश के हरम8 खोले हुए सर9 आए 

दुख़्तरे फातेमा10 सामाने अज़ा11 करने लगी 

कफज़्ज़ा12 पदेश के उधर आ के बुका13 करने लगी 

 

 

 

 

 

 
1 इमाम हुसैन 
2 कपड़ ेऔर बाोंस का बना हुआ घर, तोंबू 
3 दरवाज़ा 
4 इमाम हुसैन क ेबेटे 
5 र्ोर 
6 इज़्ज़त वाला 
7 इमाम हुसैन 
8 घर की औरतेों 
9 मरने वाल ेका ग़म मनाने का तरीक़ा 
10 हज़रत मुहम्मद की बटेी हज़रत फातेमा की बेटी यानी जनाबे ज़हरा 
11 ग़म 
12 इमाम हुसैन की कनीज़ 
13 रोना 
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 پر آئے

3

 کے در

2

 خیمے

1

 لاش اٹھا کر شہ  دیں

 آئے

4

 ن اؤں مہماں کے سنبھالے علی اکبر

 آئے

7

 میں کہ سرور

6

ا اقدس

 

کمۂ
ت

 

ح
 ہوا 

5

ل
ُ

 

غ
 

 آئے

9

 کھولے ہوئے سر

8

 پیچھے پردے کے حرم

 کرنے لگی

11

 سامان  عزا

10

 دختر  فاطمہ

 کرنے لگی

13

اِ
ُ
 پردے کے اُدھر آکے ب 

12

ِّۂ

 

ص
ف
 

 

 

 

 

 امام حسین

1

  

 کپڑے اور ن انس کا بنا ہوا گھر، تنبو

2

  

 دروازہ

3

  

 امام حسین کے بیٹے

4

  

 شور

5

  

 عزت والا

6

  

 امام حسین

7

  

 گھر کی عورتیں

8

  

 مرنے والے کا غم منانے کا طریقہ

9

  

 حضرت محمد کی بیٹی حضرت فاطمہ کی بیٹی یعنی جناب زینب

10

  

 غم

11

  

 امام حسین کی کنیز

12

  

ا

 

 رون

13
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बस अनीस अब ये दआु माूँग कक ए रब्ब े इबाद1 

लखनऊ2 के तबक़3े को तू सदा4 रख आबाद 

रोने वाले र्हे वाला5 के रहेों ख़ल्क़6 मेों र्ाद7 

उन के साए मेों बुरोमन्द8 हो उन की औलाद 

अश्रए माह े अज़ा9 नाला कर्ी10 मेों गुज़रे 

साल भर र्ाह11 के ग ुलामोों ों को ख़ुर्ी मेों गुज़रे 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 इबादत करने वालोों का अल्लाह 
2 सहन्दुस्तान की ररयासत उत्तर प्रदेर् की राजधानी 
3 लोग 
4 हमेर्ा 
5 इमाम हुसैन 
6 दुननया 
7 ख़ुर् 
8 पवशररर् 
9 इस्लामी कलेोंडर क ेपहल ेमहीने मुहरशम क ेरु्रु क ेदस नदन 
10 रोना 
11 इमाम हुसैन 
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1

 عباد
ّ 
 کہ اے رب

 

 بس انیس اب یہ دعا مان

 رکھ آن اد

4

 کو تو سدا

3

 کے طبقے

2

 لکھنؤ

7

اد

 

 میں ش

6

 کے رہیں خلق

5

 رونے والے شہ والا

 ہو اُن کی اولاد

8

رومند ُ
 اُن کے سائے میں ب 

 میں گزرے

10

الہ کشی

 

 ن

9

 عشرۂ ماہ ِ عزا

کے غلاموں کو خوشی میں گذرے

11

 سال بھر شہ 

 

 

 عبادت کرنے والوں کا االله

1

  

ڈھانی ر پردی کی راخ 

َ

ِ اب

َ

 ہندوستان کی رنکاس

2

  

 لوگ

3

  

 ہمیشہ

4

  

 امام حسین

5

  

 دنیا

6

  

 خوش

7

  

 پرورش

8

  

ڈر کے پہلے مہینے محرم کے شروع کے دس دن

 

د

 

ٹ
کل
 اسلامی 

9

  

ا

 

 رون

10

  

 امام حسین
11

  


